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ČÁST A – OZNÁMENÍ

Oddíl 1. Harmonizované normy a určené normy

OZNÁMENÍ č. 89/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o harmonizovaných normách

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), harmonizované české technické normy vztahující se k jednotlivým nařízením vlády

Poznámky
Tímto oznámením se doplňují oznámení o harmonizovaných normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 4/98, č. 6/98, č. 9/98, č. 12/98, č. 3/99, č. 6/99, č. 9/99, č. 11/99, č. 12/99, č. 3/00,  
č. 6/00, č. 9/00, č. 12/00, č. 3/01, č. 6/01, ZV1/01, č. 9/01, č. 12/01, č. 3/02, č. 6/02, č. 9/02, ZV2/02, č. 12/02, č. 3/03, č. 6/03, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04, č. 12/04 (s upřesněním 
podle upozornění redakce v č. 1/05), č. 3/05, č. 6/05, č. 9/05, č. 12/05, č. 3/06, č. 6/06, č. 9/06, č. 12/06, č. 3/07, č. 6/07, č. 9/07, č. 12/07, č. 3/08, č. 6/08, č. 9/08, č. 12/08, č. 3/09, č. 6/09, č. 9/09,  
č. 12/09, č. 3/10, č. 7/10, č. 9/10, č. 12/10, č. 3/11, č. 7/11, č. 9/11, č. 12/11, č. 3/12, č. 6/12, č. 9/12, č. 12/12, č. 3/13, č. 6/13, č. 9/13, č. 12/13, č. 3/14 a č. 6/14.

K technickým předpisům jsou v oznámeních ÚNMZ uváděny harmonizované české technické normy. Splnění takto oznámených harmonizovaných českých technických norem nebo splnění jejich 
částí se ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považuje v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tyto normy 
nebo jejich části vztahují. Pro informaci jsou v oznámeních popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které je možno využít ve 
smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody.

1. Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN 60529/A2 33 0330 06/14 Stupně ochrany krytem (krytí - IP kód) EN 60529/A2:2013

ČSN EN 62395-1 ed. 2 33 5004 04/14 Elektrické odporové pásové ohřívací systémy pro průmyslové a komerční použití - 
Část 1: Obecné a zkušební požadavky

EN 62395-1:2013

ČSN EN 50117-2-1 ed. 2/A2 34 7740 06/14 Koaxiální kabely - Část 2-1: Dílčí specifikace kabelů používaných v kabelových 
distribučních sítích - Vnitřní kabely pro systémy pracující při kmitočtech mezi  
5 MHz a 1 000 MHz

EN 50117-2-1/A2:2013

ČSN EN 50117-2-2/A2 34 7740 06/14 Koaxiální kabely - Část 2-2: Dílčí specifikace kabelů používaných v kabelových 
distribučních sítích - Vnější kabely pro systémy pracující při kmitočtech mezi  
5 MHz a 1 000 MHz

EN 50117-2-2/A2:2013
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ČSN EN 50117-2-3/A2 34 7740 06/14 Koaxiální kabely - Část 2-3: Dílčí specifikace kabelů používaných v kabelových 
distribučních sítích - Rozváděcí a dálkové kabely pro systémy pracující při 
kmitočtech mezi 5 MHz a 1 000 MHz

EN 50117-2-3/A2:2013

ČSN EN 50117-2-4/A2 34 7740 06/14 Koaxiální kabely - Část 2-4: Dílčí specifikace kabelů používaných v kabelových 
distribučních sítích - Vnitřní kabely pro systémy pracující při kmitočtech mezi  
5 MHz a 3 000 MHz

EN 50117-2-4/A2:2013

ČSN EN 50117-2-5/A2 34 7740 06/14 Koaxiální kabely - Část 2-5: Dílčí specifikace kabelů používaných v kabelových 
distribučních sítích - Vnější kabely pro systémy pracující při kmitočtech mezi  
5 MHz a 3 000 MHz

EN 50117-2-5/A2:2013

ČSN EN 61558-2-16/A1 35 1330 05/14 Bezpečnost transformátorů, tlumivek, napájecích zdrojů a podobných výrobků pro 
napájecí napětí do 1 100 V - Část 2-16: Zvláštní požadavky a zkoušky pro impulzně 
řízené napájecí zdroje a pro transformátory impulzně řízených napájecích zdrojů

EN 61558-2-16/
A1:2013

ČSN EN 62606 35 4196 07/14 Obecné požadavky pro obloukové ochrany EN 62606:2013

ČSN 35 4701-2 ed. 3 35 4701 08/14 Pojistky nízkého napětí - Část 2: Doplňující požadavky pro pojistky určené pro 
kvalifikovanou obsluhu (pojistky převážně pro průmyslové použití) - Příklady 
normalizovaných pojistkových systémů A až K

HD 60269-2:2013

ČSN EN 60252-1 ed. 2/A1 35 8212 06/14 Kondenzátory pro střídavé motory - Část 1: Všeobecně - Provedení, zkoušení 
a dimenzování - Bezpečnostní požadavky - Pokyny pro montáž a provoz

EN 60252-1/A1:2013

ČSN EN 60252-2 ed. 2/A1 35 8212 06/14 Kondenzátory pro střídavé motory - Část 2: Rozběhové kondenzátory EN 60252-2/A1:2013

ČSN EN 60335-2-7 ed. 4/A11 36 1045 03/14 Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-7: 
Zvláštní požadavky na pračky

EN 60335-2-7/
A11:2013

ČSN EN 60335-1 ed. 3/1 36 1050 06/14 Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 1:  
Obecné požadavky

EN 60335-1/AC:2014

ČSN EN 60335-2-27 ed. 4 36 1050 04/14 Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-27: 
Zvláštní požadavky na spotřebiče pro ošetřování pleti použitím ultrafialového 
a infračerveného záření

EN 60335-2-27:2013

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů při posuzování 
shody

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná
EN, HD / změna

OJ 14/C 149/03 Communication cables -- Part 2-23: Common design rules and construction - 
Polyethylene insulation for multi-pair cables used in access telecommunication 
networks: Outdoor cables

EN 50290-2-23:2013

OJ 14/C 149/03 Communication cables -- Part 2-25: Common design rules and construction - 
Polypropylene insulation compounds

EN 50290-2-25:2013

OJ 14/C 149/03 Cable glands for electrical installations EN 62444:2013
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2. Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN 374-4 83 2310 06/14 Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům - Část 4: Stanovení 
odolnosti proti degradaci chemikáliemi

EN 374-4:2013

ČSN EN ISO 17249 ed. 2 83 2514 07/14 Bezpečnostní obuv odolná proti pořezání řetězovou pilou EN ISO 17249:2013

ČSN EN 13277-3 83 2776 07/14 Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 3: Doplňkové požadavky a zkušební 
metody pro chrániče trupu

EN 13277-3:2013

ČSN EN 12276 94 2014 05/14 Horolezecká výzbroj - Mechanické vklíněnce - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody

EN 12276:2013

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů při posuzování 
shody

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná
EN, HD / změna

OJ 14/C 110/03 Mountaineering equipment - Chocks - Safety requirements and test methods EN 12270:2013

3. Nařízení vlády č. 26/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení, ve znění nařízení vlády č. 621/2004 Sb.

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN 1092-1+A1 13 1170 07/14 Příruby a přírubové spoje - Kruhové příruby pro trubky, armatury, tvarovky 
a příslušenství s označením PN - Část 1: Příruby z oceli

EN 1092-1+A1:2013

4. Nařízení vlády č. 27/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výtahy, ve znění nařízení vlády č. 127/2004 Sb.

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN 81-77 27 4003 05/14 Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní použití výtahů pro 
dopravu osob a osob a nákladů - Část 77: Výtahy vystavené seizmickým podmínkám

EN 81-77:2013
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5. Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá nařízení vlády 
vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, ve znění nařízení vlády č. 212/2007 Sb.

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN 60601-1 ed. 2/A1 36 4801 06/14 Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1: Všeobecné požadavky na základní 
bezpečnost a nezbytnou funkčnost

EN 60601-1/A1:2013

ČSN EN 455-2+A2 63 7415 09/13 Lékařské rukavice pro jedno použití - Část 2: Požadavky a zkoušení fyzikálních 
vlastností

EN 455-2+A2:2013

ČSN EN ISO 11137-1/A1 85 5253 03/14 Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 1: Požadavky 
na vývoj, validaci a průběžnou kontrolu sterilizačního postupu pro zdravotnické 
prostředky

EN ISO 11137-1/A1:2013

ČSN EN ISO 11137-2 85 5253 03/14 Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 2: Určení 
sterilizační dávky

EN ISO 11137-2:2013

ČSN EN ISO 13408-1/A1 85 5264 12/13 Aseptické zpracování výrobků pro zdravotní péči - Část 1: Všeobecné požadavky EN ISO 13408-1/A1:2013

6. Nařízení vlády č. 616/2006 Sb. o technických požadavcích na výrobky z hlediska jejich elektromagnetické kompatibility

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN 62606 35 4196 07/14 Obecné požadavky pro obloukové ochrany EN 62606:2013

7. Nařízení vlády č. 176/2008 Sb. o technických požadavcích na strojní zařízení (2006/42/ES)

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN ISO 28881 20 0721 07/14 Obráběcí stroje - Bezpečnost - Elektroerozivní stroje EN ISO 28881:2013
EN ISO 28881/AC:2013

ČSN EN 60204-31 ed. 2 33 2200 01/14 Bezpečnost strojních zařízení - Elektrická zařízení strojů - Část 31: Zvláštní 
požadavky na bezpečnost a EMC šicích strojů, jednotek a systémů šicích strojů

EN 60204-31:2013
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ČSN EN 61496-1 ed. 3 33 2206 04/14 Bezpečnost strojních zařízení - Elektrická snímací ochranná zařízení - Část 1: 
Obecné požadavky a zkoušky

EN 61496-1:2013

ČSN EN 60947-5-3 ed. 2 35 4101 06/14 Spínací a řídicí přístroje nízkého napětí - Část 5-3: Přístroje a spínací prvky 
řídicích obvodů - Požadavky na bezdotykové přístroje s definovaným chováním při 
poruše (PDDB)

EN 60947-5-3:2013

ČSN EN 50569 36 1050 05/14 Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Zvláštní 
požadavky na elektrické odstředivky prádla pro komerční účely

EN 50569:2013

ČSN EN 50570 36 1050 05/14 Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Zvláštní 
požadavky na elektrické bubnové sušičky pro komerční účely

EN 50570:2013

ČSN EN 50571 36 1050 05/14 Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Zvláštní 
požadavky na elektrické pračky pro komerční účely

EN 50571:2013

ČSN EN 60335-1 ed. 3/1 36 1050 06/14 Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 1: 
Obecné požadavky

EN 60335-1/AC:2014

ČSN EN 1846-3 38 9301 06/14 Požární automobily - Část 3: Pevně zabudovaná zařízení - Bezpečnost a provedení EN 1846-3:2013

ČSN EN 690 47 0610 04/14 Zemědělské stroje - Rozmetadla hnoje - Bezpečnost EN 690:2013

ČSN EN 15503+A1 47 9012 04/14 Zahradní zařízení - Zahradní foukače, vysavače a kombinace foukač/vysavač - 
Bezpečnost

EN 15503+A1:2013

ČSN EN 1870-11 49 6130 07/14 Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 11: Poloautomatické 
horizontální kotoučové pily s jednou jednotkou pily (radiální ramenové pily)

EN 1870-11:2013

ČSN EN 1870-12 49 6130 07/14 Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 12: Horní kyvadlové 
kotoučové pily pro příčné řezání

EN 1870-12:2013

ČSN EN ISO 14119 83 3315 07/14 Bezpečnost strojních zařízení - Blokovací zařízení spojená s ochrannými kryty - 
Zásady pro konstrukci a volbu

EN ISO 14119:2013

Vysvětlivky: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo splnění jejich 
částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tyto normy 
nebo jejch části vztahují, jen po dobu jejich platnosti.

Předseda ÚNMZ:
Mgr. Pokorný, v. r.
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OZNÁMENÍ č. 90/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

O ZRUŠENÝCH HARMONIZOVANÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH HARMONIZACÍCH PLATNÝCH NOREM 

od Věstníku ÚNMZ č. 06/14

Poznámka
Oznámení obsahuje zrušené harmonizované české technické normy (v příslušném sloupci je uvedeno datum zrušení normy, eventuelně také označení nahrazující české technické normy) a zrušené 
harmonizace platných českých technických norem (v příslušném sloupci je prázdná kolonka) uvedené k jednotlivým nařízením vlády. Zrušení harmonizace české technické normy nastává dnem zveřejnění 
oznámení ve Věstníku ÚNMZ. Pro informaci jsou v přehledech popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve 
smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), při posuzování shody.

1. Nařízení vlády č. 426/2000 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rádiová a na telekomunikační koncová zařízení, ve znění nařízení vlády č. 483/2002 Sb. a nařízení vlády  
č. 251/2003 Sb.

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná
EN, HD / změna

OJ 01/C 208/04 Particular safety requirements for equipment to be connected to 
telecommunication networks

EN 41003:1993

OJ 09/C 293/01 ETSI EN 301 893 
V1.5.1:2008

OJ 01/C 208/04 Digital cellular telecommunications system (Phase 2) (GSM); Attachment 
requirements for mobile stations in the DCS 1 800 band and additional  
GSM 900 band; Telephony

TBR 032 Ed.1:1996

OJ 01/C 208/04 Radio Equipment and Systems (RES); Digital Enhanced Cordless 
Telecommunications (DECT); general terminal attachment requirements

TBR 06:1997

OJ 01/C 208/04 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Terrestrial 
Flight Telecommunications System (TFTS); Technical requirements for TFTS

TBR 23:1998

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile satellite 
Earth Stations (LMES) operating in the 1,5/1,6 GHz frequency bands

TBR 26:1998

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile satellite 
Earth Stations (LMES) operating in the 11/12/14 GHz frequency bands

TBR 27:1997

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal 
(VSAT); Transmit-only, transmit/receive or receive-only satellite earth stations 
operating in the 11/12/14 GHz frequency bands

TBR 28:1997
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OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Satellite News Gathering 
Transportable Earth Stations (SNG TES) operating in the 11-12/13-14 GHz 
frequency bands

TBR 30:1997

OJ 01/C 208/04 Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Emergency access TBR 35:1997
OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth Stations 

(MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the 1,6/2,4 GHz bands  
under the Mobile Satellite Service (MSS); Terminal essential requirements

TBR 41:1998

OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth Stations 
(MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the 2,0 GHz bands  
under the Mobile Satellite Service (MSS); Terminal essential requirements

TBR 42:1998

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal 
(VSAT) transmit-only, transmit-and-receive, receive-only satellite earth stations 
operating  
in the 4 GHz and 6 GHz frequency bands

TBR 43:1998

OJ 01/C 105/02 Satellite Earth Stations and Systems (SES);Land Mobile Earth Stations (LMES) 
operating in the 1,5 GHz and 1,6 GHz frequency bands providing voice and/or 
data communications

TBR 44:1998

2. Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání 

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN 30326-1/A1 01 1415 09/08 Vibrace - Laboratorní metoda hodnocení vibrací vozidlových sedadel - Část 1: 
Základní požadavky (ISO 10326-1:1992)

EN 30326-1/A1:2007

ČSN EN 14681+A1 04 0052 08/10 Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na stroje a strojní 
zařízení na výrobu oceli elektrickými obloukovými pecemi

EN 14681+A1:2010

ČSN EN 61009-1 ed. 2/A12 35 4182 11/09 2017-06-18
ČSN EN 61009-1 ed. 3:2013-06

Proudové chrániče s vestavěnou nadproudovou ochranou pro domovní  
a podobné použití (RCBO) - Část 1: Všeobecná pravidla

EN 61009-1/A12:2009

ČSN EN 
60730-1+A1+A11+A12

36 1950 12/94 Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a pro podobné účely.  
Část 1: Všeobecné požadavky (obsahuje změny A1, A11 a A12)

EN 60730-1:1991
EN 60730-1/A1:1991
EN 60730-1/A11:1991
EN 60730-1/A12:1993

ČSN EN 
60730-1+A1+A11+A12/A14

36 1950 09/96 Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a pro podobné účely.  
Část 1: Všeobecné požadavky (obsahuje změny A1, A11 a A12)

EN 60730-1/A14:1995

ČSN EN ISO 4254-10/1 47 0601 04/11 Zemědělské stroje - Bezpečnost - Část 10: Rotační obraceče a shrnovače EN ISO 4254-10/AC:2010

ČSN EN 201 ed. 2 69 1700 06/10 Stroje pro zpracování plastů a pryže - Vstřikovací stroje - Bezpečnostní 
požadavky

EN 201:2009
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Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná
EN, HD / změna

OJ 11/C 87/01 EN 50086-1/Cor.:2001

OJ 11/C 87/01 EN 50086-1/Cor.:2005

OJ 11/C 256/01 Safety of power transformers, power supply units and similar Part 2-15: 
Particular requirements for isolating transformers for the supply of medical 
locations (IEC 61558-2-15:1999, modified)

EN 61558-2-15/Cor.:2003

3. Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání 

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN 13445-5/A3 69 5245 04/12 Netopené tlakové nádoby - Část 5: Kontrola a zkoušení EN 13445-5/A3:2011

ČSN EN ISO 17249 83 2514 03/05 2015-11-30
ČSN EN ISO 17249 ed. 2:2014-07

Bezpečnostní obuv odolná proti pořezání řetězovou pilou EN ISO 17249:2004

ČSN EN ISO 17249/A1 83 2514 09/07 2015-11-30
ČSN EN ISO 17249 ed. 2:2014-07

Bezpečnostní obuv odolná proti pořezání řetězovou pilou EN ISO 17249/A1:2007

ČSN EN 13277-3 83 2776 06/01 2014-08-01
ČSN EN 13277-3:2014-07

Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 3: Doplňkové požadavky  
a zkušební metody pro chrániče trupu

EN 13277-3:2000

ČSN EN 13277-3/A1 83 2776 01/08 2014-08-01
ČSN EN 13277-3:2014-07

Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 3: Doplňkové požadavky  
a zkušební metody pro chrániče trupu

EN 13277-3/A1:2007

ČSN EN 1621-2 83 2881 05/04 2014-08-01
ČSN EN 1621-2:2014-07

Ochranné oděvy pro motocyklisty proti mechanickým nárazům - Část 2: 
Chrániče zad pro motocyklisty - Požadavky a metody zkoušení

EN 1621-2:2003

ČSN EN 12270 94 2012 08/99 Horolezecká výzbroj - Vklíněnce - Bezpečnostní požadavky a zkušební metody EN 12270:1998

4. Nařízení vlády č. 22/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na spotřebiče plynných paliv
Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná
EN, HD / změna

OJ 05/C 142/04 Gas heated catering equipment; part 1: safety requirements EN 203-1/AC:1993
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5. Nařízení vlády č. 26/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení, ve znění nařízení vlády č. 621/2004 Sb.

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná
EN, HD / změna

OJ 08/C 111/10 Unfired pressure vessels - Part 1: General EN 13445-1:2002:2002
OJ 08/C 111/10 Unfired pressure vessels - Part 3: Design EN 13445-3:2002:2002

6. Nařízení vlády č. 154/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na aktivní implantabilní zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění 
některá nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná
EN, HD / změna

OJ 11/C 143/01 EN 60601-1/Cor.:1994

7. Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá nařízení vlády 
vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, ve znění nařízení vlády č. 212/2007 Sb.

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání 

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN EN 60601-2-44 ed. 3 36 4801 02/10 Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-44: Zvláštní požadavky na základní 
bezpečnost a nezbytnou funkčnost rentgenových zařízení pro výpočetní 
tomografii

EN 60601-2-44:2009

ČSN EN ISO 21171 63 7420 12/06 Lékařské rukavice - Stanovení odstranitelného povrchového prášku EN ISO 21171:2006

ČSN EN 972+A1 79 8101 04/11 Koželužské stroje - Válcové stroje - Bezpečnostní požadavky EN 972+A1:2010

ČSN EN ISO 5356-2 85 2111 02/08 2015-11-30
ČSN EN ISO 5356-2 ed. 2:2013-05

Anestetické a respirační přístroje - Kuželové spojky - Část 2: Závitové nosné 
kuželové spojky

EN ISO 5356-2:2007

ČSN EN ISO 22612 85 5811 08/05 Ochranný oděv proti infekčním agens - Zkušební metoda odolnosti proti 
penetraci mikrobů za sucha

EN ISO 22612:2005

ČSN EN ISO 22610 85 5813 01/07 Operační roušky, pláště a operační oděvy do čistých prostor používané jako 
zdravotnické prostředky pro pacienty, nemocniční personál a zařízení - Metoda 
stanovení odolnosti proti bakteriální penetraci za mokra

EN ISO 22610:2006
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Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná
EN, HD / změna

OJ 11/C 143/02 EN 60601-1/Cor.:1994

OJ 13/C 22/02 Medical electrical equipment - Part 2-33: Particular requirements for the safety 
of magnetic resonance equipment for medical diagnosis

EN 60601-2-33/A2/
Cor.:2008

8. Nařízení vlády č. 176/2008 Sb. o technických požadavcích na strojní zařízení (2006/42/ES)

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie

Česká technická
norma / změna 

Tř.
znak

Datum
vydání 

Zrušena ke dni /
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna

ČSN  EN ISO 28881 20 0721 02/14 2014-08-01
ČSN EN ISO 28881:2014-07

Obráběcí stroje - Bezpečnost - Elektroerozivní stroje EN ISO 28881:2013

ČSN EN 12622 21 0702 01/12 Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů - Hydraulické ohraňovací lisy EN 12622:2009

ČSN EN 29775/A1 32 4231 10/01 Malá plavidla - Systém dálkového ovládání pro samostatné přívěsné motory  
s výkonem od 15 kW do 40 kW

EN 29775/A1:2000

ČSN EN 1870-11+A1 49 6130 03/10 2014-08-01
ČSN EN 1870-11:2014-07

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 11: 
Poloautomatické a automatické ramenové kotoučové pily s jednou jednotkou 
pily (radiální ramenové pily)

EN 1870-11+A1:2009

ČSN EN 1870-12+A1 49 6130 03/10 2014-08-01
ČSN EN 1870-12:2014-07

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 12: Horní 
kyvadlové kotoučové pily pro příčné řezání

EN 1870-12+A1:2009

ČSN EN 1088+A2 83 3315 12/08 2014-08-01
ČSN EN ISO 14119:2014-07

Bezpečnost strojních zařízení - Blokovací zařízení spojená s ochrannými kryty - 
Zásady pro konstrukci a volbu

EN 1088+A2:2008

Vysvětlivky: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo splnění jejich 
částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tyto normy 
nebo jejch části vztahují, jen po dobu jejich platnosti.

Předseda ÚNMZ:
Mgr. Pokorný, v. r.
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Oddíl 2. České technické normy

OZNÁMENÍ č. 92/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, 
změněny, opraveny nebo zrušeny dále uvedené ČSN.

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a  oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, pokud není 
uvedeno jinak.

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu.

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový název. 
Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách.

VYDANÉ  ČSN

1. ČSN ISO 13053-2 (01 0217)
      kat.č. 94108

Kvantitativní metody zlepšování procesu - Six Sigma - Část 2: Nástroje 
a postupy; Vydání: Srpen 2014 

2. ČSN ISO 11843-5 (01 0240)
      kat.č. 94594

Detekční schopnost - Část 5: Metodologie pro případ lineární a nelineární 
kalibrace; Vydání: Srpen 2014 

3. ČSN ISO 11843-7 (01 0240)
      kat.č. 94593

Detekční schopnost - Část 7: Metodologie založená na stochastických 
vlastnostech šumu přístroje; Vydání: Srpen 2014 

4. ČSN ISO 7870-3 (01 0272)
      kat.č. 94468

Regulační diagramy - Část 3: Přejímací regulační diagramy; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN ISO 7966 (01 0274) Přejímací regulační diagramy; Vydání: Září 1995

5. ČSN EN ISO 2553 (01 3155)
      kat.č. 95756

Svařování a příbuzné procesy - Zobrazování na výkresech - Svarové spoje;  
(idt ISO 2553:2013); Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 22553 (01 3155) Svarové a pájené spoje - Označování na výkresech; Vydání: Květen 1998

6. ČSN ISO 1328-2 (01 4682)
      kat.č. 93248

Čelní ozubená kola - Soustava přesnosti ISO - Část 2: Definice a hodnoty 
dovolených úchylek relevantní k radiálním kinematickým úchylkám 
a informativně k obvodovému házení; Vydání: Srpen 2014 

7. ČSN ISO 6336-3 (01 4687)
      kat.č. 93237

Výpočet únosnosti čelních ozubených kol s přímými a šikmými zuby – Část 3: 
Výpočet pevnosti v ohybu zubu; Vydání: Srpen 2014 

8. ČSN ISO 14635-3 (01 4691)
      kat.č. 93253

Ozubená kola – Zkušební postupy FZG – Část 3: Zkušební metoda FZG A/2, 
8/50 relativní zatížitelnosti zadíráním a charakteristiky opotřebení polotekutých 
maziv pro ozubená kola; Vydání: Srpen 2014 

9. ČSN EN 16407-1 (01 5011)
      kat.č. 95769

Nedestruktivní zkoušení - Radiografické zkoušení koroze a úsad v potrubí 
rentgenovým a gama zářením - Část 1: Tečné radiografické zkoušení;  
Vydání: Srpen 2014 

10. ČSN EN 16407-2 (01 5011)
      kat.č. 95768

Nedestruktivní zkoušení - Radiografické zkoušení koroze a úsad v potrubí 
rentgenovým a gama zářením - Část 2: Radiografické zkoušení přes dvě stěny; 
Vydání: Srpen 2014 
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11. ČSN ISO 17687 (01 8310)
      kat.č. 95682

Systémy řízení a dopravní informace (TICS) - Obecné řízení vozového parku 
a provoz komerční nákladní dopravy - Datový slovník a soubory zpráv pro 
elektronickou identifikaci a monitorování dopravy nebezpečných  
materiálů/zboží; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN ISO 17687 (01 8310) Inteligentní dopravní systémy - Obecné řízení vozového parku a provoz komerční 
nákladní dopravy - Datový slovník a soubory zpráv pro elektronickou identifikaci 
a monitorování dopravy nebezpečných materiálů/zboží; Vydání: Září 2008

12. ČSN P ISO/TS 17187 (01 8319)
      kat.č. 95680

Inteligentní dopravní systémy (ITS) - Elektronická výměna informací pro 
usnadnění pohybu nákladu a jeho přesunů mezi dopravními druhy - Řídicí 
pravidla pro podporu metod elektronické výměny informací*); Vydání: Srpen 2014 

13. ČSN P CEN ISO/TS 17444-2 
(01 8398)

      kat.č. 95681

Elektronický výběr poplatků (EFC) - Funkční charakteristiky výběru poplatků -  
Část 2: Rámec pro zkoušení*); (idt ISO/TS 17444-2:2013); Vydání: Srpen 2014 

14. ČSN EN ISO 5817 (05 0110)
      kat.č. 95804

Svařování - Svarové spoje oceli, niklu, titanu a jejich slitin zhotovené tavným 
svařováním (kromě elektronového a laserového svařování) - Určování stupňů 
kvality; (idt ISO 5817:2014); Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 5817 (05 0110) Svařování - Svarové spoje oceli, niklu, titanu a jejich slitin zhotovené tavným 
svařováním (kromě elektronového a laserového svařování) - Určování stupňů kvality; 
Vydání: Leden 2008

15. ČSN EN ISO 5826 (05 2020)
      kat.č. 95687

Odporová svařovací zařízení - Transformátory - Obecné požadavky platné pro 
všechny transformátory; (idt ISO 5826:2014); Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 5826 (05 2020) Odporová svařovací zařízení - Transformátory - Všeobecné požadavky platné pro 
všechny transformátory; Vydání: Listopad 2004

16. ČSN 06 0310
      kat.č. 95777

Tepelné soustavy v budovách - Projektování a montáž; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN 06 0310 Tepelné soustavy v budovách - Projektování a montáž; Vydání: Září 2006

17. ČSN 06 0830
      kat.č. 95776

Tepelné soustavy v budovách - Zabezpečovací zařízení; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN 06 0830 Tepelné soustavy v budovách - Zabezpečovací zařízení; Vydání: Září 2006

18. ČSN EN 14841 (07 8474)
      kat.č. 95840

Zařízení a příslušenství na LPG - Postupy vypouštění železničních cisteren na 
LPG; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 14841 (07 8474) Zařízení a příslušenství na LPG - Postupy vyprazdňování železničních cisteren na 
LPG; Vyhlášena: Říjen 2006

19. ČSN EN ISO 10462 (07 8542)
      kat.č. 95838

Lahve na plyny - Lahve na acetylen - Periodická kontrola a údržba;  
(idt ISO 10462:2013); Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 12863 (07 8531) Lahve na přepravu plynů - Periodická kontrola a údržba lahví na pod tlakem 
rozpuštěný acetylen; Vydání: Leden 2003

      ČSN ISO 10462 (07 8542) Lahve na plyny - Lahve na přepravu rozpuštěného acetylenu - Periodická kontrola 
a údržba; Vydání: Prosinec 2011

20. ČSN EN 61587-5 (18 8003)
      kat.č. 95773

Mechanické konstrukce pro elektronická zařízení - Zkoušky pro IEC 60917 
a IEC 60297 - Část 5: Seizmické zkoušky pro nosné konstrukce, kostry 
a zásuvné jednotky*); (idt IEC 61587-5:2013); Vydání: Srpen 2014 



Věstník č. 8/2014

14

21. ČSN EN 834 (25 8521)
      kat.č. 95801

Indikátory pro rozdělování nákladů na vytápění místností otopnými tělesy - 
Indikátory napájené elektrickou energií; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN  EN 834 (25 8521) Indikátory pro rozdělování nákladů na vytápění místností otopnými tělesy - 
Indikátory napájené elektrickou energií; Vyhlášena: Únor 2014

22. ČSN EN ISO 3691-5 (26 8812)
      kat.č. 95691

Manipulační vozíky - Bezpečnostní požadavky a ověření - Část 5: Ruční vozíky; 
(idt ISO 3691-5:2014); Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 3691-5 (26 8812) Manipulační vozíky - Bezpečnostní požadavky a ověření - Část 5: Ruční vozíky; 
Vydání: Květen 2010

23. ČSN EN 15011+A1 (27 0210)
      kat.č. 95775

Jeřáby - Mostové a portálové jeřáby; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 15011 (27 0210) Jeřáby - Mostové a portálové jeřáby; Vydání: Červenec 2011

24. ČSN ISO 14721 (31 9620)
      kat.č. 95767

Systémy pro přenos dat a informací z kosmického prostoru - Otevřený 
archivační informační systém - Referenční model; Vydání: Srpen 2014 

25. ČSN EN 50050-1 (33 2034)
      kat.č. 95783

Elektrostatické ruční stříkací zařízení - Bezpečnostní požadavky - Část 1: Ruční 
stříkací zařízení pro hořlavé tekuté nátěrové hmoty; Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-10-14 se zrušuje
část ČSN EN 50050 ed. 2 (33 2034); Vydání: Květen 2007

26. ČSN EN 50050-2 (33 2034)
      kat.č. 95782

Elektrostatické ruční stříkací zařízení - Bezpečnostní požadavky - Část 2: Ruční 
stříkací zařízení pro hořlavé práškové nátěrové hmoty; Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-10-14 se zrušuje
část ČSN EN 50050 ed. 2 (33 2034); Vydání: Květen 2007

27. ČSN EN 50050-3 (33 2034)
      kat.č. 95779

Elektrostatické ruční stříkací zařízení - Bezpečnostní požadavky - Část 3: Ruční 
stříkací zařízení pro hořlavé vločky; Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-10-14 spolu s vydáním ČSN EN 50050-1 (33 2034)  
a ČSN EN 50050-2 (33 2034) ze srpna 2014 se zrušuje

      ČSN EN 50050 ed. 2 (33 2034) Elektrická zařízení pro prostředí s nebezpečím výbuchu - Elektrostatické ruční 
stříkací zařízení; Vydání: Květen 2007

28. ČSN EN 60079-17 ed. 4 
(33 2320)

      kat.č. 95692

Výbušné atmosféry - Část 17: Revize a preventivní údržba elektrických 
instalací; (idt IEC 60079-17:2013); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-12-24 se zrušuje

      ČSN EN 60079-17 ed. 3 (33 2320) Výbušné atmosféry - Část 17: Revize a preventivní údržba elektrických instalací; 
Vydání: Červen 2008

29. ČSN 33 3320 ed. 2
      kat.č. 95210

Elektrotechnické předpisy - Elektrické přípojky; Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-05-31 se zrušuje

      ČSN 33 3320 Elektrotechnické předpisy - Elektrické přípojky; Vydání: Květen 1996

30. ČSN EN 62676-1-1 (33 4592)
      kat.č. 95677

Dohledové videosystémy pro použití v bezpečnostních aplikacích - Část 1-1: 
Systémové požadavky - Obecně; (idt IEC 62676-1-1:2013); Vydání: Srpen 2014 

31. ČSN EN 62676-1-2 (33 4592)
      kat.č. 95812

Dohledové videosystémy pro použití v bezpečnostních aplikacích - Část 1-2: 
Systémové požadavky - Výkonové požadavky na video přenos;  
(idt IEC 62676-1-2:2013); Vydání: Srpen 2014 
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32. ČSN EN 62676-2-1 (33 4592)
      kat.č. 95813

Dohledové videosystémy pro použití v bezpečnostních aplikacích - Část 2-1: 
Video přenosové protokoly - Obecné požadavky; (idt IEC 62676-2-1:2013); 
Vydání: Srpen 2014 

33. ČSN 34 2614 ed. 3
      kat.č. 95390

Železniční zabezpečovací zařízení - Předpisy pro projektování, provozování 
a používání kolejových obvodů; Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-01-01 se zrušuje

      ČSN 34 2614 ed. 2 Železniční zabezpečovací zařízení - Předpisy pro projektování, provozování 
a používání kolejových obvodů; Vydání: Prosinec 2007

34. ČSN EN 60068-1 ed. 2 (34 5791)
      kat.č. 95422

Zkoušení vlivů prostředí - Část 1: Obecně a návod; (idt IEC 60068-1:2013); 
Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-11-11 se zrušuje

      ČSN EN 60068-1 (34 5791) Zkoušení vlivů prostředí - Část 1: Všeobecně a návod; Vydání: Březen 1997

35. ČSN EN 60243-2 ed. 2 (34 6463)
      kat.č. 95703

Elektrická pevnost izolačních materiálů - Zkušební metody - Část 2: Dodatečné 
požadavky na zkoušky stejnosměrným napětím*); (idt IEC 60243-2:2013); 
Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-12-31 se zrušuje

      ČSN EN 60243-2 (34 6463) Elektrická pevnost izolačních materiálů - Zkušební metody - Část 2: Dodatečné 
požadavky na zkoušky stejnosměrným napětím; Vydání: Listopad 2001

36. ČSN EN 60243-3 ed. 2 (34 6463)
      kat.č. 95705

Elektrická pevnost izolačních materiálů - Zkušební metody - Část 3: Dodatečné 
požadavky na impulzní zkoušky (1,2/50 µs) *); (idt IEC 60243-3:2013);  
Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-12-31 se zrušuje

      ČSN EN 60243-3 (34 6463) Elektrická pevnost izolačních materiálů - Zkušební metody - Část 3: Dodatečné 
požadavky na impulzní zkoušky (1,2/50 µs) ; Vydání: Červenec 2002

37. ČSN EN 60819-3-4 ed. 2 
(34 6570)

      kat.č. 95652

Necelulózové papíry pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 4: Papír z aramidových vláken, obsahující ne více 
než 50 % částic slídy*); (idt IEC 60819-3-4:2013); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2017-01-16 se zrušuje

      ČSN EN 60819-3-4 (34 6570) Necelulózové papíry pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 4: Papír z aramidových vláken, obsahující ne více než 50 %  částic 
slídy; Vydání: Duben 2002

38. ČSN EN 50289-3-8 ed. 2 
(34 7819)

      kat.č. 95668

Komunikační kabely - Specifikace zkušebních metod - Část 3-8: Mechanické 
zkušební metody - Odolnost značení kabelového pláště proti oděru*);  
Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-09-16 se zrušuje

      ČSN EN 50289-3-8 (34 7819) Komunikační kabely - Specifikace zkušebních metod - Část 3-8: Mechanické zkušební 
metody - Odolnost značení kabelového pláště proti oděru; Vydání: Červen 2002

39. ČSN EN 50290-2-23 ed. 2 
(34 7820)

      kat.č. 95661

Komunikační kabely - Část 2-23: Společná pravidla návrhu a konstrukce -  
Polyethylenová izolace pro vícepárové kabely používané v přístupových 
telekomunikačních sítích: Vnější kabely; Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-09-16 se zrušuje

      ČSN EN 50290-2-23 (34 7820) Komunikační kabely - Část 2-23: Společná pravidla návrhu a konstrukce -  
Izolace PE; Vydání: Květen 2002

40. ČSN EN 50290-2-25 ed. 2 
(34 7820)

      kat.č. 95663

Komunikační kabely - Část 2-25: Společná pravidla návrhu a konstrukce - 
Směsi polypropylenu pro izolaci; Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-09-16 se zrušuje

      ČSN EN 50290-2-25 (34 7820) Komunikační kabely - Část 2-25: Společná pravidla návrhu a konstrukce - 
Směsi polypropylénu pro izolaci; Vydání: Září 2002



Věstník č. 8/2014

16

41. ČSN EN 50601 (34 7822)
      kat.č. 95665

Generické kabelové systémy - Specifikace pro zkoušky symetrické komunikační 
kabeláže v souladu s EN 50173-4 - Nestíněné přímé propojovací šnůry a přímé 
šnůry pro pracoviště pro aplikace třídy D - Předmětová specifikace; 
Vydání: Srpen 2014 

42. ČSN EN 50602 (34 7822)
      kat.č. 95666

Generické kabelové systémy - Specifikace pro zkoušky symetrické komunikační 
kabeláže v souladu s EN 50173-4 - Nestíněné přímé propojovací šnůry a přímé 
šnůry pro pracoviště pro aplikace třídy E - Předmětová specifikace;  
Vydání: Srpen 2014 

43. ČSN EN 50603 (34 7822)
      kat.č. 95667

Generické kabelové systémy - Specifikace pro zkoušky symetrické komunikační 
kabeláže v souladu s EN 50173-4 - Stíněné přímé propojovací šnůry a přímé 
šnůry pro pracoviště pro aplikace třídy E - Předmětová specifikace;  
Vydání: Srpen 2014 

44. ČSN EN 60255-27 ed. 2 
(35 3522)

      kat.č. 95658

Měřicí relé a ochranná zařízení - Část 27: Požadavky na bezpečnost výrobku; 
(idt IEC 60255-27:2013); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-11-19 se zrušuje

      ČSN EN 60255-5 (35 3505) Elektrická relé - Část 5: Koordinace izolace pro měřicí relé a zařízení ochrany - 
Požadavky a zkoušky; Vydání: Březen 2002

      ČSN EN 60255-27 (35 3522) Měřící relé a ochranná zařízení - Část 27: Požadavky na bezpečnost výrobku;  
Vydání: Srpen 2006

45. ČSN 35 4701-2 ed. 3
      kat.č. 95289

Pojistky nízkého napětí - Část 2: Doplňující požadavky pro pojistky určené pro 
kvalifikovanou obsluhu (pojistky převážně pro průmyslové použití) - Příklady 
normalizovaných pojistkových systémů A až K; (idt HD 60269-2:2013);  
(mod IEC 60269-2:2013); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-08-15 se zrušuje

      ČSN 35 4701-2 ed. 2 Pojistky nízkého napětí - Část 2: Doplňující požadavky pro pojistky určené pro 
kvalifikovanou obsluhu (pojistky převážně pro průmyslové použití) - Příklady 
normalizovaných pojistkových systémů A až J; Vydání: Srpen 2011

46. ČSN EN 62056-3-1 (35 6131)
      kat.č. 95683

Výměna dat pro měření elektrické energie - Soubor DLMS/COSEM - Část 3-1: 
Použití místních sítí s krouceným párem k přenosu signálu*);  
(idt IEC 62056-3-1:2013); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-09-24 se zrušuje

      ČSN EN 62056-31 (35 6131) Měření elektrické energie - Výměna dat pro odečet, ovládání sazby a zátěže - Část 31: 
Užití místních sítí s krouceným párem k přenosu signálů; Vydání: Duben 2001

47. ČSN EN 62056-5-3 (35 6131)
      kat.č. 95685

Výměna dat pro měření elektrické energie - Soubor DLMS/COSEM - Část 5-3: 
Aplikační vrstva DLMS/COSEM*); (idt IEC 62056-5-3:2013); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-07-10 se zrušuje

      ČSN EN 62056-53 ed. 2 (35 6131) Měření elektrické energie - Výměna dat pro odečet elektroměru, řízení tarifu 
a regulaci zátěže - Část 53: Aplikační vrstva COSEM; Vydání: Listopad 2007

48. ČSN EN 60794-1-20 (35 9223)
      kat.č. 95672

Optické vláknové kabely - Část 1-20: Kmenová specifikace - Základní zkušební 
postupy optických kabelů - Obecně a definice*); (idt IEC 60794-1-20:2014); 
Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2017-02-21 se zrušuje
část ČSN EN 60794-1-2 ed. 2 (35 9223); Vydání: Červenec 2004

49. ČSN EN 60794-2-20 ed. 3 
(35 9223)

      kat.č. 95670

Optické vláknové kabely - Část 2-20: Vnitřní kabely - Rodová specifikace pro 
optické mnohovláknové kabely*); (idt IEC 60794-2-20:2013); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-12-10 se zrušuje

      ČSN EN 60794-2-20 ed. 2 
(35 9223)

Optické kabely - Část 2-20: Vnitřní kabely - Rodová specifikace pro optické 
mnohovláknové distribuční kabely; Vydání: Červenec 2010
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50. ČSN EN 62707-1 (36 0710)
      kat.č. 95778

Klasifikace LED světelných zdrojů podle chromatičnosti - Část 1: Obecné 
požadavky a oblast bílé barvy*); (idt IEC 62707-1:2013); Vydání: Srpen 2014 

51. ČSN EN 50083-8 ed. 2 (36 7211)
      kat.č. 95825

Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby - Část 8: 
Elektromagnetická kompatibilita pro sítě*); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-11-08 se zrušuje

      ČSN EN 50083-8 (36 7211) Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby - Část 8: 
Elektromagnetická kompatibilita pro sítě; Vydání: Prosinec 2002

52. ČSN EN 50332-1 ed. 2 (36 8307)
      kat.č. 95709

Elektroakustická zařízení: Náhlavní sluchátka a sluchátka tvořící součást 
osobních hudebních přehrávačů - Metodika měření maximální hladiny 
akustického tlaku - Část 1: Obecná metoda pro „originální soupravu zařízení“ *); 
Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-09-23 se zrušuje

      ČSN EN 50332-1 (36 8307) Elektroakustická zařízení - Náhlavní sluchátka a sluchátka tvořící součást přenosného 
zvukového zařízení - Metodika měření maximální hladiny akustického tlaku 
a stanovení limitní hodnoty - Část 1: Všeobecná metoda pro „originální soupravu 
zařízení“ ; Vydání: Říjen 2000

53. ČSN EN 50332-2 ed. 2 (36 8307)
      kat.č. 95707

Elektroakustická zařízení: Náhlavní sluchátka a sluchátka tvořící součást 
osobních hudebních přehrávačů - Metodika měření maximální hladiny 
akustického tlaku - Část 2: Přizpůsobení sestav se sluchátky, pokud je 
buď jedna ze součástí, nebo jsou-li obě součásti dodávány jako originální 
souprava zařízení, avšak s normalizovanými konektory mezi oběma součástmi 
umožňujícími kombinování součástí od různých výrobců nebo různého 
provedení*); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-09-23 se zrušuje

      ČSN EN 50332-2 (36 8307) Elektroakustická zařízení - Náhlavní sluchátka a sluchátka tvořící součást přenosného 
zvukového zařízení - Metodika měření maximální hladiny akustického tlaku 
a stanovení limitní hodnoty - Část 2: Přizpůsobení odděleně dodávaných sestav 
sluchátek; Vydání: Červen 2004

54. ČSN EN 61672-1 ed. 2 (36 8813)
      kat.č. 95627

Elektroakustika - Zvukoměry - Část 1: Technické požadavky;  
(idt IEC 61672-1:2013); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-11-04 se zrušuje

      ČSN EN 61672-1 (36 8813) Elektroakustika - Zvukoměry - Část 1: Technické požadavky; Vydání: Listopad 2003

55. ČSN EN 61672-2 ed. 2 (36 8813)
      kat.č. 95629

Elektroakustika - Zvukoměry - Část 2: Typové zkoušky; (idt IEC 61672-2:2013); 
Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-11-04 se zrušuje

      ČSN EN 61672-2 (36 8813) Elektroakustika - Zvukoměry - Část 2: Typové zkoušky; Vydání: Duben 2004

56. ČSN EN 61672-3 ed. 2 (36 8813)
      kat.č. 95631

Elektroakustika - Zvukoměry - Část 3: Periodické zkoušky;  
(idt IEC 61672-3:2013); Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-11-04 se zrušuje

      ČSN EN 61672-3 (36 8813) Elektroakustika - Zvukoměry - Část 3: Periodické zkoušky; Vydání: Červenec 2007

57. ČSN ISO/IEC 19796-3 (36 9079)
      kat.č. 95445

Informační technologie - Výuka, vzdělávání a školení - Management kvality, 
záruky a metriky - Část 3: Referenční metody a metriky; Vydání: Srpen 2014 

58. ČSN EN 62444 (37 0540)
      kat.č. 95701

Kabelové průchodky pro elektrické instalace; (mod IEC 62444:2010);  
Vydání: Srpen 2014 
S účinností od 2016-09-23 se zrušuje

      ČSN EN 50262 (34 7501) Kabelové průchodky pro elektrické instalace; Vydání: Srpen 2002
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59. ČSN EN 12583 (38 6481)
      kat.č. 95713

Zařízení pro zásobování plynem – Kompresní stanice – Funkční požadavky; 
Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 12583 (38 6481) Zásobování plynem - Kompresní stanice - Funkční požadavky; Vydání: Červenec 2001

60. ČSN EN 10107 (42 0231)
      kat.č. 95712

Pásy a plechy pro elektrotechniku anizotropní dodávané v tepelně zpracovaném 
stavu; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 10107 (42 0231) Plechy a pásy pro elektrotechniku anizotropní dodávané v tepelně zpracovaném 
stavu; Vydání: Leden 2006

61. ČSN EN ISO 22068 (42 0852)
      kat.č. 95763

Spékané kovové materiály odlévané do vstřikovacích forem - Specifikace;  
(idt ISO 22068:2012); Vydání: Srpen 2014 

62. ČSN EN 13599 (42 1501)
      kat.č. 95711

Měď a slitiny mědi - Desky, plechy a pásy z mědi pro použití v elektrotechnice; 
Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 13599 (42 1501) Měď a slitiny mědi - Desky, plechy a pásy z mědi pro použití v elektrotechnice; 
Vydání: Leden 2003

63. ČSN EN ISO 12099 (46 7060)
      kat.č. 95650

Krmiva, obiloviny a mlýnské výrobky - Směrnice pro aplikaci blízké 
infračervené spektrometrie; (idt ISO 12099:2010); Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 12099 (46 7060) Krmiva, obiloviny a mlýnské výrobky - Směrnice pro aplikaci blízké infračervené 
spektrometrie; Vyhlášena: Listopad 2010

64. ČSN EN 599-1+A1 (49 0672)
      kat.č. 95770

Trvanlivost dřeva a materiálů na bázi dřeva - Preventivní účinnost ochranných 
prostředků na dřevo stanovená biologickými zkouškami - Část 1: Specifikace 
podle tříd použití; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 599-1 (49 0672) Trvanlivost dřeva a materiálů na bázi dřeva - Preventivní účinnost ochranných 
prostředků na dřevo stanovená biologickými zkouškami - Část 1: Specifikace podle 
tříd použití; Vydání: Leden 2010

65. ČSN 65 0102
      kat.č. 95715

Chemie - Obecná pravidla chemického názvosloví, označování čistoty 
chemikálií, vyjadřování koncentrace, veličin a jednotek; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN 65 0102 Chemie - Obecná pravidla chemického názvosloví, označování čistoty chemikálií, 
vyjadřování koncentrace, veličin a jednotek; Vydání: Září 2006

66. ČSN EN 12597 (65 7000)
      kat.č. 95815

Asfalty a asfaltová pojiva - Terminologie; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 12597 (65 7000) Asfalty a asfaltová pojiva - Terminologie; Vydání: Srpen 2001

67. ČSN EN 13924-2 (65 7203)
      kat.č. 95814

Asfalty a asfaltová pojiva - Systém specifikace pro speciální asfalty - Část 2: 
Multigradové silniční asfalty; Vydání: Srpen 2014 

68. ČSN EN 15683-2 (70 1585)
      kat.č. 95648

Sklo ve stavebnictví - Tepelně tvrzené sodnovápenatokřemičité profilované 
stavební bezpečnostní sklo - Část 2: Hodnocení shody / Výrobková norma; 
Vydání: Srpen 2014 

69. ČSN EN 14318-1 (72 7240)
      kat.č. 95788

Tepelněizolační výrobky pro budovy - Výrobky z lité tvrdé polyurethanové 
(PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné in situ - Část 1: Specifikace 
pro systémy lité tvrdé pěny před zabudováním; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje
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      ČSN EN 14318-1 (72 7240) Tepelněizolační výrobky pro budovy - Výrobky z volné tvrdé polyurethanové (PUR) 
a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné in situ - Část 1: Specifikace pro systémy 
z volné tvrdé pěny před zabudováním; Vyhlášena: Srpen 2013

70. ČSN EN 14318-2 (72 7240)
      kat.č. 95789

Tepelněizolační výrobky pro budovy - Výrobky z lité tvrdé polyurethanové 
(PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné in situ - Část 2: Specifikace 
pro zabudované izolační výrobky; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 14318-2 (72 7240) Tepelněizolační výrobky pro budovy - Výrobky z volné tvrdé polyurethanové 
(PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné in situ - Část 2: Specifikace pro 
zabudované izolační výrobky; Vyhlášena: Srpen 2013

71. ČSN EN 14319-1 (72 7241)
      kat.č. 95790

Tepelněizolační výrobky pro zařízení budov a průmyslové instalace - Výrobky 
z lité tvrdé polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné  
in situ - Část 1: Specifikace pro systémy lité tvrdé pěny před zabudováním;  
Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 14319-1 (72 7241) Tepelněizolační výrobky pro zařízení budov a průmyslové instalace - Výrobky 
z volné tvrdé polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné 
in situ - Část 1: Specifikace pro systémy z volné tvrdé pěny před zabudováním; 
Vyhlášena: Srpen 2013

72. ČSN EN 14319-2 (72 7241)
      kat.č. 95791

Tepelněizolační výrobky pro zařízení budov a průmyslové instalace - Výrobky 
z lité tvrdé polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné  
in situ - Část 2: Specifikace pro zabudované izolační výrobky; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 14319-2 (72 7241) Tepelněizolační výrobky pro zařízení budov a průmyslové instalace - Výrobky 
z volné tvrdé polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné  
in situ - Část 2: Specifikace pro zabudované izolační výrobky; Vyhlášena: Srpen 2013

73. ČSN EN 14320-1 (72 7242)
      kat.č. 95792

Tepelněizolační výrobky pro zařízení budov a průmyslové instalace - Výrobky 
ze stříkané tvrdé polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny 
vyráběné in situ - Část 1: Specifikace pro systémy stříkané tvrdé pěny před 
zabudováním; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 14320-1 (72 7242) Tepelněizolační výrobky pro zařízení budov a průmyslové instalace - Výrobky ze 
stříkané tvrdé polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné 
in situ - Část 1: Specifikace pro systémy ze stříkané tvrdé pěny před zabudováním; 
Vyhlášena: Srpen 2013

74. ČSN EN 14320-2 (72 7242)
      kat.č. 95793

Tepelněizolační výrobky pro zařízení budov a průmyslové instalace - Výrobky 
ze stříkané tvrdé polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny 
vyráběné in situ - Část 2: Specifikace pro zabudované izolační výrobky;  
Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 14320-2 (72 7242) Tepelněizolační výrobky pro zařízení budov a průmyslové instalace - Výrobky ze 
stříkané tvrdé polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné  
in situ - Část 2: Specifikace pro zabudované izolační výrobky; Vyhlášena: Srpen 2013

75. ČSN EN 14315-1 (72 7247)
      kat.č. 95800

Tepelněizolační výrobky pro budovy - Výrobky ze stříkané tvrdé 
polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné in situ -  
Část 1: Specifikace pro systémy stříkané tvrdé pěny před zabudováním;  
Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 14315-1 (72 7239) Tepelněizolační výrobky pro budovy - Výrobky ze stříkané tvrdé polyurethanové 
(PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné in situ - Část 1: Specifikace pro 
systémy ze stříkané tvrdé pěny před zabudováním; Vyhlášena: Srpen 2013



Věstník č. 8/2014

20

76. ČSN EN 14315-2 (72 7247)
      kat.č. 95799

Tepelněizolační výrobky pro budovy - Výrobky ze stříkané tvrdé 
polyurethanové (PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné in situ -  
Část 2: Specifikace pro zabudované izolační výrobky; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 14315-2 (72 7239) Tepelněizolační výrobky pro budovy - Výrobky ze stříkané tvrdé polyurethanové 
(PUR) a polyisokyanurátové (PIR) pěny vyráběné in situ - Část 2: Specifikace pro 
zabudované izolační výrobky; Vyhlášena: Srpen 2013

77. ČSN ISO 16739 (73 0109)
      kat.č. 95786

Datový formát Industry Foundation Classes (IFC) pro sdílení dat ve 
stavebnictví a ve facility managementu*); Vydání: Srpen 2014 

78. ČSN ISO 15686-1 (73 0951)
      kat.č. 95827

Budovy a jiné stavby - Plánování životnosti - Část 1: Obecné principy 
a rámec*); Vydání: Srpen 2014 

79. ČSN ISO 15686-2 (73 0951)
      kat.č. 95828

Budovy a jiné stavby - Plánování životnosti - Část 2: Postupy pro predikci 
životnosti*); Vydání: Srpen 2014 

80. ČSN ISO 15686-3 (73 0951)
      kat.č. 95829

Budovy a jiné stavby - Plánování životnosti - Část 3: Audity a vlastní 
přezkoumání vlastností*); Vydání: Srpen 2014 

81. ČSN ISO 15686-4 (73 0951)
      kat.č. 95830

Budovy a jiné stavby - Plánování životnosti - Část 4: Plánování životnosti 
s využitím informačního modelování staveb (BIM) *); Vydání: Srpen 2014 

82. ČSN ISO 15686-5 (73 0951)
      kat.č. 95831

Budovy a jiné stavby - Plánování životnosti - Část 5: Posuzování nákladů 
životního cyklu*); Vydání: Srpen 2014 

83. ČSN ISO 15686-7 (73 0951)
      kat.č. 95832

Budovy a jiné stavby - Plánování životnosti - Část 7: Vyhodnocení kvality údajů 
o životnosti ze zpětné vazby stavební praxe*); Vydání: Srpen 2014 

84. ČSN ISO 15686-8 (73 0951)
      kat.č. 95833

Budovy a jiné stavby - Plánování životnosti - Část 8: Referenční životnost 
a odhadování životnosti*); Vydání: Srpen 2014 

85. ČSN P ISO/TS 15686-9 (73 0951)
      kat.č. 95834

Budovy a jiné stavby - Plánování životnosti - Část 9: Návod pro posuzování 
údajů o životnosti*); Vydání: Srpen 2014 

86. ČSN ISO 15686-10 (73 0951)
      kat.č. 95835

Budovy a jiné stavby - Plánování životnosti - Část 10: Kdy posuzovat funkční 
vlastnosti*); Vydání: Srpen 2014 

87. ČSN EN 13848-6 (73 6359)
      kat.č. 95802

Železniční aplikace - Kolej - Kvalita geometrie koleje - Část 6: Stanovení kvality 
geometrie koleje; Vydání: Srpen 2014 

88. ČSN EN 13120+A1 (74 6033)
      kat.č. 95724

Vnitřní clony - Funkční a bezpečnostní požadavky; Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN 13120 (74 6033) Vnitřní clony - Funkční a bezpečnostní požadavky; Vydání: Listopad 2009

89. ČSN EN 16433 (74 6083)
      kat.č. 95690

Vnitřní clony - Ochrana proti nebezpečí uškrcení - Zkušební metody;  
Vydání: Srpen 2014 

90. ČSN EN 16434 (74 6084)
      kat.č. 95725

Vnitřní clony - Ochrana proti nebezpečí uškrcení - Požadavky a zkušební 
metody pro bezpečnostní zařízení; Vydání: Srpen 2014 
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91. ČSN EN ISO 17994 (75 7017)
      kat.č. 95785

Kvalita vod - Požadavky na porovnání relativní výtěžnosti mikroorganismů 
stanovených dvěma kvantitativními metodami; (idt ISO 17994:2014);  
Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN EN ISO 17994 (75 7016) Jakost vod - Kritéria pro zjištění ekvivalence dvou mikrobiologických metod; 
Vydání: Leden 2005

92. ČSN EN 15910 (75 7705)
      kat.č. 95688

Kvalita vod - Návod pro odhadování výskytu ryb mobilními hydroakustickými 
metodami; Vydání: Srpen 2014 

93. ČSN EN ISO 2076 (80 0010)
      kat.č. 95642

Textilie - Chemická vlákna - Druhové názvy; (idt ISO 2076:2013);  
Vydání: Srpen 2014 
Jejím vydáním se zrušuje

      ČSN ISO 2076 (80 0010) Textilie - Chemická vlákna - Druhové názvy; Vydání: Srpen 2011

94. ČSN ISO 15685 (83 6443)
      kat.č. 95696

Kvalita půdy - Stanovení potenciální nitrifikace a inhibice nitrifikace - Rychlá 
zkouška pomocí oxidace amonných iontů; Vydání: Srpen 2014 

95. ČSN ISO 11268-2 (83 6456)
      kat.č. 95695

Kvalita půdy - Účinky znečišťujících látek na žížaly - Část 2: Stanovení účinků 
na reprodukci Eisenia fetida/Eisenia andrei; Vydání: Srpen 2014 

96. ČSN P CEN/TS 16214-2 
(83 8260)

      kat.č. 95764

Kritéria udržitelnosti pro výrobu biopaliv a biokapalin pro energetické využití -  
Zásady, kritéria, ukazatele a ověřovatelé - Část 2: Posuzování shody včetně 
řetězce dohledu a hmotnostní bilance; Vydání: Srpen 2014 

97. ČSN ETSI EN 303 039 V1.1.1 
(87 5167)

      kat.č. 95816

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Pozemní 
pohyblivá služba - Specifikace vícekanálového vysílače pro službu PMR - 
Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice 
R&TTE*); Vydání: Srpen 2014 

ZMĚNY  ČSN

98. ČSN EN 50050 ed. 2 (33 2034)
      kat.č. 95781

Elektrická zařízení pro prostředí s nebezpečím výbuchu - Elektrostatické ruční 
stříkací zařízení; Vydání: Květen 2007
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

99. ČSN EN 60079-0 ed. 4 (33 2320)
      kat.č. 95689

Výbušné atmosféry - Část 0: Zařízení - Obecné požadavky; Vydání: Březen 2013
Změna A11; Vydání: Srpen 2014

100. ČSN EN 60079-17 ed. 3 
(33 2320)

      kat.č. 95693

Výbušné atmosféry - Část 17: Revize a preventivní údržba elektrických 
instalací; Vydání: Červen 2008
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

101. ČSN 33 3320
      kat.č. 95211

Elektrotechnické předpisy - Elektrické přípojky; Vydání: Květen 1996
Změna Z2; Vydání: Srpen 2014

102. ČSN EN 50131-2-7-1 (33 4591)
      kat.č. 95674

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové systémy - Část 2-7-1: 
Detektory narušení - Detektory rozbíjení skla (akustické); Vydání: Červenec 2013
Změna A1; Vydání: Srpen 2014
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103. ČSN EN 50131-2-7-2 (33 4591)
      kat.č. 95675

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové systémy - Část 2-7-2: 
Detektory narušení - Detektory rozbíjení skla (pasivní); Vydání: Červenec 2013
Změna A1; Vydání: Srpen 2014

104. ČSN EN 50131-2-7-3 (33 4591)
      kat.č. 95676

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové systémy - Část 2-7-3: 
Detektory narušení - Detektory rozbíjení skla (aktivní); Vydání: Červenec 2013
Změna A1; Vydání: Srpen 2014

105. ČSN 34 2614 ed. 2
      kat.č. 95401

Železniční zabezpečovací zařízení - Předpisy pro projektování, provozování 
a používání kolejových obvodů; Vydání: Prosinec 2007
Změna Z2; Vydání: Srpen 2014

106. ČSN EN 60068-1 (34 5791)
      kat.č. 95423

Zkoušení vlivů prostředí - Část 1: Všeobecně a návod; Vydání: Březen 1997
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

107. ČSN EN 60243-2 (34 6463)
      kat.č. 95704

Elektrická pevnost izolačních materiálů - Zkušební metody - Část 2: Dodatečné 
požadavky na zkoušky stejnosměrným napětím; Vydání: Listopad 2001
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

108. ČSN EN 60243-3 (34 6463)
      kat.č. 95706

Elektrická pevnost izolačních materiálů - Zkušební metody - Část 3: Dodatečné 
požadavky na impulzní zkoušky (1,2/50 µs); Vydání: Červenec 2002
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

109. ČSN EN 60819-3-4 (34 6570)
      kat.č. 95653

Necelulózové papíry pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 4: Papír z aramidových vláken, obsahující ne více 
než 50 %  částic slídy; Vydání: Duben 2002
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

110. ČSN EN 61034-1 (34 7020)
      kat.č. 95678

Měření hustoty kouře při hoření kabelů za definovaných podmínek - Část 1: 
Zkušební zařízení; Vydání: Leden 2006
Změna A1; (idt IEC 61034-1:2005/A1:2013); Vydání: Srpen 2014

111. ČSN EN 62230 (34 7028)
      kat.č. 95787

Elektrické kabely - Průběžná zkouška napětím; Vydání: Květen 2008
Změna A1; (idt IEC 62230:2006/A1:2013); Vydání: Srpen 2014

112. ČSN EN 50262 (34 7501)
      kat.č. 95702

Kabelové průchodky pro elektrické instalace; Vydání: Srpen 2002
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

113. ČSN EN 50289-3-8 (34 7819)
      kat.č. 95669

Komunikační kabely - Specifikace zkušebních metod - Část 3-8: Mechanické 
zkušební metody - Odolnost značení kabelového pláště proti oděru;  
Vydání: Červen 2002
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

114. ČSN EN 50290-2-23 (34 7820)
      kat.č. 95662

Komunikační kabely - Část 2-23: Společná pravidla návrhu a konstrukce - 
Izolace PE; Vydání: Květen 2002
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

115. ČSN EN 50290-2-25 (34 7820)
      kat.č. 95664

Komunikační kabely - Část 2-25: Společná pravidla návrhu a konstrukce - 
Směsi polypropylénu pro izolaci; Vydání: Září 2002
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

116. ČSN EN 60255-5 (35 3505)
      kat.č. 95660

Elektrická relé - Část 5: Koordinace izolace pro měřicí relé a zařízení ochrany - 
Požadavky a zkoušky; Vydání: Březen 2002
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014
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117. ČSN EN 60255-27 (35 3522)
      kat.č. 95659

Měřící relé a ochranná zařízení - Část 27: Požadavky na bezpečnost výrobku; 
Vydání: Srpen 2006
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

118. ČSN 35 4701-2 ed. 2
      kat.č. 95290

Pojistky nízkého napětí - Část 2: Doplňující požadavky pro pojistky určené pro 
kvalifikovanou obsluhu (pojistky převážně pro průmyslové použití) - Příklady 
normalizovaných pojistkových systémů A až J; Vydání: Srpen 2011
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

119. ČSN EN 62056-31 (35 6131)
      kat.č. 95684

Měření elektrické energie - Výměna dat pro odečet, ovládání sazby a zátěže -  
Část 31: Užití místních sítí s krouceným párem k přenosu signálů;  
Vydání: Duben 2001
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

120. ČSN EN 62056-53 ed. 2 
(35 6131)

      kat.č. 95686

Měření elektrické energie - Výměna dat pro odečet elektroměru, řízení tarifu 
a regulaci zátěže - Část 53: Aplikační vrstva COSEM; Vydání: Listopad 2007
Změna Z3; Vydání: Srpen 2014

121. ČSN EN 140401-801 ed. 2 
(35 8174)

      kat.č. 95644

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové vrstvové rezistory pro 
povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 0,1; 0,25; 0,5; 1;  
Vydání: Únor 2008
Změna A1*); Vydání: Srpen 2014

122. ČSN EN 140401-802 ed. 2 
(35 8174)

      kat.č. 95643

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové vrstvové rezistory pro 
povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 1; 2; Vydání: Únor 2008
Změna A2*); Vydání: Srpen 2014

123. ČSN EN 140401-804 ed. 2 
(35 8174)

      kat.č. 95647

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové vrstvové rezistory vysoké 
stability pro povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 0,1; 0,25; 
Vydání: Únor 2012
Změna A1*); Vydání: Srpen 2014

124. ČSN EN 140101-806 (35 8199)
      kat.č. 95645

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové vrstvové rezistory - 
Rezistory s kovovou vrstvou na jakostní keramice, pouzdřené máčením nebo 
zalisováním s axiálními nebo tvarovanými vývody; Vydání: Srpen 2008
Změna A1*); Vydání: Srpen 2014

125. ČSN EN 60794-1-2 ed. 2 
(35 9223)

      kat.č. 95673

Optické kabely - Část 1-2: Kmenová specifikace - Základní zkušební postupy 
optických kabelů; Vydání: Červenec 2004
Změna Z4; Vydání: Srpen 2014

126. ČSN EN 60794-2-20 ed. 2 
(35 9223)

      kat.č. 95671

Optické kabely - Část 2-20: Vnitřní kabely - Rodová specifikace pro optické 
mnohovláknové distribuční kabely; Vydání: Červenec 2010
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

127. ČSN EN 61591 (36 1060)
      kat.č. 95807

Sporákové odsavače par pro domácnost a jiné odsavače kuchyňských par - 
Metody pro měření vlastností; Vydání: Říjen 1998
Změna A11*); Vydání: Srpen 2014

128. ČSN EN 50083-8 (36 7211)
      kat.č. 95826

Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby - Část 8: 
Elektromagnetická kompatibilita pro sítě; Vydání: Prosinec 2002
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014
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129. ČSN EN 62287-1 ed. 2 
(36 7826)

      kat.č. 95774

Námořní navigační a radiokomunikační zařízení a systémy - Palubní zařízení 
třídy B automatického identifikačního systému (AIS) - Část 1: Techniky 
vícenásobného přístupu s časovým dělením a detekcí nosné (CSTDMA);  
Vydání: Srpen 2011
Změna A1*); (idt IEC 62287-1:2010/A1:2013); Vydání: Srpen 2014

130. ČSN EN 50413 (36 7917)
      kat.č. 95654

Základní norma o postupech měření a výpočtu pro vystavení člověka 
elektrickým, magnetickým a elektromagnetickým polím (0 Hz - 300 GHz); 
Vydání: Srpen 2009
Změna A1; Vydání: Srpen 2014

131. ČSN EN 50332-1 (36 8307)
      kat.č. 95710

Elektroakustická zařízení - Náhlavní sluchátka a sluchátka tvořící součást 
přenosného zvukového zařízení - Metodika měření maximální hladiny 
akustického tlaku a stanovení limitní hodnoty - Část 1: Všeobecná metoda pro 
„originální soupravu zařízení“; Vydání: Říjen 2000
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

132. ČSN EN 50332-2 (36 8307)
      kat.č. 95708

Elektroakustická zařízení - Náhlavní sluchátka a sluchátka tvořící součást 
přenosného zvukového zařízení - Metodika měření maximální hladiny 
akustického tlaku a stanovení limitní hodnoty - Část 2: Přizpůsobení odděleně 
dodávaných sestav sluchátek; Vydání: Červen 2004
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

133. ČSN EN 61672-1 (36 8813)
      kat.č. 95628

Elektroakustika - Zvukoměry - Část 1: Technické požadavky; Vydání: Listopad 2003
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

134. ČSN EN 61672-2 (36 8813)
      kat.č. 95630

Elektroakustika - Zvukoměry - Část 2: Typové zkoušky; Vydání: Duben 2004
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

135. ČSN EN 61672-3 (36 8813)
      kat.č. 95632

Elektroakustika - Zvukoměry - Část 3: Periodické zkoušky; Vydání: Červenec 2007
Změna Z1; Vydání: Srpen 2014

136. ČSN ISO 10113 (42 0435)
      kat.č. 95771

Kovové materiály - Plechy a pásy - Stanovení součinitele plastické anizotropie; 
Vydání: Březen 2009
Změna Z1; (idt EN ISO 10113:2014); Vydání: Srpen 2014

137. ČSN ISO 10275 (42 0436)
      kat.č. 95772

Kovové materiály - Plechy a pásy - Stanovení exponentu deformačního zpevnění 
tahem; Vydání: Leden 2008
Změna Z1; (idt EN ISO 10275:2014); Vydání: Srpen 2014

OPRAVY  ČSN

138. ČSN EN ISO 11439 (07 8339)
      kat.č. 95837

Lahve na plyny - Vysokotlaké lahve na zemní plyn používaný jako palivo 
v motorových vozidlech; Vydání: Leden 2014
Oprava 1; Vydání: Srpen 2014 (Oprava je vydána tiskem)

139. ČSN EN 61966-2-1 (36 8610)
      kat.č. 95646

Multimediální systémy a zařízení - Barevná měření a management - Část 2-1: 
Management barev - Aktuální prostor barev RGB - sRGB; Vydání: Říjen 2000
Oprava 1*); (idt IEC 61966-2-1:1999/Cor.1:2014); Vydání: Srpen 2014  
(Oprava je vydána tiskem)

140. ČSN EN 1457-2 (73 4202)
      kat.č. 95836

Komíny - Keramické komínové vložky - Část 2: Komínové vložky pro vlhký 
provoz - Požadavky a zkušební metody; Vydání: Srpen 2012
Oprava 1; Vydání: Srpen 2014 (Oprava je vydána tiskem)
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141. ČSN EN 13286-2 (73 6185)
      kat.č. 95806

Nestmelené směsi a směsi stmelené hydraulickými pojivy - Část 2: Zkušební 
metody pro stanovení laboratorní srovnávací objemové hmotnosti a vlhkosti - 
Proctorova zkouška; Vydání: Březen 2011
Oprava 1; (idt EN 13286-2:2010/AC:2012); Vydání: Srpen 2014  
(Oprava je vydána tiskem)

142. ČSN EN 16153 (74 7722)
      kat.č. 95657

Průsvitné ploché dutinkové desky z polykarbonátu (PC) pro vnitřní a vnější 
střechy, stěny a stropy - Požadavky a zkušební metody; Vydání: Říjen 2013
Oprava 1; Vydání: Srpen 2014 (Oprava je vydána tiskem)

ZRUŠENÉ  ČSN

143. ČSN 33 3210 Elektrotechnické předpisy - Rozvodná zařízení - Společná ustanovení; z 1986-03-18; 
Zrušena k 2014-09-01

144. ČSN 33 3220 Elektrotechnické předpisy - Společná ustanovení pro elektrické stanice; z 1986-09-16;  
Zrušena k 2014-09-01

145. ČSN 33 3230 Elektrotechnické předpisy - Rozvodny trojfázové pro napětí nad 52 kV; z 1982-06-04;  
Zrušena k 2014-09-01

146. ČSN 33 3231 Elektrotechnické předpisy - Trojfázové rozvodny pro napětí do 52 kV; z 1983-04-09; 
Zrušena k 2014-09-01

147. ČSN 33 3240 Elektrotechnické předpisy - Stanoviště výkonových transformátorů; z 1987-10-12; 
Zrušena k 2014-09-01

148. ČSN EN 28630-1 (36 8510) Zpracování informací - Výměna dat na 130 mm (5,25 palcovém) pružném 
kazetovém disku při použití modifikované kmitočtové modulace zaznamenané při 
13262 přechodech toku/rad na 80 stop na každé straně. Část 1: Rozměry, fyzikální 
a magnetické vlastnosti; Vydání: Říjen 1994; Zrušena k 2014-09-01

149. ČSN EN 28630-2+A1 (36 8510) Zpracování informací - Výměna dat na 130 mm (5,25 palcovém) pružném kazetovém 
disku při použití modifikované kmitočtové modulace zaznamenané při 13262 
přechodech toku/rad na 80 stop na každé straně. Část 2: Formát stopy A pro 77 stop 
(obsahuje Změnu A1:1993); Vydání: Říjen 1994; Zrušena k 2014-09-01

150. ČSN EN 28630-3 +A1 (36 8510) Zpracování informací - Výměna dat na 130 mm (5,25 palcovém) pružném kazetovém 
disku při použití modifikované kmitočtové modulace zaznamenané při 13262 
přechodech toku/rad na 80 stop na každé straně. Část 3: Formát stopy B pro 80 stop 
(obsahuje Změnu A1:1993); Vydání: Říjen 1994; Zrušena k 2014-09-01

151. ČSN EN 27487-3+A1 (36 8661) Zpracování informací. Výměna dat na 130 mm (5,25 in) pružném kazetovém disku, 
při použití modifikované kmitočtové modulace, zaznamenané při 7958 zm/rad,  
1,9 stop/mm (48 stop/in) na obou stranách. Část 3: Formát stopy B;  
Vydání: Říjen 1996; Zrušena k 2014-09-01

152. ČSN EN 28378-3 (36 8662) Zpracování informací. Výměna dat na 130 mm (5,25 in) pružném kazetovém disku, 
při použití modifikované kmitočtové modulace, zaznamenané při 7958 zm/rad,  
3,8 stop/mm, (96 stop/in) na obou stranách - Část 3: Formát stopy B;  
Vydání: Říjen 1996; Zrušena k 2014-09-01
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153. ČSN ISO/IEC TR 14759 
(36 9036)

Softwarové inženýrství - Maketa a prototyp - Kategorizace modelů maket a prototypů 
softwaru a jejich používání; Vydání: Prosinec 2001; Zrušena k 2014-09-01

154. ČSN EN 28806-4 (36 9123) Informační technika. Počítačová grafika. Jazykové spojení jádra trojrozměrného 
grafického systému (GKS-3D). Část 4: C (ISO/IEC 8806-4:1991);  
Vydání: Duben 1996; Zrušena k 2014-09-01

155. ČSN EN ISO/IEC 11172-1 
(36 9137)

Informační technologie - Kódování pohyblivých obrazů včetně doprovodného zvuku 
pro číslicový záznam do rychlosti 1,5 Mbit/s - Část 1: Systémy;  
Vydání: Březen 1997; Zrušena k 2014-09-01

156. ČSN EN ISO/IEC 11172-2 
(36 9137)

Informační technologie - Kódování pohyblivých obrazů včetně doprovodného zvuku 
pro číslicový záznam do rychlosti 1,5 Mbit/s - Část 2: Obraz (video);  
Vydání: Březen 1997; Zrušena k 2014-09-01

157. ČSN EN ISO/IEC 11172-3 
(36 9137)

Informační technologie - Kódování pohyblivých obrazů včetně doprovodného zvuku 
pro číslicový záznam do rychlosti 1,5 Mbit/s - Část 3:  Zvuk (audio);  
Vydání: Březen 1997; Zrušena k 2014-09-01

158. ČSN EN ISO/IEC 11172-4 
(36 9137)

Informační technologie - Kódování pohyblivých obrazů včetně doprovodného zvuku 
pro číslicový záznam do rychlosti 1,5 Mbit/s - Část 4: Ověřovací zkoušení;  
Vydání: Září 1997; Zrušena k 2014-09-01

159. ČSN EN ISO/IEC 11544 
(36 9138)

Informační technologie - Kódovaná reprezentace obrazové a zvukové informace - 
Progresivní komprese dvoubarevných obrazů; Vydání: Březen 1997;  
Zrušena k 2014-09-01

160. ČSN EN ISO/IEC 13818-9 
(36 9140)

Informační technologie - Obecné kódování pohyblivých obrazů a doprovodné 
zvukové informace - Část 9: Rozšíření pro rozhraní reálného času pro dekodéry 
systémů; Vydání: Září 2001; Zrušena k 2014-09-01

161. ČSN EN 26373 (36 9176) Informační technika - Programovací jazyk - Minimální BASIC; Vydání: Duben 1996; 
Zrušena k 2014-09-01

162. ČSN EN ISO/IEC 7942-1 
(36 9180)

Informační technologie - Počítačová grafika a zpracování obrazu - Jádro grafického 
systému (GKS) - Část 1: Funkční popis; Vydání: Červenec 1997; Zrušena k 2014-09-01

163. ČSN ISO/IEC TR 10172 
(36 9220)

Informační technika - Telekomunikace a výměna informací mezi systémy - 
Specifikace komunikace propojených systémů síťového/transportního protokolu; 
Vydání: Únor 1996; Zrušena k 2014-09-01

164. ČSN ISO/IEC TR 11802-1 
(36 9236)

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi systémy -  
Lokální a metropolitní sítě - Technické zprávy a směrnice - Část 1: Struktura 
a kódování adres řízení logického spoje v lokálních sítích; Vydání: Září 2008; 
Zrušena k 2014-09-01

165. ČSN ISO/IEC TR 11802-2 
(36 9236)

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi systémy -  
Lokální a metropolitní sítě - Technické zprávy a směrnice - Část 2: Adresy 
normalizované skupiny MAC; Vydání: Březen 2010; Zrušena k 2014-09-01

166. ČSN EN ISO/IEC 9661 
(36 9324)

Informační technologie - Výměna dat prostřednictvím zásobníků 12,7 mm široké 
magnetické pásky - 18 stop, 1 491 datových bytů na milimetr;  
Vydání: Listopad 1997; Zrušena k 2014-09-01
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167. ČSN ISO/IEC 7487-1 (36 9333) Zpracování informací. Výměna dat na 130 mm (5,25 in) pružném kazetovém disku 
při použití modifikované kmitočtové modulace zaznamenané při 7 958 zm/rad,  
1,9 stop/mm (48 stop/in) na obou stranách. Část 1: Rozměry, fyzikální a magnetické 
vlastnosti; Vydání: Prosinec 1996; Zrušena k 2014-09-01

168. ČSN EN ISO/IEC 7498-1 
(36 9614)

Informační technologie - Propojení otevřených systémů - Základní referenční model -  
Základní model (ISO/IEC 7498 -1:1994); Vydání: Březen 1997; Zrušena k 2014-09-01

169. ČSN EN ISO/IEC 8072 
(36 9618)

Informační technologie - Propojení otevřených systémů - Definice transportní služby; 
Vydání: Únor 1997; Zrušena k 2014-09-01

170. ČSN EN ISO/IEC 9646-1 
(36 9647)

Informační technologie - Propojení otevřených systémů - Metodologie a základní 
struktura zkoušení shody - Část 1: Obecné pojmy; Vydání: Červenec 1997;  
Zrušena k 2014-09-01

171. ČSN EN ISO/IEC 9646-2 
(36 9647)

Informační technologie - Propojení otevřených systémů - Metodologie a základní 
struktura zkoušení shody - Část 2: Specifikace sestavy abstraktních testů;  
Vydání: Červenec 1997; Zrušena k 2014-09-01

172. ČSN EN ISO/IEC 9646-4 
(36 9647)

Informační technologie - Propojení otevřených systémů - Metodologie a základní 
struktura zkoušení shody - Část 4: Realizace zkoušky; Vydání: Srpen 1997;  
Zrušena k 2014-09-01

173. ČSN EN ISO/IEC 9646-5 
(36 9647)

Informační technologie - Propojení otevřených systémů - Metodologie a základní 
struktura zkoušení shody - Část 5: Požadavky na zkušební laboratoře a na zákazníky 
pro proces posuzování shody; Vydání: Srpen 1997; Zrušena k 2014-09-01

174. ČSN EN ISO/IEC 9646-6 
(36 9647)

Informační technologie - Propojení otevřených systémů - Metodologie a základní 
struktura zkoušení shody - Část 6: Specifikace zkoušky profilu protokolu;  
Vydání: Srpen 1997; Zrušena k 2014-09-01

175. ČSN EN ISO/IEC 9316 
(36 9905)

Informační technologie - Rozhraní pro systémy malých počítačů 2 (SCSI-2);  
Vydání: Únor 1998; Zrušena k 2014-09-01

176. ČSN P CEN/TS 14796 (98 0013) Zdravotnická informatika - Datové typy; Vydání: Srpen 2005; Zrušena k 2014-09-01

177. ČSN P CEN/TS 14271 (98 1023) Zdravotnická informatika - Výměnný formát souborů s informacemi o vitálních 
známkách; Vydání: Srpen 2005; Zrušena k 2014-09-01

Ředitel odboru technické normalizace:
Ing. Kratochvíl v. r.
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OZNÁMENÍ č. 93/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze 
dále uvedených evropských a mezinárodních norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské a mezinárodní 
normy se zařazují do soustavy českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže (tyto normy se přejímají 
pouze tímto oznámením bez vydání titulní strany ČSN tiskem).

Uvedené evropské a mezinárodní normy jsou dostupné v Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví, 
Informační centrum, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1.

Poznámka:

Pokud v názvu ČSN je uveden termín „harmonizovaná norma“, jedná se o český překlad tohoto termínu uvedeného v názvu 
přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou ve smyslu § 4a zákona 
č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., 
na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou v Úředním věstníku Evropských společenství.

Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro technickou 
normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke kterému se tato norma vztahuje.

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem.

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový název. 
Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách.

EVROPSKÉ  A  MEZINÁRODNÍ  NORMY  SCHVÁLENÉ  K  PŘÍMÉMU  POUŽÍVÁNÍ  JAKO  ČSN

1. ČSN EN 12473 (03 8351)
      kat.č. 95262

Obecné zásady katodické ochrany v mořské vodě; EN 12473:2014;  
Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 12473 (03 8351) Všeobecné zásady katodické ochrany v mořské vodě; Vyhlášena: Srpen 2000

2. ČSN EN ISO 15589-2 (03 8392)
      kat.č. 95470

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Katodická ochrana potrubních 
dopravních systémů - Potrubí v příbřežních vodách; EN ISO 15589-2:2014;  
ISO 15589-2:2012; Platí od 2014-09-01

3. ČSN EN ISO 10360-9 (25 2011)
      kat.č. 95467

Geometrické požadavky na výrobky (GPS) - Přejímací a periodické zkoušky 
souřadnicových měřicích strojů (CMM) - Část 9: Souřadnicové měřicí stroje 
vybavené vícenásobnými snímacími systémy; EN ISO 10360-9:2013;  
ISO 10360-9:2013; Platí od 2014-09-01

4. ČSN EN 12643 (27 7521)
      kat.č. 95846

Stroje pro zemní práce - Stroje na kolovém podvozku - Požadavky na řízení;  
EN 12643:2014; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 12643+A1 (27 7521) Stroje pro zemní práce - Stroje na kolovém podvozku - Požadavky na řízení;  
Vydání: Únor 2009

5. ČSN EN 13524+A2 (27 8324)
      kat.č. 95845

Stroje pro údržbu pozemních komunikací - Bezpečnostní požadavky;  
EN 13524:2003+A2:2014; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 13524+A1 (27 8324) Stroje pro údržbu pozemních komunikací - Bezpečnostní požadavky;  
Vydání: Říjen 2009

6. ČSN EN 15273-2 (28 0340)
      kat.č. 95634

Železniční aplikace - Průjezdné průřezy tratí a obrysy vozidel - Část 2: Obrysy 
vozidel+); EN 15273-2:2013; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje



Věstník č. 8/2014

29

      ČSN  EN 15273-2 (28 0340) Železniční aplikace - Průjezdné průřezy tratí a obrysy vozidel - Část 2: Obrysy 
vozidel; Vyhlášena: Červen 2010

7. ČSN EN 2794-001 (31 1741)
      kat.č. 95448

Letectví a kosmonautika - Jednopólové jističe, tepelně kompenzované, jmenovitý 
proud 20 A až 50 A - Část 001: Technická specifikace; EN 2794-001:2014;  
Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 2794-001 (31 1741) Letectví a kosmonautika - Jednopólové jističe, tepelně kompenzované, jmenovitý 
proud 20 A až 50 A - Část 001: Technická specifikace; Vydání: Červenec 2000

8. ČSN EN 2794-004 (31 1741)
      kat.č. 95455

Letectví a kosmonautika - Jednopólové jističe, tepelně kompenzované, jmenovitý 
proud 20 A až 50 A - Část 004: Svorky s UNC závitem - Norma výrobku;  
EN 2794-004:2014; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 2794-004 (31 1741) Letectví a kosmonautika - Jednopólové jističe, tepelně kompenzované, jmenovitý 
proud 20A až 50A - Část 004: Svorky s UNC závitem - Norma výrobku;  
Vyhlášena: Únor 2000

9. ČSN EN 2030 (31 2170)
      kat.č. 95449

Letectví a kosmonautika - Ocel X105CrMo17 (1.3544) - Kalená a popouštěná - 
Tyče - De ≤ 150 mm; EN 2030:2013; Platí od 2014-09-01

10. ČSN EN 16495 (31 9806)
      kat.č. 95456

Řízení letového provozu - Informační bezpečnost pro organizace poskytující 
podporu civilnímu letovému provozu; EN 16495:2014; Platí od 2014-09-01

11. ČSN EN 61788-19 (34 5685)
      kat.č. 94872

Supravodivost - Část 19: Měření mechanických vlastností - Tahová zkouška 
působení v kompozitních supravodičových drátech NB3Sn při pokojové teplotě; 
EN 61788-19:2014; IEC 61788-19:2013; Platí od 2014-09-01

12. ČSN EN ISO 13085 (45 1391)
      kat.č. 95462

Naftový a plynárenský průmysl - Potrubí ze slitiny hliníku použité pro sondy;  
EN ISO 13085:2014; ISO 13085:2014; Platí od 2014-09-01

13. ČSN EN ISO 13503-6 (45 1402)
      kat.č. 95461

Naftový a plynárenský průmysl - Výplachové tekutiny a materiály - Část 6: 
Postupy měření úniku výplachových tekutin za dynamických podmínek;  
EN ISO 13503-6:2014; ISO 13503-6:2014; Platí od 2014-09-01

14. ČSN EN 16449 (49 0084)
      kat.č. 95457

Dřevo a výrobky na bázi dřeva - Výpočet obsahu biogenního uhlíku ve dřevě 
a přeměny na oxid uhličitý; EN 16449:2014; Platí od 2014-09-01

15. ČSN EN 16453 (50 0415)
      kat.č. 95250

Vlákniny, papír a lepenka - Stanovení ftalátů v extraktu z papíru a lepenky;  
EN 16453:2014; Platí od 2014-09-01

16. ČSN EN ISO 8968-1 (57 0528)
      kat.č. 95473

Mléko a mléčné výrobky - Stanovení obsahu dusíku - Část 1: Metoda podle 
Kjeldahla a výpočet hrubého proteinu; EN ISO 8968-1:2014; ISO 8968-1:2014; 
Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 8968-1 (57 0528) Mléko - Stanovení obsahu dusíku - Část 1: Metoda dle Kjeldahla; Vydání: Říjen 2002
      ČSN EN ISO 8968-2 (57 0528) Mléko - Stanovení obsahu dusíku - Část 2: Metoda s blokovou mineralizací 

(Makrometoda); Vydání: Říjen 2002

17. ČSN EN ISO 11357-2 (64 0748)
      kat.č. 95468

Plasty - Diferenciální snímací kalorimetrie (DSC) - Část 2: Stanovení teploty 
a výšky skoku skelného přechodu; EN ISO 11357-2:2014; ISO 11357-2:2013;  
Platí od 2014-09-01
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18. ČSN EN ISO 11357-5 (64 0748)
      kat.č. 95469

Plasty - Diferenciální snímací kalorimetrie (DSC) - Část 5: Stanovení 
charakteristických reakčních teplot a časů, entalpie reakce a stupně konverze;  
EN ISO 11357-5:2014; ISO 11357-5:2013; Platí od 2014-09-01

19. ČSN EN 16437 (66 5225)
      kat.č. 95458

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní povrchová 
zkouška ke stanovení baktericidní aktivity chemických dezinfekčních přípravků 
a antiseptik používaných v oblasti veterinární péče na porézních površích bez 
mechanického působení - Metoda zkoušení a požadavky (fáze 2 / stupeň 2);  
EN 16437:2014; Platí od 2014-09-01

20. ČSN EN 16438 (66 5226)
      kat.č. 95459

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní povrchová zkouška 
ke stanovení fungicidní aktivity nebo aktivity proti kvasinkám chemických 
dezinfekčních přípravků a antiseptik používaných v oblasti veterinární péče 
na neporézních površích bez mechanického působení - Metoda zkoušení 
a požadavky (fáze 2 / stupeň 2); EN 16438:2014; Platí od 2014-09-01

21. ČSN EN ISO 16925 (67 3067)
      kat.č. 95265

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti nátěrů proti tryskání tlakovou vodou;  
EN ISO 16925:2014; ISO 16925:2014; Platí od 2014-09-01

22. ČSN EN 15269-5 (73 0868)
      kat.č. 95694

Rozšířená aplikace výsledků zkoušek požární odolnosti a/nebo kouřotěsnosti 
sestav dveří, uzávěrů a otevíravých oken včetně jejich prvků stavebního kování -  
Část 5: Požární odolnost prosklených, závěsových a otočných dveřních sestav 
a otevíravých oken, v kovovém rámu+); EN 15269-5:2014; Platí od 2014-09-01

23. ČSN EN 13197+A1 (73 7021)
      kat.č. 95609

Vodorovné dopravní značení - Simulátory opotřebení; EN 13197:2011+A1:2014; 
Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 13197 (73 7021) Vodorovné dopravní značení - Simulátory opotřebení; Vyhlášena: Říjen 2011

24. ČSN EN 508-1 (74 7715)
      kat.č. 95619

Střešní krytiny a obklady z plechu – Specifikace pro samonosné krytiny 
z ocelového, hliníkového nebo korozivzdorného ocelového plechu - Část 1: Ocel+); 
EN 508-1:2014; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 508-1 (74 7715) Střešní krytiny z plechu - Podmínky pro samonosné krytiny z ocelového, hliníkového 
nebo korozivzdorného ocelového plechu - Část 1: Ocel; Vydání: Únor 2009

25. ČSN EN 15513 (75 5650)
      kat.č. 95460

Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech - Oxid 
uhličitý; EN 15513:2014; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 15513 (75 5650) Chemické výrobky používané pro úpravu vody v plaveckých bazénech - Oxid uhličitý; 
Vydání: Červen 2008

26. ČSN EN ISO 11646 (79 2004)
      kat.č. 95465

Usně - Měření plochy; EN ISO 11646:2014; ISO 11646:2014; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 11646 (79 2004) Usně - Měření plochy; Vydání: Červenec 1999

27. ČSN EN 16414 (83 5521)
      kat.č. 95454

Kvalita ovzduší - Biomonitoring využívající mechy - Akumulace látek 
znečišťujících ovzduší v mechu sbíraném in situ: Odběr a úprava vzorků;  
EN 16414:2014; Platí od 2014-09-01

28. ČSN EN 16413 (83 5522)
      kat.č. 95453

Kvalita ovzduší - Biomonitoring využívající lišejníky - Posouzení biodiverzity 
epifytických lišejníků; EN 16413:2014; Platí od 2014-09-01
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29. ČSN ETSI EN 302 885-1 V1.3.1 
(87 5157)

      kat.č. 95699

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Přenosná 
radiotelefonní zařízení pracující na velmi vysokých kmitočtech (VHF) pro 
námořní pohyblivou službu v pásmech VHF s integrovaným ručním DSC  
třídy D - Část 1: Technické vlastnosti a metody měření;  
ETSI EN 302 885-1 V1.3.1:2014; Platí od 2014-09-01

30. ČSN ETSI EN 302 885-3 V1.2.1 
(87 5157)

      kat.č. 95700

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Přenosná 
radiotelefonní zařízení pracující na velmi vysokých kmitočtech (VHF) pro 
námořní pohyblivou službu v pásmech VHF s integrovaným ručním DSC  
třídy D - Část 3: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky  
článku 3.3(e) Směrnice R&TTE; ETSI EN 302 885-3 V1.2.1:2014;  
Platí od 2014-09-01

31. ČSN EN 15939+A1 (91 1043)
      kat.č. 95249

Nábytkové kování - Pevnost a únosnost zařízení pro připevnění na stěnu;  
EN 15939:2011+A1:2014; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 15939 (91 1043) Nábytkové kování - Pevnost a únosnost zařízení pro připevnění na stěnu;  
Vyhlášena: Květen 2012

32. ČSN EN 12270 (94 2012)
      kat.č. 95466

Horolezecká výzbroj - Vklíněnce - Bezpečnostní požadavky a zkušební metody; 
EN 12270:2013; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN 12270 (94 2012) Horolezecká výzbroj - Vklíněnce - Bezpečnostní požadavky a zkušební metody; 
Vydání: Srpen 1999

33. ČSN EN ISO 19117 (97 9836)
      kat.č. 95464

Geografická informace - Zobrazení+); EN ISO 19117:2014; ISO 19117:2012;  
Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN ISO 19117 (97 9836) Geografická informace - Zobrazení; Vydání: Srpen 2006

34. ČSN EN ISO 19157 (97 9877)
      kat.č. 95248

Geografická informace - Kvalita+); EN ISO 19157:2013; ISO 19157:2013;  
Platí od 2014-09-01

35. ČSN EN ISO 11073-10102 
(98 0014)

      kat.č. 95451

Zdravotnická informatika - Komunikační zařízení centra zdravotní péče -  
Část 10102: Názvosloví - Označování EKG; EN ISO 11073-10102:2014;  
ISO/IEEE 11073-10102:2014; Platí od 2014-09-01

36. ČSN EN ISO 11073-10417 
(98 0014)

      kat.č. 95452

Zdravotnická informatika - Komunikační zařízení pro osobní zdravotní péči - 
Část 10417: Specializovaná zařízení - Měřič krevní glukózy;  
EN ISO 11073-10417:2014; ISO/IEEE 11073-10417:2014; Platí od 2014-09-01 
Jejím vyhlášením se zrušuje

      ČSN EN ISO 11073-10417 
(98 0014)

Zdravotnická informatika - Komunikační zařízení pro osobní zdravotní péči -  
Část 10417: Specifikace zařízení - Měřič krevní glukózy; Vyhlášena: Srpen 2011

37. ČSN EN ISO 11073-10418 
(98 0014)

      kat.č. 95450

Zdravotnická informatika - Komunikační zařízení pro osobní zdravotní péči - 
Část 10418: Specializovaná zařízení - Komunikační zařízení INR;  
EN ISO 11073-10418:2014; ISO/IEEE 11073-10418:2014; Platí od 2014-09-01

ZMĚNY  ČSN

38. ČSN EN 13445-1 (69 5245)
      kat.č. 95256

Netopené tlakové nádoby - Část 1: Všeobecně; Vydání: Říjen 2010
Změna A1+); (idt EN 13445-1:2009/A1:2013); Platí od 2014-09-01
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39. ČSN EN 13445-3 (69 5245)
      kat.č. 95255

Netopené tlakové nádoby - Část 3: Konstrukce a výpočet; Vydání: Říjen 2010
Změna A2+); (idt EN 13445-3:2009/A2:2013); Platí od 2014-09-01

ZRUŠENÉ  ČSN

40. ČSN P CEN/TS 15211 (98 0017) Zdravotnická informatika - Mapování hierarchického popisu zpráv do XML;  
Vydání: Červenec 2007; Zrušena k 2014-09-01

41. ČSN EN 14720-1 (98 1006) Zdravotnická informatika - Vyžádání služby a sdělení výsledku - Část 1: Základní 
služby včetně předání a propuštění; Vydání: Březen 2006; Zrušena k 2014-09-01

42. ČSN EN 12052 (98 2001) Zdravotnická informatika - Digitální zobrazování - Komunikace, pracovní postup 
a management dat; Vydání: Březen 2005; Zrušena k 2014-09-01

Ředitel odboru technické normalizace:
Ing. Kratochvíl v. r.
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OZNÁMENÍ č. 94/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví seznam úkolů 
tvorby českých technických norem, nově zařazených do plánu.

Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických norem, nechť se 
přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu.

Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních správních úřadů 
a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů (rozmnožení, poštovné).

Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s nimiž to 
Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací 
s uvedením zpracovatele. Návrhy českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být 
schváleny.

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí evropské nebo mezinárodní normy převzetím originálu podle 7.3.2 MPN 1:2011.

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí evropské nebo mezinárodní normy schválením k přímému používání jako ČSN 
podle 7.3.3 MPN 1:2011.

Číslo úkolu Název Termíny 
zahájení 
ukončení

Zpracovatel - adresa

1 2 3 4
01/0049/14 

 
 

TNK: 1

Bezpečnostní značky pro vodní plochy a plážové bezpečnostní vlajky - 
Část 3: Směrnice pro používání 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 20712-3:2014

14-07 
14-10

Josef Rýmus 
Brojova 1906/7 
Plzeň 2 – Východní 
předměstí 
326 00

01/0050/14 
 
 

TNK: 1

Grafické značky - Zkušební metody - Část 1: Metody zkoušení 
srozumitelnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 9186-1:2014

14-07 
14-10

Josef Rýmus 
Brojova 1906/7 
Plzeň 2 – Východní 
předměstí 
326 00

01/0051/14 
 
 

TNK: 80

Nedestruktivní zkoušení - Terminologie - Část 1: Seznam obecných 
termínů 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 1330-1

14-10 
15-02

Česká společnost pro 
nedestruktivní testování 
Technická 2 
BRNO 
616 69

01/0052/14 
 
 

TNK: 62

Geometrické specifikace produktů (GPS) - Rozměrové a geometrické 
tolerance tvarovaných součástí - Část 2: Pravidla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CEN ISO/TS 8062-2:2013 +  
ISO/TS 8062-2:2013

14-05 
14-08

České vysoké učení technické     
Fakulta strojní 
Technická 4 
Praha 6 
166 07

01/0057/14 
 
 

TNK: 136

Inteligentní dopravní systémy - Specifikace výměnného formátu 
DATEX II pro řízení dopravy a dopravní informace - Část 4: Publikace 
pomocí proměnného dopravního značení 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 16157-4:2014

14-09 
14-11

SILMOS,  s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00

01/0058/14 
 
 

TNK: 136

Inteligentní dopravní systémy - Specifikace výměnného formátu 
DATEX II pro řízení dopravy a dopravní informace - Část 5: Publikace 
zpracovaných dat 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprCEN/TS 16157-5

14-09 
14-11

SILMOS,  s.r.o. 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00

03/0007/14 
 
 

TNK: 40

Klasifikace podmínek prostředí - Část 2-9: Podmínky prostředí 
vyskytující se v přírodě - Naměřená data o rázech a vibracích - 
Skladování, přeprava a používání 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60721-2-9:2014 +  
IEC 60721-2-9:2014

14-07 
14-09

RNDr. Jaroslav  
Matějček, CSc. 
Bítovská 1217/22 
Praha 4 
140 00
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03/0008/14 
 
 

TNK: 32

Metoda měření průniku vodíku a stanovení jeho záchytu a difuze  
v kovech elektrochemickou metodou 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17081:2014 +  
ISO 17081:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

05/0014/14 
 
 

TNK: 70

Svařování - Obloukové přivařování svorníků z kovových materiálů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14555:2014 +  
ISO 14555:2014

14-06 
14-08

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a,  
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00

05/0015/14 
 
 

TNK: 70

Svařování - Obloukové přivařování svorníků z kovových materiálů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14555:2014 +  
ISO 14555:2014

14-06 
14-08

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a,  
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00

05/0016/14 
 
 

TNK: 70

Požadavky na kvalitu svařování - Odporové svařování kovových 
materiálů - Část 2: Základní požadavky na kvalitu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14554-2:2013 +  
ISO 14554-2:2013

14-07 
14-09

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a,  
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00

05/0017/14 
 
 

TNK: 70

Požadavky na kvalitu svařování - Odporové svařování kovových 
materiálů - Část 1: Vyšší požadavky na kvalitu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14554-1:2013 +  
ISO 14554-1:2013

14-07 
14-09

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a,  
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00

05/0018/14 
 
 

TNK: 70

Zařízení pro plamenové svařování - Pryžové a plastové hadice a hadice 
s koncovkami pro technické plyny do 450 bar (45 MPa) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14113:2013 +  
ISO 14113:2013 **)

14-08 
14-08

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

13/0009/14 
 
 

TNK: 49

Bezpečnostní pojistná zařízení proti nadměrnému tlaku - Část 7: Obecné 
údaje 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 4126-7:2013 (PED) +  
ISO 4126-7:2013

14-08 
14-11

Ivana Petrašová, dpt. 
Palackého tř. 2541/100 
Brno 
612 00

13/0010/14 
 
 

TNK: 50

Bezpečnostní pojistná zařízení proti nadměrnému tlaku - Část 6: Použití, 
výběr a montáž bezpečnostního zařízení s průtržnou membránou 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 4126-6:2014 + 
ISO 4126-6:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

20/0002/14 
 
 

TNK: 111

Zásady zkoušek obráběcích strojů - Část 2: Stanovení přesnosti 
a opakovatelnosti nastavení polohy v číslicově řízených osách 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 230-2:2014

14-08 
14-11

Svaz strojírenské 
technologie 
Politických vězňů 1419/11 
Praha 1 
113 42

20/0003/14 
 
 

TNK: 111

Obráběcí stroje - Bezpečnost - Soustruhy 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 23125/A1:2012 (MD2) + 
ISO 23125/Amd.1:2012

14-08 
14-10

Svaz strojírenské 
technologie 
Politických vězňů 1419/11 
Praha 1 
113 42

20/0004/14 
 
 

TNK: 111

Obráběcí stroje - Environmentální vyhodnocení obráběcích strojů -  
Část 1: Metodika návrhu energeticky úsporných obráběcích strojů 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 14955-1:2014

14-08 
14-11

Svaz strojírenské 
technologie 
Politických vězňů 1419/11 
Praha 1 
113 42
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20/0005/14 
 
 

TNK: 111

Podmínky zkoušek pro rovinné brusky s vodorovnou osou brousícího 
vřetene a s vratným pohybem stolu - Zkouška přesnosti - Část 1: Stroje 
s délkou stolu do 1 600 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 1986-1:2014

14-08 
14-11

Svaz strojírenské 
technologie 
Politických vězňů 1419/11 
Praha 1 
113 42

23/0001/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 1: Montážní 
nářadí pro bezzávitové mechanické spoje 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-1:2011 (MD2) + 
ISO 11148-1:2011

14-08 
14-10

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

23/0002/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 2: Řezací  
a lemovací nářadí 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-2:2011 (MD2) + 
ISO 11148-2:2011

14-08 
14-10

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

23/0003/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 3: Vrtačky  
a závitořezy 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-3:2012 (MD2) + 
ISO 11148-3:2012

14-08 
14-10

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

23/0004/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 4: 
Příklepová nářadí 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-4:2012 (MD2) + 
ISO 11148-4:2012

14-08 
14-10

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

23/0005/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 5: 
Příklepová nářadí 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-5:2011 (MD2) + 
ISO 11148-5:2011

14-08 
14-10

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

23/0006/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 6: Nářadí 
pro závitové spoje 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-6:2012 (MD2) + 
ISO 11148-6:2012

14-08 
14-10

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

23/0007/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 7: Brusky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-7:2012 (MD2) + 
ISO 11148-7:2012

15-01 
15-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

23/0008/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 8: Leštičky, 
rotační, vibrační a excentrické brusky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-8:2011 (MD2) + 
ISO 11148-8:2011

15-02 
15-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

23/0009/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 9: Brusky  
s upínacím pouzdrem 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-9:2011 (MD2) + 
ISO 11148-9:2011

15-02 
15-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

23/0010/14 
 
 

TNK: 74

Neelektrická ruční nářadí - Bezpečnostní požadavky - Část 11: 
Prorážeče a nůžky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11148-11:2011 (MD2) + 
ISO 11148-11:2011

15-02 
15-04

Ing. Zdeněk Jandák, CSc. 
nám. Jiřího z Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00

27/0016/14 
 
 

TNK: 107

Elektromagnetická kompatibilita - Skupina norem pro výtahy, pohyblivé 
schody a pohyblivé chodníky - Vyzařování 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12015:2014

14-06 
14-09

Unie výtahového  
průmyslu ČR 
Ječná 2 
Praha 2 
120 00

27/0018/14 
 
 

TNK: 123

Jeřáby - Mobilní jeřáby 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13000+A1:2014 (MD2)

14-07 
14-10

Královo Pole Cranes, a.s. 
Křižíkova 2697/70 
Brno 
612 00

27/0019/14 
 
 

TNK: 59

Stroje pro stavbu tunelů - Bezpečnostní požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 16191:2014 (MD2) **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01
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30/0007/14 
 
 

TNK: -

Jízdní kola - Požadavky na bezpečnost dětských jízdních kol 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 8098:2014 +  
ISO 8098:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0027/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Ocel X4CrNiMo16-5-1 (1.4418) - Přetavená 
na vzduchu - Kalená a popouštěná -  
Výkovky – De ≤ 200 mm - 1 150 MPa ≤ Rm ≤ 1 300 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4627:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0028/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Spojování potrubí ze žáruvzdorné oceli 
nebo žáruvzdorné slitiny niklu - Spojovací koncovky, k přivaření - 
Konstrukční konfigurace - Palcová řada 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4549:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0029/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Spojovací pásy pro letadla - Část 003: 
Komplementování spojovacího pásu s plochým pleteným měděným 
vodičem, pocínované od -65 °C do 150 °C a poniklované od -65 °C do 
260 °C - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4199-003:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0030/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - 
Zkušební metody - Část 514: Pórovitost měděného plátování na 
hliníkových pramencích 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3475-514:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0031/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Kabelová spona pro přichycení - Zkušební 
metody - Část 402: Životnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4057-402:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0032/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Teplem smrštitelné trubičky pro vázání, 
izolaci a identifikaci - Část 001: Technická specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4708-001:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0033/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Moření hliníku a slitin hliníku bez 
šestimocného chromu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4681-002:2012 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0034/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely s vodiči ze slitiny hliníku 
plátované mědi - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4651:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0035/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Slitina hliníku AL-P7175 - T73511 -  
Tyče a profily lisované - a nebo D ≤ 150 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4293:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01
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31/0036/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Žáruvzdorná slitina niklu NiCr20Co3Fe3 - 
Žíhaná - Dráty - D ≤ 10 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2402:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0037/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, instalace - Ochranná 
pouzdra - Zkušební metody - Část 406: Vibrace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 6059-406:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

31/0038/14 
 
 

TNK: -

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, instalace - Ochranná 
pouzdra - Zkušební metody - Část 601: Otevírání a zavírání 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 6059-601:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

33/0066/14 
 
 

TNK: 47

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Část 2-1: Metody měření rušení a odolnosti - Měření rušení 
šířeného vedením 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 55016-2-1:2013 (EMC2) + 
CISPR 16-2-1:2014

14-06 
14-10

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51

33/0067/14 
 
 

TNK: 47

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Část 1-2: Přístroje pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Pomocná zařízení - Rušení šířené vedením 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 55016-1-2:2013 (EMC2) + 
CISPR 16-1-2:2014

14-06 
14-10

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51

33/0071/14 
 
 

TNK: 124

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové systémy - 
Část 9: Verifikace poplachu - Metody a principy 
Přejímaný mezinárodní dokument: CLC/TS 50131-9:2014

14-10 
15-01

Asociace technických 
bezpečnostních služeb 
Grémium Alarm 
Freyova 27/82 
Praha 9 
190 00

35/0058/14 
 
 

TNK: 98

Optické vláknové aktivní součástky a zařízení - Norma funkčnosti 
- Část 8: Nasazená zařízení reflexních polovodičových optických 
zesilovačů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62149-8:2014 +  
IEC 62149-8:2014 *)

14-07 
14-09

Doc. Ing. Jan Maschke, CSc. 
Zázmolí 17 
Brno 
614 00

35/0062/14 
 
 

TNK: 97

Bezpečnost transformátorů, tlumivek, napájecích zdrojů a jejich 
kombinací - Část 2-10: Zvláštní požadavky a zkoušky pro 
transformátory s odděleným vinutím s vysokou úrovní izolace a pro 
transformátory s odděleným vinutím s výstupním napětím převyšujícím 
1000 V 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61558-2-10:2014 +  
IEC 61558-2-10:2014

14-07 
14-09

Elektrotechnický zkušební 
ústav,s.p. 
Pod Lisem 129 
Praha 8 - Troja 
171 02

36/0086/14 
 
 

TNK: 127

Fotovoltaické střídače připojené do elektrizační soustavy - Postup 
zkoušky opatření zabraňujících ostrovnímu provozu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: FprEN 62116:2013 +  
IEC 62116:2014

14-06 
14-09

Jaroslav Šmíd -  
NELKO TANVALD 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41

36/0088/14 
 
 

TNK: 67

Energetická náročnost ovládacích zařízení - Část 2: Ovládací zařízení 
pro vysokotlaké výbojky (kromě zářivek) - Metoda měření účinnosti 
ovládacího zařízení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62442-2:2014 +  
IEC 62442-2:2014 *)

14-06 
14-11

Ing. Jitka Machatá, CSc. 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00

36/0090/14 
 
 

TNK: 127

Zkoušení výkonnosti fotovoltaických koncentrátorů (CPV) - Část 1: 
Normální podmínky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62670-1:2014 +  
IEC 62670-1:2013 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01
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36/0091/14 
 
 

TNK: 33

Elektrické hračky - Bezpečnost 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 62115:2005/FprAC:2014 (TOYS2)

14-10 
15-01

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01

36/0093/14 
 
 

TNK: 33

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - 
Část 1: Obecné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60335-1:2012/FprAD:2014 (LVD2, MD2)

14-10 
15-01

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01

38/0022/14 
 
 

TNK: 121

Výbušné atmosféry - Prevence a ochrana proti výbuchu - Část 2: 
Základní koncepce a metodika pro doly 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1127-2:2014 (ATEX, MD2)

14-09 
14-10

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07

40/0001/14 
 
 

TNK: -

Referenční zářiče - Kalibrace monitorů povrchové kontaminace - Alfa, 
beta a fotonové zářiče 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 8769:2010 *)

14-08 
14-10

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

42/0012/14 
 
 

TNK: 64

Kovové prášky - Stanovení průtokové rychlosti kalibrovanou nálevkou 
(Hallův průtokoměr) 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN ISO 4490 rev +  
ISO/FDIS 4490 (Ed 5)

14-08 
14-11

Ing. Jan Wozniak, CSc. 
Průběžná 6207/86 
Ostrava - Poruba 
708 00

42/0014/14 
 
 

TNK: 62

Chemický rozbor materiálů na bázi železa - Stanovení titanu v oceli 
a železe - Metoda plamenové atomové absorpční spektrometrie 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10211:2013 **)

14-08 
14-08

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

42/0015/14 
 
 

TNK: 62

Korozivzdorné oceli - Část 1: Přehled korozivzdorných ocelí 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 10088-1

14-09 
15-01

Hutnictví železa, a.s. 
Krátká 39 
Praha 10 Strašnice 
100 00

42/0016/14 
 
 

TNK: 62

Korozivzdorné oceli - Část 2: Technické dodací podmínky pro plech 
a pás z ocelí odolných korozi pro obecné použití 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 10088-2

14-09 
15-01

Hutnictví železa, a.s. 
Krátká 39 
Praha 10 Strašnice 
100 00

42/0017/14 
 
 

TNK: 62

Korozivzdorné oceli - Část 3: Technické dodací podmínky pro 
polotovary, tyče, dráty, tvarovou ocel a lesklé výrobky z ocelí odolných 
korozi pro obecné použití 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 10088-3

14-09 
15-01

Hutnictví železa, a.s. 
Krátká 39 
Praha 10 Strašnice 
100 00

44/0005/14 
 
 

TNK: -

Koks - Stanovení veškeré vody 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 579:2013

14-12 
15-07

Ing. Pavel Tyle - TEKO 
Výletní 353 
Praha 4 
142 00

44/0006/14 
 
 

TNK: -

Hnědá uhlí a lignity - Stanovení výtěžku extraktu rozpustného 
v benzenu - Poloautomatická metoda 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 975:2013

14-12 
15-07

Ing. Pavel Tyle - TEKO 
Výletní 353 
Praha 4 
142 00

44/0007/14 
 
 

TNK: -

Hnědá uhlí a lignity - Stanovení huminových kyselin 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 5073:2013

14-12 
15-07

Ing. Pavel Tyle - TEKO 
Výletní 353 
Praha 4 
142 00

44/0008/14 
 
 

TNK: -

Uhlí - Stanovení sypné hmotnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 23499:2013

14-12 
15-07

Ing. Pavel Tyle - TEKO 
Výletní 353 
Praha 4 
142 00

44/0009/14 
 
 

TNK: -

Volba metod pro stanovení stopových prvků v uhlí 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 23380:2013

14-12 
15-07

Ing. Pavel Tyle - TEKO 
Výletní 353 
Praha 4 
142 00
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50/0007/14 
 
 

TNK: 53

Tissue papíry a tissue výrobky - Část 7: Stanovení optických vlastností - 
Měření jasu a barvy pomocí D65/10° (venkovní denní světlo) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 12625-7:2014 +  
ISO 12625-7:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

56/0008/14 
 
 

TNK: -

Potraviny - Stanovení vitaminu A metodou vysokoúčinné kapalinové 
chromatografie - Část 1: Stanovení all-E-retinolu a 13-Z-retinolu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12823-1:2014

14-08 
14-10

České potravinářské 
společnost, Výbor pobočky 
QUALIMENT 
Za Opravnou 6 
Praha 5-Motol 
150 00

56/0012/14 
 
 

TNK: -

Senzorická analýza - Obecné pokyny pro uspořádání senzorického 
pracoviště 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 8589/A1:2014 +  
ISO 8589/Amd.1:2014

14-08 
14-10

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

56/0013/14 
 
 

TNK: -

Potraviny - Stanovení vitaminu B6 metodou vysokoúčinné kapalinové 
chromatografie 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14164:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

64/0025/14 
 
 

TNK: 52

Plasty - Stanovení a prezentace srovnatelných vícebodových hodnot - 
Část 1: Mechanické vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 11403-1:2014 +  
ISO/FDIS 11403-1

14-09 
14-11

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21

64/0026/14 
 
 

TNK: 52

Plasty - Stanovení a prezentace srovnatelných vícebodových hodnot - 
Část 3: Vliv prostředí na vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 11403-3:2014 + 
ISO/FDIS 11403-3

14-09 
14-11

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21

64/0027/14 
 
 

TNK: 52

Plasty - Stanovení látek extrahovatelných organickými rozpouštědly 
(konvenční metody) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 6427:2014 +  
ISO 6427:2013 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

64/0028/14 
 
 

TNK: 52

Plasty - Stanovení a prezentace srovnatelných jednobodových hodnot - 
Část 1: Materiály pro tváření 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10350-1/A1:2014 +  
ISO 10350-1/Amd.1:2014

14-08 
14-10

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

65/0021/14 
 
 

TNK: -

Hnojiva - Chromatografické stanovení chelatačních činidel v hnojivech -  
Část 1: Stanovení EDTA, HEEDTA a DTPA iontovou chromatografií 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13368-1:2014

14-07 
14-09

Kateřina Šléglová 
Oblá 461/83 
Brno, Nový Lískovec 
634 00

65/0025/14 
 
 

TNK: 118

Ropné výrobky - Stanovení detonačních charakteristik motorových 
a leteckých paliv - Motorová metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 5163:2014 +  
ISO 5163:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

65/0026/14 
 
 

TNK: 118

Ropné výrobky - Stanovení detonačních charakteristik motorových 
paliv - Výzkumná metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 5164:2014 +  
ISO 5164:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01
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67/0010/14 
 
 

TNK: 32

Nátěrové hmoty - Stanovení rychlosti uvolňování biocidů 
z antivegetativních nátěrů - Část 6: Stanovení uvolňování tralopyrilu 
stanovením koncentrace produktu jeho degradace v extraktu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 15181-6:2014 +  
ISO 15181-6:2012 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

67/0011/14 
 
 

TNK: 32

Nátěrové hmoty - Plniče pro vnitřní a/nebo venkovní použití - 
Požadavky na plniče podle evropských norem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 16566:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

67/0012/14 
 
 

TNK: -

Kvalita půdy - Stanovení uhlíku a dusíku blízkou infračervenou 
spektrometrií (NIRS) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17184:2014 +  
ISO 17184:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

72/0025/14 
 
 

TNK: 65

Hydroizolační pásy a fólie - Definice a charakteristiky pásů a fólií 
podkladních a pro pojistné hydroizolace - Část 1: Pásy a fólie podkladní 
a pro pojistné hydroizolace pro skládané krytiny 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13859-1:2014

14-09 
14-11

Výzkumný ústav pozem.
staveb - Certifikační 
společnost, s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21

72/0026/14 
 
 

TNK: 65

Hydroizolační pásy a fólie - Definice a charakteristiky pásů a fólií 
podkladních a pro pojistné hydroizolace - Část 2: Pásy a fólie podkladní 
a pro pojistné hydroizolace pro stěny 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13859-2:2014

14-09 
14-11

Výzkumný ústav pozem.
staveb - Certifikační 
společnost, s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21

72/0027/14 
 
 

TNK: -

Bidety stojící na podlaze, s horním přívodem vody - Připojovací 
rozměry 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 35:2014

14-06 
14-08

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21

72/0028/14 
 
 

TNK: 99

Zkoušení mechanických a fyzikálních vlastností kameniva - Část 10: 
Stanovení výšky vzlínavosti vody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1097-10:2014

14-06 
14-08

Zkušebna kamene 
a kameniva, s.r.o. 
Husova 675 
Hořice v Podkrkonoší 
508 01

72/0029/14 
 
 

TNK: -

Umyvadla - Připojovací rozměry 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 31+A1:2014

14-06 
14-08

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21

73/0062/14 
 
 

TNK: 34

Konstrukční rostlé dřevo spojované zubovitým spojem - Požadavky na 
funkční vlastnosti a minimální výrobní požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 15497

14-06 
14-07

Ing. Bohumil  
Koželouh, CSc., KODR 
Oblá 33 
Brno 34 
634 00

73/0070/14 
 
 

TNK: 147

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka -  
Část 43: Odolnost proti působní pohonných hmot 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-43:2014 (CPD)

14-08 
14-10

PRAGOPROJEKT, a.s. 
K Ryšánce 1668/16 
Praha 4 
147 54

73/0072/14 
 
 

TNK: 66

Sdružené trasy městských vedení technického vybavení 
(Revize ČSN 73 7505:1994)

14-11 
15-04

Sweco Hydroprojekt a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16
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73/0074/14 
 
 

TNK: 35

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-1: Obecná 
pravidla a pravidla pro pozemní stavby 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1993-1-1/A1:2014 (CPD)

14-07 
14-09

Institut ocelových 
konstrukcí, spol. s r.o. 
Beskydská 235 
Frýdek - Místek 
738 01

73/0078/14 
 
 

TNK: 27

Zkušební metody pro stanovení příspěvku k požární odolnosti 
konstrukčních prvků - Část 5: Použitá ochrana železobetonových prvků 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 13381-5 (CPD) **)

14-09 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

73/0079/14 
 
 

TNK: 34

Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí - Část 1-1: Obecná 
pravidla - Společná pravidla a pravidla pro pozemní stavby 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1995-1-1/A2:2014

14-09 
14-11

České vysoké učení 
technické v Praze 
Fakulta stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29

73/0080/14 
 
 

TNK: 27

Zkoušení požární odolnosti nosných prvků - Část 2: Stropy a střechy 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 1365-2 (CPD) **)

14-10 
14-10

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

73/0081/14 
 
 

TNK: 34

Dřevěné schody - Navrhování únosnosti - Výpočet metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 16481:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

73/0083/14 
 
 

TNK: 38

Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-7: Obecná zatížení - 
Mimořádná zatížení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1991-1-7/A1:2014

14-08 
14-10

Kloknerův ústav ČVUT 
Šolínova 7 
Praha 6 
166 08

73/0084/14 
 
 

TNK: 34

Konstrukční rostlé dřevo spojované zubovitým spojem - Požadavky na 
funkční vlastnosti a minimální výrobní požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: FprEN 15497 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

74/0011/14 
 
 

TNK: 65

Prefabrikované příslušenství pro střešní krytiny - Bodové plastové 
střešní světlíky - Specifikace výrobku a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1873:2014

14-09 
14-11

Výzkumný ústav pozem.
staveb - Certifikační 
společnost, s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21

74/0012/14 
 
 

TNK: 65

Střešní krytiny z plechu - Podmínky pro samonosné krytiny 
z ocelového, hliníkového nebo korozivzdorného ocelového plechu - 
Část 1: Ocel 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 508-1:2014

14-10 
14-11

Výzkumný ústav pozem.
staveb - Certifikační 
společnost, s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21

75/0032/14 
 
 

TNK: 94

Hospodářství pro dezinfekci vody ve vodohospodářských provozech - 
Část 2: Dezinfekce prováděná ozonem
(Revize ČSN 75 5050:2006)

14-07 
14-11

Sweco Hydroprojekt a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16

75/0033/14 
 
 

TNK: 94

Hospodářství pro dezinfekci vody ve vodohospodářských provozech - 
Část 3: Dezinfekce prováděná UV zářením
(Revize ČSN 75 5050:2006)

14-07 
14-11

Sweco Hydroprojekt a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16
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75/0035/14 
 
 

TNK: 145

Hydromeliorace - Odvodňovací kanály 14-09 
15-01

Sweco Hydroprojekt a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16

77/0004/14 
 
 

TNK: 78

Obaly - Doporučení pro určení potřeb spotřebitele 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC Guide 41:2003

14-08 
14-11

Centrum pro informace 
a mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
Toužimská 588/70 
Praha 9 - Kbely 
197 00

77/0005/14 
 
 

TNK: 78

Obaly - Značení a systém identifikace materiálu 
Přejímaný mezinárodní dokument: CR 14311:2002

14-07 
14-10

Centrum pro informace 
a mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
Toužimská 588/70 
Praha 9 - Kbely 
197 00

80/0018/14 
 
 

TNK: 31

Textilní podlahové krytiny - Klasifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1307:2014

14-08 
14-10

Textilní zkušební ústav, s.p. 
Václavská 6 
Brno 
658 41

80/0019/14 
 
 

TNK: 31

Textilie - Bavlněná vlákna - Hodnocení zralosti metodou průtoku 
vzduchu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10306:2014 +  
ISO 10306:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

83/0040/14 
 
 

TNK: 3

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Stlačené plyny pro dýchací 
přístroje 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12021:2014 (PPE)

14-07 
14-09

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52

83/0041/14 
 
 

TNK: 138

Tuhá biopaliva - specifikace a třídy paliv - Část 7: Tříděné nedřevní 
brikety 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17225-7:2014 (IWD) + 
ISO 17225-7:2014

14-08 
14-10

TÜV NORD Czech, s.r.o. 
Pod Hájkem 406/1 
Praha 8 - Libeň 
180 00

83/0042/14 
 
 

TNK: 138

Tuhá biopaliva - specifikace a třídy paliv - Část 4: Tříděná dřevní štěpka 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17225-4:2014 (IWD) + 
ISO 17225-4:2014

14-08 
14-10

TÜV NORD Czech, s.r.o. 
Pod Hájkem 406/1 
Praha 8 - Libeň 
180 00

83/0043/14 
 
 

TNK: 138

Tuhá biopaliva - Specifikace a třídy paliv - Část 5: Tříděné palivové 
dřevo 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17225-5:2014 (IWD) + 
ISO 17225-5:2014

14-08 
14-10

TÜV NORD Czech, s.r.o. 
Pod Hájkem 406/1 
Praha 8 - Libeň 
180 00

83/0044/14 
 
 

TNK: 138

Tuhá biopaliva - Specifikace a třídy paliv - Část 6: Tříděné nedřevní 
pelety 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17225-6:2014 (IWD) + 
ISO 17225-6:2014

14-08 
14-10

TÜV NORD Czech, s.r.o. 
Pod Hájkem 406/1 
Praha 8 - Libeň 
180 00

83/0045/14 
 
 

TNK: 3

Osobní ochranné prostředky - Ochranná obuv 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 20346:2014 (PPE) +  
ISO 20346:2014

14-08 
14-10

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52

83/0046/14 
 
 

TNK: 3

Ochranné rukavice pro elektrostatická rizika 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 16350:2014 (PPE)

14-07 
14-09

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52
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83/0048/14 
 
 

TNK: 117

Kvalita ovzduší - Referenční gravimetrická metoda stanovení 
hmotnostní koncentrace frakcí aerosolových částic PM10 a PM2,5 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12341:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

84/0006/14 
 
 

TNK: 81

Sterilizátory pro zdravotnické účely - Sterilizátory s nízkoteplotní směsí 
páry a formaldehydu - Požadavky a zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14180:2014 (MDD)

14-07 
14-10

Centrum pro informace 
a mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
Toužimská 588/70 
Praha 9 - Kbely 
197 00

84/0007/14 
 
 

TNK: 81

Sterilizátory pro zdravotnické účely - Ethylenoxidové sterilizátory - 
Požadavky a metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1422:2014 (MDD)

14-07 
14-10

Centrum pro informace 
a mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
Toužimská 588/70 
Praha 9 - Kbely 
197 00

85/0016/14 
 
 

TNK: 81

Díly z elastomerů pro prostředky pro parenterální a farmaceutické 
použití - Část 2: Indikace a charakterizace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 8871-2/A1:2014 +  
ISO 8871-2/Amd.1:2005 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

85/0017/14 
 
 

TNK: -

Stomatologie - Náplně pro lokální anestezii pro jedno použití 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11499:2014 +  
ISO 11499:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

87/0022/14 
 
 

TNK: 96

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Pozemní 
pohyblivá služba - Rádiová zařízení používající modulaci s konstantní 
nebo proměnnou obálkou, pracující v šířce pásma kanálu 25 kHz, 
100 kHz nebo 150 kHz - Harmonizovaná EN pokrývající základní 
požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 561 V1.3.1 **)

14-09 
15-06

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

87/0023/14 
 
 

TNK: 96

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Podmínky prostředí a zkoušky vlivu 
prostředí na telekomunikační zařízení - Část 2-1: Specifikace zkoušek 
vlivu prostředí - Skladování 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 019-2-1 V2.1.6 **)

14-10 
15-07

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

87/0024/14 
 
 

TNK: 96

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Vysokofrekvenční identifikační zařízení pracující v pásmu 865 MHz až 
868 MHz s úrovněmi výkonu do 2 W a v pásmu 915 MHz až 921 MHz 
s úrovněmi výkonu do 4 W - Část 1: Technické požadavky a metody 
měření 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 208-1 V2.1.0 **)

14-10 
15-07

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

87/0025/14 
 
 

TNK: 96

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Vysokofrekvenční identifikační zařízení pracující v pásmu 865 MHz až 
868 MHz s úrovněmi výkonu do 2 W a v pásmu 915 MHz až 921 MHz 
s úrovněmi výkonu do 4 W - Část 2: Harmonizovaná EN pokrývající 
základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 208-2 V2.1.0 **)

14-10 
15-07

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

94/0015/14 
 
 

TNK: -

Stacionární tréninková zařízení - Část 6: Běžecké trenažéry, další 
specifikace bezpečnostní požadavky a metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 957-6+A1:2014 (MDD)

14-08 
14-10

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21
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94/0016/14 
 
 

TNK: 137

Výrobky pro péči o dítě - Šidítka pro kojence a malé děti - Bezpečnostní 
požadavky a metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1400+A1:2014

14-07 
14-09

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21

97/0006/14 
 
 

TNK: 42

Informační technologie - Postup posouzení ochrany osobních údajů 
v RFID 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 16571:2014 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

97/0007/14 
 
 

TNK: 42

Informační technologie - Radiofrekvenční identifikace pro management 
- Znaky RFID (ISO/IEC 27160:2012, změna) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 16656:2014 +  
ISO/IEC 29160:2012 **)

14-08 
14-09

Úřad pro technickou 
normalizaci, metrologii 
a státní zkušebnictví 
Gorazdova 24 
Praha 2 
128 01

98/0012/14 
 
 

TNK: 20

Zdravotnická informatika - Data zdravotní karty pacienta - Část 2: 
Společné objekty 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 21549-2:2014 +  
ISO 21549-2:2014

14-10 
15-03

Ing. Josef Tykač 
Tolstého 19 
Praha 10 
101 00

98/0013/14 
 
 

TNK: 20

Zdravotnická informatika - Data zdravotní karty pacienta - Část 4: 
Rozšířená klinická data 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 21549-4:2014 +  
ISO 21549-4:2014

14-10 
15-03

Ing. Josef Tykač 
Tolstého 19 
Praha 10 
101 00

98/0014/14 
 
 

TNK: 20

Zdravotnická informatika - Data zdravotní karty pacienta - Část 3: 
Limitovaná klinická data 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 21549-3:2014 +  
ISO 21549-3:2014

14-10 
15-03

Ing. Josef Tykač 
Tolstého 19 
Praha 10 
101 00

Ředitel odboru technické normalizace:
Ing. Kratochvíl v. r.
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OZNÁMENÍ č. 95/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle zákona č. 22/1997 Sb. předkládá k veřejnému projednání 
dále uvedené návrhy evropských norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za 
návrhy ČSN.

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u  jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adresách

pro písemné sdělení
Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

Gorazdova 24
128 01  Praha 2 

e-mail: normalizace@unmz.cz

pro osobní a telefonické jednání
Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

Biskupský dvůr 5
110 02  Praha 1 – Nové Město

Tel.: 221 802 802

Uvedené návrhy jsou dostupné v Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví,  
Informačním centru, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1.

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ

CEN

v období od 2014-06-01 do 2014-06-30

Údaje jsou převzaty z databáze CEN.

Označení Název v angličtině Původce Lhůty

prEN 16761-1

Automotive fuels - Determination of methanol in automotive 
ethanol (E85) fuel by gas chromatography - Part 1: Method 
using single column technique CEN/TC 19 2014-11-12

prEN 16761-2

Automotive fuels - Determination of methanol in automotive 
ethanol (E85) fuel by gas chromatography - Part 2: Method 
using heart cut technique CEN/TC 19 2014-11-12

prEN 16753

Gas cylinders - Periodic inspection and testing, in situ (without 
dismantling) of refillable seamless steel tubes of water capacity 
between 150 l and 3 000 l, used for compressed gases CEN/TC 23 2014-05-11

prEN 13119 Curtain walling - Terminology CEN/TC 33 2014-12-07

prEN 14019
Curtain Walling - Impact resistance - Performance 
requirements CEN/TC 33 2014-12-07

prEN 16758
Curtain walling - Determination of the strength of sheared 
connections - Test method and requirements CEN/TC 33 2014-12-07

prEN 16759 Structural Sealant Glazing Systems (SSGS) CEN/TC 33 2014-12-07

prEN 16764
Soft ice cream machines - Performance and evaluation  
of energy consumption CEN/TC 44 2015-11-06

prEN 16754
Artisan Gelato and ice cream machinery - Performance 
characteristics and energy consumption CEN/TC 44 2015-11-06

prEN 197-1 rev
Cement - Part 1: Composition, specifications and conformity 
criteria for common cements CEN/TC 51 2015-11-02

prEN 1171 Industrial valves - Cast iron gate valves CEN/TC 69 2014-11-22
prEN 16767 rev Industrial valves - Steel and cast iron check valves CEN/TC 69 2014-11-26

prEN 54-13 rev
Fire detection and fire alarm systems - Part 13: Compatibility 
and connectability assessment of system components CEN/TC 72 2014-05-11

prEN 203-2-8 rev
Gas heated catering equipment - Part 2-8: Specific 
requirements - Brat pans and paëlla cookers CEN/TC 106 2014-12-12
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prEN ISO 14270

Resistance welding - Destructive testing of welds - Specimen 
dimensions and procedure for mechanized peel testing 
resistance spot, seam and embossed projection welds  
(ISO/DIS 14270:2014) CEN/TC 121 2014-07-24

prEN 12392

Aluminium and aluminium alloys - Wrought products and cast 
products - Special requirements for products intended for the 
production of pressure equipment CEN/TC 132 2014-11-13

prEN 1815 rev
Resilient and laminate floor coverings - Assessment of static 
electrical propensity CEN/TC 134 2014-19-11

prEN 12277 rev
Mountaineering equipment - Harnesses - Safety requirements 
and test methods CEN/TC 136 2014-11-18

EN 482:2012/prA1

Workplace exposure - General requirements for the 
performance of procedures for the measurement of chemical 
agents CEN/TC 137 2014-11-12

prEN 12678
Chemical used for treatment of water intended for human 
consumption - Potassium peroxomonosulfate CEN/TC 164 2014-19-11

prEN 12671
Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Chlorine dioxide generated in situ CEN/TC 164 2014-19-11

prEN 939
Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Hydrochloric acid CEN/TC 164 2014-19-11

prEN 938
Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Sodium chlorite CEN/TC 164 2014-19-11

prEN 902
Chemicals used for treatment of water intended for human 
consumption - Hydrogen peroxide CEN/TC 164 2014-19-11

prEN 16755

Durability of reaction to fire performance - Classes of fire-
retardant treated wood products in interior and exterior end use 
applications CEN/TC 175 2014-11-18

prEN 15991 rev

Testing of ceramic and basic materials - Direct determination 
of mass fractions of impurities in powders and granules of 
silicon carbide by inductively coupled plasma optical emission 
spectrometry (ICP OES) with electrothermal vaporisation (ETV) CEN/TC 187 2014-12-17

prEN 16756
Antimicrobial wound dressings - Requirements and test 
methods CEN/TC 205 2014-10-29

prEN 527-2 rev
Office furniture - Work tables - Part 2: Strength, durability and 
safety requirements CEN/TC 207 2014-11-05

prEN 13121-3 rev
GRP tanks and vessels for use above ground - Part 3: Design 
and workmanship CEN/TC 210 2014-10-09

prEN 16757

Sustainability of construction works - Environmental product 
declarations - Product Category Rules for precast concrete 
products CEN/TC 229 2014-11-05

prEN 14033-1 rev

Railway applications - Track - Railbound construction and 
maintenance machines - Part 1: Technical requirements for 
running CEN/TC 256 2014-09-15

prEN 14033-2 rev

Railway applications - Track - Railbound construction and 
maintenance machines - Part 2: Technical requirements for 
travelling and working CEN/TC 256 2014-09-15

prEN 14033-3 rev
Railway applications - Track - Railbound construction and 
maintenance machines - Part 3: General safety requirements CEN/TC 256 2014-09-15

prEN 13232-5 rev
Railway applications - Track - Switches and crossings for 
Vignole rails - Part 5: Switches CEN/TC 256 2014-05-11

prEN 13232-3 rev
Railway applications - Track - Switches and crossings for 
Vignole rails - Part 3: Requirements for wheel/rail interaction CEN/TC 256 2014-05-11

prEN 13232-2 rev
Railway applications - Track - Switches and crossings for 
Vignole rails - Part 2: Requirements for geometric design CEN/TC 256 2014-05-11

prEN 13232-4 rev
Railway applications - Track - Switches and crossings for 
Vignole rails - Part 4: Actuation, locking and detection CEN/TC 256 2014-05-11
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prEN 13232-6 rev
Railway applications - Track - Switches and crossings  
for Vignole rails - Part 6: Fixed common and obtuse crossings CEN/TC 256 2014-05-11

prEN 13232-8 rev
Railway applications - Track - Switches and crossings  
for Vignole rails - Part 8: Expansion devices CEN/TC 256 2014-05-11

prEN 13232-7 rev
Railway applications - Track - Switches and crossings  
for Vignole rails - Part 7: Crossings with moveable parts CEN/TC 256 2014-05-11

prEN 13232-9 rev
Railway applications - Track - Switches and crossings  
for Vignole rails - Part 9: Layouts CEN/TC 256 2014-05-11

prEN ISO 21528-2

Microbiology of the food chain - Horizontal methods  
for the detection and enumeration of Enterobacteriaceae -  
Part 2: Colony-count method (ISO/DIS 21528-2:2014) CEN/TC 275 2014-07-06

prEN 1473
Installation and equipment for liquefied natural gas - Design  
of onshore installations CEN/TC 282 2014-09-03

prEN 14534
Postal services - Quality of service - Measurement  
of the transit time of end-to-end services for bulk mail CEN/TC 331 2014-11-09

prEN ISO 17892-3

Geotechnical investigation and testing - Laboratory testing  
of soil - Part 3: Determination of particle density  
(ISO/DIS 17892-3:2014) CEN/TC 341 2014-05-11

prEN ISO 17892-4

Geotechnical investigation and testing - Laboratory testing  
of soil - Part 4: Determination of particle size distribution 
(ISO/DIS 17892-4:2014) CEN/TC 341 2014-05-11

prEN 16230-2 Leisure karts - Part 2: Safety requirements for karting facilities CEN/TC 354 2014-11-26
prEN 16760 Bio-based products - Life Cycle Assessment CEN/TC 411 2014-11-18
prEN 16763 Services for fire safety systems and security systems CEN/CLC/TC 4 2014-11-26

Ředitel odboru technické normalizace:
Ing. Kratochvíl v. r.
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OZNÁMENÍ č. 96/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle zákona č. 22/1997 Sb. předkládá k veřejnému projednání 
dále uvedené návrhy evropských norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy 
se považují současně za návrhy ČSN.

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adresách 

pro písemné sdělení
Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

Gorazdova 24
128 01  Praha 2 

e-mail: normalizace@unmz.cz

pro osobní a telefonické jednání
Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

Biskupský dvůr 5
110 02  Praha 1 – Nové Město

Tel.: 221 802 802

Uvedené návrhy jsou dostupné v Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví,  
Informačním centru, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1.

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ

CENELEC

v období od 2014-06-01 do 2014-06-30              

Označení dokumentu	 Název v angličtině	 Lhůty	     Původce

Sector W: Electrical Engineering                  

W26  DOMESTIC ELECTRICAL APPLIANCES AND MOTOROPERATED ELECTRIC TOOLS.

prEN 50632-2-22:2014 Electric motor-operated electric tools - Dust 
measurement procedure - Part 2-
22: Particular requirements for cut-off machines

2014-11-07 CLC/TC 116

prEN 50632-2-1:2014 Electric motor-operated tools - Dust measurement 
Procedure - Part 1:
General requirement

2014-11-07 CLC/TC 116

	
prEN 50632-1:2014 Electric motor-operated tools - Dust measurement 

procedure - Part 2-1:
Particular requirements for drills and impact drills

2014-11-07 CLC/TC 116

W09  SECONDARY BATTERIES.

prEN 50342-6:2014 Lead-acid starter batteries - Part 6: Batteries for 
Micro-Cycle Applications

2014-11-21 CLC/TC 21X

W03  ELECTRIC TRACTION EQUIPMENT.

prEN 50633:2014 Railway applications - Fixed installations - 
Protection principles for AC and
DC electric traction systems

2014-11-28 CLC/SC 9XC

Ředitel odboru technické normalizace:
Ing. Kratochvíl v. r.
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OZNÁMENÍ č. 97/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb. k veřejnému projednání 
dále uvedené návrhy norem ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy. 

K těmto návrhům považovaným za návrhy ČSN může každý předložit připomínky v níže stanovené lhůtě na adresách 
pro písemné sdělení

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Gorazdova 24

128 01  Praha 2 
e-mail: normalizace@unmz.cz

pro osobní a telefonické jednání
Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

Biskupský dvůr 5
110 02  Praha 1 – Nové Město

Tel.: 221 802 802

Uvedené návrhy jsou dostupné v Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví,  
Informačním centru, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1.

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ

ETSI

v období od 2014-06-01 do 2014-06-30

Vydání: AP 20140925 Lhůta připomínek: 2014-09-25
Označení dokumentu
Označení položky v plánu ETSI
Pracovní skupina (WG)
ETSI EN 302 561 V1.3.1 
REN/ERM-TGDMR-316 
ERM TGDMR

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Land 
Mobile Service; Radio equipment using constant or non-constant envelope 
modulation operating in a channel bandwidth of 25 kHz, 50 kHz, 100 kHz  
or 150 kHz; Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2 
of the R&TTE Directive

Vydání: AP 20141011 Lhůta připomínek: 2014-10-11
Označení dokumentu
Označení položky v plánu ETSI
Pracovní skupina (WG)
ETSI EN 302 208-1 V2.1.0 
REN/ERM-TG34-260 
ERM TG34

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Radio 
Frequency Identification Equipment operating in the band 865 MHz  
to 868 MHz with power levels up to 2 W and in the band 915 MHz  
to 921 MHz with power levels up to 4 W; Part 1: Technical requirements and 
methods of measurement

ETSI EN 302 208-2 V2.1.0 
REN/ERM-TG34-261 
ERM TG34

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Radio 
Frequency Identification Equipment operating in the band 865 MHz  
to 868 MHz with power levels up to 2 W and in the band 915 MHz  
to 921 MHz with power levels up to 4W; Part 2: Harmonized EN covering  
the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive

Vydání: AP 20141017 Lhůta připomínek: 2014-10-17
Označení dokumentu
Označení položky v plánu ETSI
Pracovní skupina (WG)
ETSI EN 300 330-1 V1.8.0 
REN/ERM-TG28-0436 
ERM TG28

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD); Radio equipment in the frequency range 9 kHz  
to 25 MHz and inductive loop systems in the frequency range 9 kHz  
to 30 MHz; Part 1: Technical characteristics and test methods

http://www.etsi.org/deliver/etsi_en/302500_302599/302561/01.03.01_20/en_302561v010301a.pdf
http://www.etsi.org/deliver/etsi_en/302200_302299/30220801/02.01.00_20/en_30220801v020100a.pdf
http://www.etsi.org/deliver/etsi_en/302200_302299/30220802/02.01.00_20/en_30220802v020100a.pdf
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ETSI EN 300 330-2 V1.6.0 
REN/ERM-TG28-0437 
ERM TG28

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD); Radio equipment in the frequency range 9 kHz  
to 25 MHz and inductive loop systems in the frequency range 9 kHz  
to 30 MHz; Part 2: Harmonized EN covering the essential requirements  
of article 3.2 of the R&TTE Directive

ETSI EN 305 550-1 V1.2.0 
REN/ERM-TG28-501 
ERM TG28

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 40 GHz to 246 GHz 
frequency range; Part 1: Technical characteristics and test methods

ETSI EN 305 550-2 V1.2.0 
REN/ERM-TG28-502 
ERM TG28

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 40 GHz to 246 GHz 
frequency range; Part 2: Harmonized EN covering the essential requirements of 
article 3.2 of the R&TTE Directive

ETSI EN 303 204-1 V1.1.0 
DEN/ERM-TG28-503 
ERM TG28

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Network 
Based Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used  
in the 870 MHz to 876 MHz frequency range with power levels ranging  
up to 500 mW; Part 1: Technical characteristics and test methods

ETSI EN 303 204-2 V1.1.0 
DEN/ERM-TG28-504 
ERM TG28

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Network 
Based Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 870 MHz 
to 876 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;  
Part 2: Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2  
of the R&TTE Directive

Vydání: AP 20141001 Lhůta připomínek: 2014-10-01
Označení dokumentu
Označení položky v plánu ETSI
Pracovní skupina (WG)
ETSI EN 300 019-2-1 V2.1.6 
REN/EE-0157 
EE 1

Environmental Engineering (EE); Environmental conditions and environmental 
tests for telecommunications equipment; Part 2-1: Specification of 
environmental tests; Storage

Ředitel odboru technické normalizace:
Ing. Kratochvíl v. r.

http://www.etsi.org/deliver/etsi_en/300001_300099/3000190201/02.01.06_20/en_3000190201v020106a.pdf
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OZNÁMENÍ č. 98/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o autorizaci metrologických středisek v období od 1.4.2014 do 30.6.2014

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 13, odst. 1 písm. g) zákona č. 505/1990 Sb., 
o metrologii, v platném znění, že svým rozhodnutím udělil autorizaci těmto subjektům, které autorizoval v období od 1.4.2014 
do 30.6.2014 podle § 16 uvedeného zákona jako metrologická střediska pro ověřování stanovených měřidel a přidělil jim úřední 
značku.
   

Úřední značka Subjekt 
Sídlo 
IČ
Kontakt

Ověřovaná měřidla

CZ K 242 Petr Petříček  
Troubky 80, 768 02, Troubky-Zdislavice  
IČ: 74267353  
Vedoucí AMS: Emil Petříček

tachografy analogové 
tachografy digitální

CZ K 243 Martin Ottl  
Fričova 517/3, 463 12, Liberec - Liberec XXV-
Vesec  
IČ: 01999575  
Vedoucí AMS: Martin Ottl

tachografy analogové 
tachografy digitální

Ředitel odboru metrologie:
Ing. Veselák, v. r.

Oddíl 3. Metrologie
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OZNÁMENÍ č. 99/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o zrušení autorizace metrologických středisek v období od 1.4.2014 do 30.6.2014

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 13, odst. 1 písm. g) zákona č. 505/1990 Sb., 
o metrologii, v platném znění, že svým rozhodnutím v období od 1.4.2014 do 30.6.2014 podle § 16 uvedeného zákona zrušil 
autorizaci těmto subjektům:

Úřední značka Subjekt 
Sídlo 
IČ

Ověřovaná měřidla

CZ K 140 LANCAR, spol. s r.o.
Bolzanova 10
618 00 Brno
IČ: 49967754

tachografy analogové 
tachografy digitální

CZ K 143 TKV Liberec, spol. s r.o.
Tanvaldská 1106
463 11 Liberec 30
IČ: 40233120

tachografy analogové 
tachografy digitální

Ředitel odboru metrologie:
Ing. Veselák, v. r.
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OZNÁMENÍ č. 100/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o autorizaci subjektů k výkonu úředního měření v období od 2.4.2014 do 30.6.2014

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 13, odst. 1 písm. h) zákona 
č.505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů, že svými rozhodnutími udělil v období od 2.4.2014 do 
30.6.2014 autorizaci k výkonu úředního měření podle § 21 uvedeného zákona následujícím subjektům:

Subjekt 
Sídlo 
IČ 
Kontakt

Obory měření

MERTL AKUSTIKA s.r.o. 
Novosvětská 188  
199 00 Praha 9
IČ 27633365  
Kontaktní osoba: Ing. Miloš Mertl 

hluk, vibrace, vzduchová a kročejová 
neprůzvučnost 

Ředitel odboru metrologie:
Ing. Veselák, v. r.
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Oddíl 4. Autorizace

OZNÁMENÍ č. 91/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o změně oprávnění

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11b odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb.,  
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím 
č. 4/2014-CPR ze dne 30. června 2014 změnil oprávnění žadateli Institut pro testování a certifikaci, a. s., třída Tomáše Bati 299, 
Louky, 763 02 Zlín, IČ 47910381. Rozhodnutím č. 4/2014-CPR o změně oprávnění se mění rozhodnutí č. 25/2013-CPR ÚNMZ 
ze dne 21. listopadu 2013, a to tak, že vymezení rozsahu oprávnění k činnostem při posuzování a ověřování stálosti vlastností 
stavebních výrobků ve vztahu k jejich základním charakteristikám ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 305/2011, kterým se stanoví harmonizované podmínky pro uvádění stavebních výrobků na trh a kterým se zrušuje směrnice 
Rady 89/106/EHS (dále CPR), se rozšiřuje o určení způsobilosti k práci mimo vlastní akreditovaná zkušební zařízení podle článku 
46 (CPR) ve skupinách výrobků č. 25, 27, 29, 62 a 63 pro harmonizovanou evropskou normu ČSN EN 14351-1+A1:2011, která 
je v pověření označena symbolem hvězdičky (*). Oprávnění se vztahuje pouze na ty výrobky z následujících skupin, na které se 
vztahují uvedené harmonizované technické normy ve znění platném při aktuálním výkonu činnosti posuzování a ověřování stálosti 
vlastností, a na postupy posuzování k nim příslušné.
Právnická osoba, uvedená ve výroku tohoto rozhodnutí, je oprávněna provádět posuzování a ověřování stálosti vlastností pro 
následující výrobkové skupiny:
1) 	� Konstrukční ložiska - v pozemních a inženýrských stavbách, kde jsou požadavky na jednotlivá ložiska kritické - skupina 1/1 

výrobků z rozhodnutí Komise 95/467/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES a 2002/592/ES
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 1 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 1337-7:2005

2) 	� Konstrukční ložiska - v  pozemních a  inženýrských stavbách, kde nejsou požadavky na jednotlivá ložiska kritické -  
skupina 1/1 výrobků z rozhodnutí Komise 95/467/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES a 2002/592/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 1337-7:2005

3) 	� Geosyntetika (membrány a textilie), geotextilie, geokompozita, geomřížky, geomembrány a geosítě používané:
	 - jako zábrany proti kapalinám nebo plynům
	 - jako ochranná vrstva
	 - pro odvodňování a/nebo filtraci
	 - pro zpevňování

	� - ve vozovkách, železničních tratích, základech a  stěnách, odvodňovacích systémech, při regulování eroze, v  nádržích 
a přehradách, průplavech, tunelech a podzemních konstrukcích, při zneškodňování nebo ukládání kapalných odpadů, při 
skladování nebo zneškodňování pevného odpadu - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 96/581/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 13249:2001, ČSN EN 13250:2001, ČSN EN 13251:2001, ČSN EN 13252:2001, 

ČSN EN 13253:2001, ČSN EN 13254:2001, ČSN EN 13255:2001, ČSN EN 13256:2001, ČSN EN 13257:2001,  
ČSN EN 13265:2001, ČSN EN 13361:2005, ČSN EN 13362:2005, ČSN EN 13491:2005, ČSN EN 13492:2005,  
ČSN EN 13493:2005, ČSN EN 15381:2009, ČSN EN 15382:2009

4) 	 Konstrukční výrobky z rostlého dřeva
	� Prvky: Mostní prvky, příhradové prvky, pražce (mostnice), podlahové prvky, stěnové prvky, střešní prvky jako jsou nosníky, 

obloukové prvky, stropnice, krokve, sloupy, stožáry, piloty 
	 Sestavy: Příhradové nosníky, podlahy, stěny, střechy, rámy
	� - pro mosty, železniční tratě a pozemní stavby (materiály tříd A12, A22, B2, C2, D, E, (A1 až E)3, F) - skupina 1/3 výrobků 

z rozhodnutí Komise 97/176/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 14081-1+A1:2011, ČSN EN 14229:2011, ČSN EN 14250:2010

5) 	 Konstrukční lepené lamelové výrobky a jiné lepené výrobky ze dřeva 
	� Prvky: Mostní prvky, příhradové prvky, podlahové prvky, stěnové prvky, střešní prvky, jako jsou nosníky, obloukové prvky, 

stropnice, krokve, sloupy, stožáry, piloty
	 Sestavy: Příhradové nosníky, podlahy, stěny, střechy, rámy
	� - pro mosty a pozemní stavby - skupina 2/3 výrobků z rozhodnutí Komise 97/176/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 

Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 1 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14080:2005

6) 	� Desky na bázi dřeva bez povrchové úpravy, s povrchovou úpravou a dýhované nebo laminované - pro vnitřní nebo vnější 
nosné konstrukce - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 97/462/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13986:2005

7) 	� Desky na bázi dřeva bez povrchové úpravy, s povrchovou úpravou a dýhované nebo laminované - pro vnitřní nebo vnější 
nenosné konstrukce - skupina 2/2 výrobků z rozhodnutí Komise 97/462/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13986:2005



Věstník č. 8/2014

55

8) 	� Vybavení pro čerpací stanice odpadních vod a  přečerpávací zařízení - pro použití uvnitř budov - skupina 2/2 výrobků 
z rozhodnutí Komise 97/464/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2004/663/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 12050-1:2002, ČSN EN 12050-2:2002, ČSN EN 12050-3:2002,  

ČSN EN 12050-4:2002
9) 	� Vybavení a  prvky pro čistírny odpadních vod a domovní čistírny - Septiky - pro venkovní použití, pro dešťovou vodu, 

splaškové a odpadní vody s vysokou koncentrací organických látek - skupina 1/3 výrobků z rozhodnutí Komise 97/464/ES, 
ve znění rozhodnutí Komise 2004/663/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 12566-1:2001, ČSN EN 12566-3+A1:2009, ČSN EN 12566-4:2008,  

ČSN EN 12566-6:2013
10) 	� Prefabrikovaný odvodňovací kanál - pro venkovní použití, pro odpadní vody z pozemních a inženýrských staveb, včetně 

komunikací - skupina 2/3 výrobků z rozhodnutí Komise 97/464/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2004/663/ES
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 1433:2003

11) 	 Cementy pro obecné použití, zahrnující: 
	 - portlandské cementy
	 - portlandské směsné cementy:

 portlandský struskový cement
 portlandský cement s křemičitým úletem
 portlandský pucolánový cement
 portlandský popílkový cement
 portlandský cement s kalcinovanou břidlicí
 portlandský cement s vápencem
 portlandský směsný cement

	 - vysokopecní cementy
	 - pucolánové cementy
	 - směsné cementy

	� - pro přípravu betonu, malty, injektážní malty a dalších směsí pro provádění stavby a pro výrobu stavebních výrobků - 
skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/555/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2010/683/EU

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 1+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 197-1 ed.2:2012

12) 	 Zvláštní cementy, zahrnující: 
	 - cementy s nízkým hydratačním teplem
	 - síranovzdorný cement
	 - bílý cement
	 - cement odolný proti mořské vodě
	 - cement s nízkým obsahem alkálií

	� - pro přípravu betonu, malty, injektážní malty a dalších směsí pro provádění stavby a pro výrobu stavebních výrobků - 
skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/555/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2010/683/EU 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 1+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14216:2004, ČSN EN 15743:2010

13) 	� Vápenohlinitanové cementy - pro přípravu betonu, malty, injektážní malty a dalších směsí pro provádění stavby a pro výrobu 
stavebních výrobků - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/555/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 1+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14647:2006

14) 	� Cementy pro zdění - pro přípravu betonu, malty, injektážní malty a  dalších směsí pro provádění stavby a  pro výrobu 
stavebních výrobků - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/555/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2010/683/EU 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 1+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 413-1:2011

15) 	 Stavební vápna, zahrnující:
	 - bílá vápna 
	 - dolomitická vápna
	 - hydraulická vápna 

 	� - pro přípravu betonu, malty, injektážní malty a dalších směsí pro provádění stavby a pro výrobu stavebních výrobků - 
skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/555/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2010/683/EU

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 459-1 ed. 2:2011 

16) 	� Zdicí prvky kategorie I - ve stěnách, sloupech a příčkách - skupina 1/3 výrobků z rozhodnutí Komise 97/740/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 771-1 ed. 2:2011, ČSN EN 771-2 ed. 2:2011, ČSN EN 771-1 ed. 3:2011,  

ČSN EN 771-4 ed. 2:2011, ČSN EN 771-5 ed. 2:2011, ČSN EN 771-6 ed. 2:2011
17) 	� Průmyslově vyráběné návrhové malty - ve stěnách, sloupech a příčkách - skupina 1/3 výrobků z rozhodnutí Komise 97/740/ES,  

ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES
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	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 998-2 ed. 2:2011 

18) 	� Zdicí prvky se zabudovanými tepelněizolačními materiály umístěnými na povrchu, který může být vystaven ohni - ve stěnách 
a příčkách, na které se vztahují předpisy týkající se reakce na oheň - skupina 3/3 výrobků z rozhodnutí Komise 97/740/ES, 
ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 15824:2009

19) 	 Výrobky pro tuhé podlahové povrchy
	� Složky: Dlažební prvky, dlaždice, mozaiky, parkety, deskové nebo mřížové kryty, podlahové rošty, tuhé laminované 

podlahoviny, výrobky na bázi dřeva
	� Nosné systémy uváděné na trh jako sestavy: Přístupové rampy, zdvojené podlahy
	� - pro vnitřní použití, včetně uzavřených prostor veřejné dopravy (materiály tříd A1FL

3, A2FL
3, BFL

3, CFL
3, DFL, EFL) - skupina 2/2  

výrobků z rozhodnutí Komise 97/808/ES, ve znění rozhodnutí Komise 1999/453/ES, 2001/596/ES a 2006/190/ES 
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 12057:2005, ČSN EN 12058:2005, ČSN EN 14342+A1:2009

20) 	� Pružné a textilní podlahoviny - Stejnorodé a nestejnorodé pružné podlahové krytiny dodávané ve čtvercích, pásech nebo 
rolích (textilní podlahové krytiny zahrnující čtverce, plastové a pryžové pásy (aminoplastové termosetové podlahoviny); 
linoleum a korek; antistatické povlaky; volně kladené podlahové čtverce; pružné laminované podlahoviny) - pro vnitřní 
použití - skupina 2/2 výrobků z  rozhodnutí Komise 97/808/ES, ve znění rozhodnutí Komise 1999/453/ES, 2001/596/ES 
a 2006/190/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14041:2005, ČSN EN 14904:2006

21) 	� Podlahové stěrkové materiály - pro vnitřní použití - skupina 2/2 výrobků z rozhodnutí Komise 97/808/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 1999/453/ES, 2001/596/ES a 2006/190/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 13454-1:2005, ČSN EN 13813:2003, ČSN EN 14016-1:2005 

22) 	� Konstrukční kovové stavební díly - hotové kovové výrobky, jako jsou příhradové nosníky, nosníky, sloupy, schodiště, 
základové piloty, nosné piloty a štětovnice, průřezy řezané na míru pro určité aplikace, a kolejnice a pražce; mohou být 
nechráněné nebo chráněné povrchovou úpravou proti korozi, svařované nebo nesvařované - pro  použití v  rámových 
konstrukcích a  základech staveb - skupina 2/4 výrobků z  rozhodnutí Komise 98/214/ES, ve znění rozhodnutí  
Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 1090-1:2010, ČSN EN 1090-1+A1:2012

23) 	� Střešní tašky, pokrývačská břidlice, kamenná krytina a  šindele - pro použití, na která se vztahují předpisy pro požární 
odolnost (např. pro dělení na požární úseky) - skupina 1/6 výrobků z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 544 ed. 2:2011

24) 	� Střešní tašky, pokrývačská břidlice, kamenná krytina a šindele - pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň 
(materiály tříd A1**, A2**, B**, C**, D, E) - skupina 2/6 výrobků z  rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí  
Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 544 ed. 2:2011

25) 	� Střešní okna - pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina 2/6 výrobků z rozhodnutí Komise 98/436/ES,  
ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1+A1:2011 (* týká se jen postupu 3)

26) 	� Střešní tašky, pokrývačská břidlice, kamenná krytina a  šindele - pro použití, na která se vztahují předpisy o ukazatelích 
vlastností při ohni zvenku - skupina 3/6 výrobků z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 544 ed. 2:2011

27) 	� Střešní okna - pro použití, na která se vztahují předpisy o ukazatelích vlastností při ohni zvenku - skupina 3/6 výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1+A1:2011 (*)

28) 	� Všechny střešní krytiny, střešní světlíky, střešní okna a  doplňkové výrobky - pro použití, na která se vztahují předpisy 
o nebezpečných látkách - skupina 5/6 výrobků z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 544 ed. 2:2011

29) 	� Střešní okna - pro použití jiná než specifikovaná ve skupinách (1/6), (2/6), (3/6), (4/6), (5/6) - skupina 6/6 výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1+A1:2011 (*)

30) 	� Krytiny v rolích - jako vnitřní povrchové úpravy stěn nebo stropů, na které se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina 3/5  
výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES
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	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 15102+A1:2012

31) 	� Fasádní obklady - jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy stěn nebo stropů, na které se vztahují předpisy o reakci na oheň -  
skupina 3/5 výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13245-2:2009, ČSN EN 14915:2007

32) 	� Panely - jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy stěn nebo stropů, na které se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina 3/5  
výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 438-7:2005

33) 	� Obkladové prvky - jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy stěn nebo stropů, na které se vztahují předpisy o nebezpečných 
látkách - skupina 4/5 výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14411:2007, ČSN EN 14411 ed.2:2013

34) 	� Fasádní obklady - jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy stěn nebo stropů, na které se vztahují předpisy o nebezpečných 
látkách - skupina 4/5 výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13245-2:2009, ČSN EN 14915:2007

35) 	� Obkladové desky - jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy stěn nebo stropů, na které se vztahují předpisy o nebezpečných 
látkách - skupina 4/5 výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 1469:2005 

36) 	� Panely - jako vnitřní nebo vnější povrchové úpravy stěn nebo stropů, na které se vztahují předpisy o nebezpečných látkách -  
skupina 4/5 výrobků z rozhodnutí Komise 98/437/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 438-7:2005

37) 	� Kamenivo do asfaltových směsí a pro povrchové úpravy - pro vozovky a  jiné inženýrské stavby - skupina 2/2 výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/598/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2002/592/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13043:2004, ČSN EN 13055-2:2006

38) 	� Kamenivo do nestmelených a hydraulicky stmelených směsí - pro vozovky a jiné inženýrské stavby - skupina 2/2 výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/598/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2002/592/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13055-2:2006, ČSN EN 13242+A1:2008

39) 	� Kámen pro vodní stavby - pro konstrukce vodních staveb a  jiné inženýrské stavby - skupina 2/2 výrobků z  rozhodnutí 
Komise 98/598/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2002/592/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13383-1:2004

40) 	� Kamenivo pro kolejové lože - pro železniční stavby - skupina 2/2 výrobků z  rozhodnutí Komise 98/598/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2002/592/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13450:2004

41) 	� Filery (plniva) do asfaltových směsí a pro povrchové úpravy - pro vozovky a jiné inženýrské stavby - skupina 2/2 výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/598/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2002/592/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13043:2004, ČSN EN 13055-2:2006

42) 	� Kamenivo a filery (plniva) do betonu, malt a injektážních malt - v budovách, na vozovkách a jiných inženýrských stavbách 
- skupina 2/2 výrobků z rozhodnutí Komise 98/598/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2002/592/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 12620+A1:2008, ČSN EN 13055-1:2004, ČSN EN 13139:2004

43) 	� Asfalt - pro konstrukce vozovek a povrchové úpravy vozovek - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 98/601/ES, ve 
znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 12591:2009, ČSN EN 13808:2006, ČSN EN 13924:2006, ČSN EN 14023:2010, 

ČSN EN 15322:2010
44) 	� Asfaltové směsi - pro konstrukce vozovek a povrchové úpravy vozovek - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 98/601/ES,  

ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 13108-1:2006, ČSN EN 13108-2:2006, ČSN EN 13108-3:2006,  

ČSN EN 13108-4:2006, ČSN EN 13108-5:2006, ČSN EN 13108-6:2006, ČSN EN 13108-7:2006
45) 	� Povrchové úpravy - pro povrchové úpravy vozovek - skupina 1/2 výrobků z  rozhodnutí Komise 98/601/ES, ve znění 

rozhodnutí Komise 2001/596/ES
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 12271:2008, ČSN EN 12273:2009

46) 	� Výrobky a sestavy pro hydroizolaci mostovek - pro mostovky - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 98/601/ES, ve 
znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES
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	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14695:2010

47) 	� Hydroizolační vrstvy - v  budovách - skupina 1/3 výrobků z  rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí  
Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14909:2006, ČSN EN 14967:2006

48) 	� Střešní pojistné hydroizolační vrstvy - v  budovách - skupina 1/3 výrobků z  rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13859-1:2010

49) 	� Parotěsné vrstvy - v  budovách - skupina 1/3 výrobků z  rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí  
Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 13859-1:2010, ČSN EN 13859-2:2010, ČSN EN 13970:2005,  

ČSN EN 13984:2013
50) 	� Hydroizolační pásy a  fólie - v  budovách - skupina 1/3 výrobků z  rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí 

Komise 2001/596/ES
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13967 ed.2:2012, ČSN EN 13969:2005

51) 	� Střešní hydroizolační pásy a fólie - v budovách - skupina 1/3 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 13707+A2:2009, ČSN EN 13707:2014, ČSN EN 13956:2013

52) 	� Hydroizolační pásy a fólie - pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina 2/3 výrobků z rozhodnutí 
Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13967 ed.2:2012, ČSN EN 13969:2005 

53) 	� Hydroizolační vrstvy - pro použití, na která se vztahují předpisy o  reakci na oheň - skupina 2/3 výrobků z  rozhodnutí  
Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14909:2006, ČSN EN 14967:2006

54) 	� Střešní pojistné hydroizolační vrstvy - pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň (materiály tříd A12, A22, B2, 
C2, D, E) - skupina 2/3 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13859-1:2010

55) 	� Střešní hydroizolační pásy a  fólie - pro použití, na která se vztahují předpisy o  reakci na oheň - skupina 2/3 výrobků 
z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13707:2014, ČSN EN 13956:2013

56) 	� Parotěsné vrstvy - pro použití, na která se vztahují předpisy o  reakci na oheň - skupina 2/3 výrobků z  rozhodnutí  
Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 13859-1:2010, ČSN EN 13859-2:2010, ČSN EN 13970:2005,  

ČSN EN 13984:2013
57) 	� Střešní pojistné hydroizolační vrstvy - pro použití, na která se vztahují předpisy o ukazatelích vlastností při ohni z vnější 

strany - skupina 3/3 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13859-1:2010

58) 	� Střešní hydroizolační pásy a fólie - pro použití, na která se vztahují předpisy o ukazatelích vlastností při ohni z vnější strany -  
skupina 3/3 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/90/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13707:2014, ČSN EN 13956:2013

59) 	� Tepelněizolační výrobky (hotové výrobky a výrobky určené ke zhotovení na místě) - pro jakékoli použití - skupina 1/2 
výrobků z rozhodnutí Komise 1999/91/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 14064-1:2010, ČSN EN 14315-1:2013, ČSN EN 14318-1:2013,  

ČSN EN 14319-1:2013, ČSN EN 14320-1:2013, ČSN EN 14933:2008, ČSN EN 14934:2008, ČSN EN 15599-1:2011,  
ČSN EN 15600-1:2011

60) 	� Tepelněizolační výrobky (hotové výrobky a výrobky určené ke zhotovení na místě) - pro použití, na která se vztahují předpisy 
o reakci na oheň - skupina 2/2 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/91/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 13162 ed. 2: 2013, ČSN EN 13163 ed. 2: 2013, ČSN EN 13164 ed. 2: 2013, 

ČSN EN 13165 ed.  2: 2013, ČSN EN 13166 ed.  2: 2013, ČSN EN 13167 ed.  2: 2013, ČSN EN 13168 ed.  2: 2013,  
ČSN EN 13169 ed.  2: 2013, ČSN EN 13170 ed.  2: 2013, ČSN EN 13171 ed.  2: 2013, ČSN EN 14063-1:2005,  
ČSN EN 14064-1:2010, 14303+A1:2013, ČSN EN 14304+A1:2013, ČSN EN 14305+A1:2013, ČSN EN 14306: 

http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926
http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926
http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926
http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926
http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926
http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926
http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926
http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926
http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926
http://www.sgpstandard.cz/editor/files/on_line/csn-redirect.php?k=92926


Věstník č. 8/2014

59

+A1:2013, ČSN EN 14307+A1:2013, ČSN EN 14308+A1:2013, ČSN EN 14309+A1:2013, ČSN EN 14313+A1:2013,  
ČSN EN 14314+A1:2013, ČSN EN 14316-1:2005, ČSN EN 14317-1:2005, ČSN EN 14318-1:2013, ČSN EN 14319-1:2013, 
ČSN EN 14320-1:2013, ČSN EN 14933:2008, ČSN EN 14934:2008, ČSN EN 15599-1:2011, ČSN EN 15600-1:2011,  
ČSN EN 16069:2013

61) 	� Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) - pro dělení na požární/kouřové úseky a na únikových cestách - skupina 1/1  
výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2011/246

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 1 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1+A1:2011

62) 	� Dveře a  vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) - pro jiná ohlášená specifická použití a/nebo použití, na která se 
vztahují jiné specifické požadavky, zejména na hluk, energii, těsnost a bezpečnost při užívání (tj. NE na dělení na požární/
kouřové úseky a NE na únikových cestách) - skupina 1/1 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES, ve znění rozhodnutí  
Komise 2011/246

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1+A1:2011 (*)

63) 	� Okna (s příslušným kováním nebo bez něho) - jakákoliv jiná než pro dělení na požární/kouřové úseky a na únikových cestách -  
skupina 1/1 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2011/246

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14351-1+A1:2011 (*)

64) 		� Prefabrikované výrobky z obyčejného/lehkého betonu a autoklávovaného pórobetonu - pro konstrukční použití - skupina 1/1 
výrobků z rozhodnutí Komise 1999/94/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 1168+A2:2010, ČSN EN 1168+A3:2012, ČSN EN 1520 ed. 2:2011,  

ČSN EN 12737+A1:2008, ČSN EN 12794+A1:2008, ČSN EN 12843:2005, ČSN EN 13224+A1:2008, ČSN EN 13224:2012, 
ČSN EN 13225:2005, ČSN EN 13693+A1:2010, ČSN EN 13747+A2:2010, ČSN EN 13978-1:2006, ČSN EN 14843:2008, 
ČSN EN 14844+A1:2009, ČSN EN 14844+A2:2012, ČSN EN 14991:2008, ČSN EN 14992+A1:2013, ČSN EN 15037-
1:2009, ČSN EN 15037-2+A1:2011, ČSN EN 15037-3+A1:2011, ČSN EN 15037-4:2010, ČSN EN 15258:2009 

65) 	� Přísady - pro beton, malty a injektážní malty - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/469/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2001/596/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 934-2+A1:2012, ČSN EN 934-3+A1:2012, ČSN EN 934-4:2010, ČSN EN 934-5:2009

66) 	� Příměsi (Typ I) - pro beton, malty a injektážní malty - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/469/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 12878:2005

67) 	� Příměsi (Typ II) - pro beton, malty a injektážní malty - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/469/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 1+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 450-1+A1:2008, ČSN EN 15167-1:2006

68) 	� Vlákna - pro konstrukční použití v  betonu, maltách a  injektážních maltách - skupina 1/2 výrobků z  rozhodnutí  
Komise 1999/469/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 1 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14889-1:2007, ČSN EN 14889-2:2007

69) 	� Vlákna - pro ostatní použití v betonu, maltách a injektážních maltách - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/469/ES,  
ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 14889-1:2007, ČSN EN 14889-2:2007

70) 	� Výrobky pro ochranu a  opravy betonu - pro ostatní použití (tj. jiné než s  nízkými požadavky na ukazatele vlastností) 
v  pozemních a  inženýrských stavbách - skupina 1/2 výrobků z  rozhodnutí Komise 1999/469/ES, ve znění rozhodnutí  
Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 1504-2:2006, ČSN EN 1504-3:2006, ČSN EN 1504-4:2006,  

ČSN EN 1504-5:2005, ČSN EN 1504-6:2007, ČSN EN 1504-7:2007
71) 	� Výrobky pro ochranu a opravy betonu - pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina 2/2 výrobků 

z rozhodnutí Komise 1999/469/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 1504-2:2006, ČSN EN 1504-3:2006, ČSN EN 1504-4:2006, ČSN EN 1504-6:2007 

72) 	� Adheziva/maltoviny a lepidla pro obkladové prvky - pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň - skupina 2/2 
výrobků z rozhodnutí Komise 1999/470/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 12004:2008, ČSN EN 12004+A1:2012

73) 	� Nádrže - v instalacích pro dopravu/rozvod/skladování plynu/paliva určených pro zásobování systémů pro vytápění/chlazení 
budov z venkovního zásobníku nebo poslední tlakové regulační stanice sítě ke vstupu do vytápěcích/chladicích systémů 
budovy - skupina 1/5 výrobků z rozhodnutí Komise 1999/472/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13341+A1:2011
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74) 	� Armatury, adheziva, spoje, těsnění pro spoje a  těsnicí vložky - v  instalacích v  oblastech, na které se vztahují předpisy 
o  reakci na oheň, použitých pro dopravu/rozvádění/skladování vody, která není určena k  lidské spotřebě - skupina 4/5 
výrobků z rozhodnutí Komise 1999/472/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 682:2003

75) 	� Hydraulická silniční pojiva - pro přípravu betonu, malty, injektáží malty a dalších směsí pro stabilizaci silničního podkladu 
- skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/555/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2010/683/EU 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 13282-1:2013, ČSN EN 15368+A1:2010

76) 	� Asfaltová krytina - pro použití, na která se vztahují předpisy o ukazatelích vlastností při ohni zvenku - skupina 3/6 výrobků 
z rozhodnutí Komise 98/436/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR)
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 534+A1:2010

77) 	� Konstrukční adheziva/maltoviny a  lepidla - pro konstrukční použití v pozemních a  inženýrských stavbách - skupina 1/2 
výrobků z rozhodnutí Komise 1999/470/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES 

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 2+ přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 15274:2008, ČSN EN 15275:2008

78) 	� Těsnicí materiály pro vnější zdi - pro venkovní použití - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 2011/19/EU
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 15651-1 ed.2:2013

79) 	� Těsnicí materiály pro skleněné povrchy - pro použití při stavbě budov - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 2011/19/EU
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 15651-2 ed.2:2013

80) 	� Těsnicí materiály pro sanitární spoje - pro použití při stavbě budov - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 2011/19/EU
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 15651-3 ed.2:2013

81) 	� Těsnicí materiály pro nášlapné povrchy - pro použití při stavbě budov - skupina 1/2 výrobků z rozhodnutí Komise 2011/19/EU
	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postup 3 přílohy V (CPR) 
	 Harmonizované technické normy: ČSN EN 15651-4 ed.2:2013

82) 	� Těsnicí materiály pro nenosné použití v budovách a nášlapných površích - pro použití podléhající předpisům o reakci na 
oheň - skupina 2/2 výrobků z rozhodnutí Komise 2011/19/EU

	 Postupy posuzování a ověřování stálosti vlastností: postupy 1 a 3 přílohy V (CPR) 
	� Harmonizované technické normy: ČSN EN 15651-1 ed.2:2013, ČSN EN 15651-2 ed.2:2013, ČSN EN 15651-3 ed.2:2013, 

ČSN EN 15651-4 ed.2:2013

Vydáním rozhodnutí č. 4/2014-CPR ÚNMZ se nahrazuje rozhodnutí č. 25/2013-CPR ÚNMZ ze dne 21. listopadu 2013.

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato právnická osoba ve smyslu § 11b odst. 3 zákona oprávněna 
postupovat podle výše zmíněného rozhodnutí ÚNMZ ode dne zveřejnění rozsahu oprávnění v elektronickém informačním systému 
Evropské komise NANDO jako oznámený subjekt s identifikačním číslem 1023. 

Předseda ÚNMZ:
Mgr. Viktor Pokorný v. r. 
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Oddíl 5. Akreditace

OZNÁMENÍ č. 08/14
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s.

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle 
§ 16 odst. 1 cit. zákona od 01.05.2014 do 31.05.2014, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, 
osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období obnovena a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena.

A. Vydaná osvědčení:
1.	 Zkušební laboratoře

1007.4 Centrum stavebního inženýrství a.s. IČ: 45274860
Zkušebna fyzikálních vlastností materiálů, konstrukcí a budov 
- Praha
osvědčení čj. 291/2014 z 06.05.2014, platnost do 31.12.2014
Předmět akreditace:
Zkoušení tepelně technických, akustických, chemicko fyzikálních a požárně technických vlastností materiálů, 
konstrukcí a budov a gamaspektrometrie stavebních hmot
Adresa: Pražská 16,  102 21 Praha 10 - Hostivař
Telefon: 271 751 122
Fax: 271 751 128
Email: ao@csias.cz; skolnik@csias.cz
Kontakt: Ing. Petr Školník

1011.2 Ministerstvo vnitra zastoupené generálním ředitelstvím 
Hasičského záchranného sboru ČR - Technickým ústavem 
požární ochrany

IČ: 00007064

Zkušební laboratoř TÚPO
osvědčení čj. 293/2014 z 07.05.2014, platnost do 07.05.2019
Předmět akreditace:
Zkoušky parametrů požární techniky, věcných prostředků požární ochrany, hasicích zařízení a hasiv, požárně 
bezpečnostního zařízení a osobních ochranných prostředků pro hasiče. Zkoušení požární bezpečnosti látek, 
materiálů, výrobků a vzorků z požářiště a analýzy zplodin hoření
Adresa: Písková 42,  143 01 Praha 4 - Modřany
Telefon: 241 767 592
Fax: 241 762 698
Email: jaromir.lipovcan@tupo.izscr.cz; tupo@mvcr.cz
Kontakt: Ing. Jaromír Lipovčan

1018.5 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679
Zkušební laboratoř č. 1018.5
osvědčení čj. 290/2014 z 05.05.2014, platnost do 03.03.2016
Předmět akreditace:
Zkoušení stavebních materiálů, dílců, výrobků, otvorových výplní, mostů, konstrukcí a objektů a vzorkování 
stavebních materiálů, stanovení vlastností otvorových výplní, stavebních konstrukcí a dílců výpočtem
Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9
Telefon: 286 019 400
Fax: 286 884 209
Email: hotzel@tzus.cz
Kontakt: RNDr. Vojtěch Hötzel

1071 Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský IČ: 00020338
Národní referenční laboratoř
osvědčení čj. 299/2014 z 13.05.2014, platnost do 30.04.2015
Předmět akreditace:
Zkoušení krmiv a surovin pro výrobu krmiv, půd, rostlinného materiálu, hnojiv a podobných materiálů 
Adresa: Hroznová 2,  656 06 Brno
Telefon: 543 548 329
Fax: 543 210 044
Email: jiri.zbiral@ukzuz.cz
Kontakt: RNDr. Jiří Zbíral, Ph.D.
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1090 Západočeská univerzita v Plzni IČ: 49777513
Fakulta elektrotechnická, Elektrotechnická laboratoř
osvědčení čj. 306/2014 z 19.05.2014, platnost do 19.05.2019
Předmět akreditace:
Zkoušky elektrických předmětů a zařízení. Zkoušky klimatické, vysokým napětím a elektromagnetické 
kompatibility
Adresa: Univerzitní 8,  306 14 Plzeň
Telefon: 377 634 191
Fax: 377 634 192
Email: laurenc@kee.zcu.cz
Kontakt: Doc. Ing. Jiří Laurenc, CSc.

1122 Skanska Transbeton, s.r.o. IČ: 60471778
Zkušební laboratoř
osvědčení čj. 307/2014 z 19.05.2014, platnost do 19.05.2019
Předmět akreditace:
Zkoušky a vzorkování čerstvého a ztvrdlého betonu a kameniva
Adresa: Toužimská 664,  199 00 Praha 9 - Letňany
Telefon: 737 256 754
Email: laborator@transbeton.cz
Kontakt: Ing. Jiří Jelínek

1186 DEKRA CZ a.s. IČ: 49240188
Typová zkušebna
osvědčení čj. 319/2014 z 22.05.2014, platnost do 13.01.2017
Předmět akreditace:
Zkoušky pro technické ověřování motorových a přípojných vozidel, jejich systémů, konstrukčních částí, 
samostatných technických celků a výbavy
Adresa: Türkova 1001,  149 00 Praha 4
Telefon: 284 001 210
Fax: 284 890 206
Email: roman.vaca@dekra.cz
Kontakt: Ing. Roman Váca

1213 Vodohospodářské inženýrské služby, a.s. IČ: 60193689
Laboratoř VIS
osvědčení čj. 314/2014 z 21.05.2014, platnost do 04.04.2017
Předmět akreditace:
Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické rozbory pitných, povrchových a odpadních vod, půd, kalů 
a výluhů z odpadů včetně vzorkování pitných a odpadních vod
Adresa: Křížová 472/47,  150 39 Praha 5
Telefon: 251 556 459, 602 389 347
Fax: 251 556 458
Email: labor@vis-praha.cz
Kontakt: Ing. Jan Stupka

1241.3 ČEZ, a. s. IČ: 45274649
Laboratoř radiační kontroly okolí 
osvědčení čj. 297/2014 z 12.05.2014, platnost do 12.05.2019
Předmět akreditace:
Měření veličin v atomové a jaderné fyzice, měření vzorků médií vypouštěných z jaderné elektrárny do okolí 
a měření vzorků životního prostředí
Adresa: Pionýrská 490,  672 01 Moravský Krumlov
Telefon: 515 323 310
Fax: 515 323 317
Email: rostislav.striegler@cez.cz
Kontakt: RNDr. Rostislav Striegler
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1254 EKO-LAB Žamberk, spol. s r.o. IČ: 13582488
Zkušební laboratoř
osvědčení čj. 324/2014 z 23.05.2014, platnost do 26.04.2018
Předmět akreditace:
Chemické a mikrobiologické rozbory vod, vodných výluhů, kalů, odpadů, rostlin, ovoce a zeleniny, potravin, 
masa, krmiv, půd, hnojiv, pískovišť, sedimentů, vzorkování vod, kalů, půd, hnojiv, pískovišť, sedimentů, 
odpadů, krmiv a ovoce a zeleniny
Adresa: Zemědělská 1004,  564 01 Žamberk
Telefon: 465 613 340
Email: ekolab@zamberk.cz
Kontakt: Ing. Veronika Římánková

1264 Povodí Labe, státní podnik IČ: 70890005
odbor vodohospodářských laboratoří, laboratoř Hradec 
Králové
osvědčení čj. 316/2014 z 21.05.2014, platnost do 10.05.2018
Předmět akreditace:
Chemické, mikrobiologické, hydrobiologické, radiochemické a ekotoxikologické analýzy (vody, zeminy, 
sedimenty, výluhy, biologický materiál) a vzorkování 
Adresa: Víta Nejedlého 951,  500 03 Hradec Králové
Telefon: 495 088 740
Fax: 495 407 452
Email: labe@pla.cz
Kontakt: Ing. Jiří Medek

1302 Holcim (Česko) a.s., člen koncernu IČ: 15052320
Zkušební laboratoř
osvědčení čj. 286/2014 z 02.05.2014, platnost do 02.05.2019
Předmět akreditace:
Zkoušky betonu, potěrových materiálů, kameniva, stmelených a nestmelených směsí, vzorkování čerstvého 
betonu a kameniva
Adresa: Tovární ul. 296,  538 04 Prachovice
Telefon: 466 647 006,466 430 719
Fax: 466 823 940
Email: irena.dorazilova@holcim.com
Kontakt: Ing. Irena Dorazilová

1309.2 Výzkumný ústav pivovarský a sladařský, a.s. IČ: 60193697
Analytická zkušební laboratoř - Sladařský ústav Brno
osvědčení čj. 337/2014 z 30.05.2014, platnost do 30.05.2019
Předmět akreditace:
Stanovení analytických parametrů v obilovinách a jiných zrninách, sladu, sladových produktech, pivu 
a dalších nápojích
Adresa: Mostecká 7,  614 00 Brno
Telefon: 545 214 110
Fax: 545 321 225
Email: psota@beerresearch.cz
Kontakt: Ing. Vratislav Psota, CSc.

1312 Českomoravská společnost chovatelů, a.s. IČ: 26162539
Laboratoř imunogenetiky
osvědčení čj. 326/2014 z 26.05.2014, platnost do 26.05.2019
Předmět akreditace:
Analýza polymorfizmu DNA zvířat pomocí PCR a délkového polymorfizmu mikrosatelitů, genetická 
identifikace, ověřování původu a příbuznosti zvířat
Adresa: 252 09 Hradištko 123
Telefon: 257 740 268
Fax: 257 740 491
Email: priban@cmsch.cz
Kontakt: Ing. Michaela Přibáňová, Ph.D.
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1313 LABOX spol. s r.o. IČ: 49707833
Zkušební laboratoř LABOX
osvědčení čj. 329/2014 z 26.05.2014, platnost do 26.05.2019
Předmět akreditace:
Měření prostorů a zařízení s řízenou čistotou vzduchu, vzduchotechnických systémů a komponent, 
mikroklimatu, pracovního prostředí, tepelných procesů a filtračních zařízení pro filtraci vzduchu a plynů
Adresa: Brandýská 8,  250 90 Jirny
Telefon: 281 012 550
Email: info@labox.cz
Kontakt: Ing. Vladimír Förster

1340 Výzkumný ústav pro chov skotu, s.r.o. IČ: 49608851
Zkušební laboratoř
osvědčení čj. 330/2014 z 28.05.2014, platnost do 24.02.2015
Předmět akreditace:
Chemické, fyzikální, biochemické a mikrobiologické rozbory mléka, upraveného mléka, syrovátky, smetany, 
mléčných výrobků, vod, vodných výluhů, kalů, kompostů, půd, odpadů a rostlin; vzorkování vod
Adresa: Rapotín, Výzkumníků 267,  788 13 Vikýřovice
Telefon: 583 392 143
Fax: 583 321 570
Email: irena.hulova@vuchs.cz
Kontakt: Mgr. Irena Hulová

1343 Bohušovická mlékárna, a.s. IČ: 48291960
Centrální laboratoř
osvědčení čj. 300/2014 z 15.05.2014, platnost do 26.03.2015
Předmět akreditace:
Laboratorní kontrola mléka 
Adresa: Brňany 125,  411 56 Bohušovice nad Ohří
Telefon: 416 781 145
Fax: 416 781 166
Email: bm@iol.cz; hsmolova@bohusovickamlekarna.cz
Kontakt: Helena Smolová

1372.3 Severočeské vodovody a kanalizace, a.s. IČ: 49099451
Útvar kontroly jakosti
osvědčení čj. 323/2014 z 23.05.2014, platnost do 20.03.2017
Předmět akreditace:
Chemické, fyzikální, mikrobiologické a biologické rozbory vod, vodných výluhů, odpadů, kalů a sedimentů 
a samostatné vzorkování vod, odpadů, kalů a sedimentů
Adresa: Přítkovská 1689,  415 50 Teplice
Telefon: 417 808 284
Email: renata.svatkova@scvk.cz
Kontakt: Renata Svátková

1396 Vysoké učení technické v Brně IČ: 00216305
Zkušební laboratoř při ÚTHD FAST VUT v Brně
osvědčení čj. 310/2014 z 19.05.2014, platnost do 22.02.2017
Předmět akreditace:
Zkoušení kameniv a přírodního kamene, cementů, malt, čerstvého betonu, betonů, pórobetonů, betonových 
a pálených výrobků, povrchových úprav stavebních konstrukcí a nátěrových hmot
Adresa: Veveří 95,  602 00 Brno
Telefon: 541 147 508
Fax: 541 147 502
Email: 2350@fce.vutbr.cz 
Kontakt: doc. Ing. Rudolf Hela, CSc.
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1455 PRECIOSA, a.s. IČ: 00012556
ÚSEK KVALITY - laboratoř
osvědčení čj. 317/2014 z 22.05.2014, platnost do 16.04.2018
Předmět akreditace:
Analýza výrobků ze skla, keramiky, porcelánu, syntetických a přírodních šperkových kamenů a surovin pro 
jejich výrobu, odpadů ze silikátových výrob, kovových materiálů pro výrobu bižuterie a stanovení hustoty 
skla. Analýza vod včetně odběrů a analýza výluhů
Adresa: Podhorská 77,  466 01 Jablonec nad Nisou
Telefon: 488 111 471
Email: vera.pitrova@preciosa.com; info@preciosa.com
Kontakt: Ing. Věra Pitrová

1476 COMTES FHT a.s. IČ: 26316919
Materiálová zkušební laboratoř
osvědčení čj. 301/2014 z 15.05.2014, platnost do 15.05.2019
Předmět akreditace:
Provádění metalografických zkoušek mikrostruktury, makrostruktury, mechanických zkoušek pevnosti, 
tvrdosti, rázem v ohybu a ohybem
Adresa: Průmyslová 995,  334 41 Dobřany
Telefon: 377 197 311
Fax: 377 197 310
Email: libor.kraus@comtesfht.cz
Kontakt: Ing. Libor Kraus

1488 ZF Engineering Plzeň s.r.o. IČ: 26343398
Zkušební laboratoř
osvědčení čj. 322/2014 z 23.05.2014, platnost do 27.05.2015
Předmět akreditace:
Zkoušky klimatické a měření geometrických veličin na 3D souřadnicovém měřícím stroji
Adresa: Univerzitní 1159/53,  301 00 Plzeň
Telefon: 377 831 314
Email: miroslav.jarousek@zf.com
Kontakt: Miroslav Jaroušek

1490 Dopravní podnik Ostrava a.s. IČ: 61974757
Zkušební laboratoř
osvědčení čj. 332/2014 z 29.05.2014, platnost do 31.12.2014
Předmět akreditace:
Zkoušky tramvajových vozidel a trolejbusů, jejich částí a zařízení 
Adresa: Poděbradova 494/2,  702 00 Ostrava - Moravská Ostrava
Telefon: 597 402 100
Fax: 597 402 055
Email: jondrej@dpo.cz
Kontakt: Ing. Jaroslav Ondřej

1499 Policie České republiky, Krajské ředitelství policie 
Královéhradeckého kraje 

IČ: 75151545

Odbor kriminalistické techniky a expertiz
osvědčení čj. 294/2014 z 07.05.2014, platnost do 09.03.2015
Předmět akreditace:
Forenzní zkoušky 
Adresa: Ulrichovo náměstí č.p. 810,  501 01 Hradec Králové
Telefon: 974 521 360
Fax: 974 522 054
Email: oktehk@seznam.cz
Kontakt: Ing. Martin Halamek, Ph.D.
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1555 Ing. Jiří Kubík IČ: 12836915
Zkušební laboratoř Ing. Jiří Kubík - Měření emisí
osvědčení čj. 311/2014 z 21.05.2014, platnost do 03.04.2017
Předmět akreditace:
Odběr a měření znečišťujících látek v emisích
Adresa: Pod Vrchem 51,  312 80 Plzeň - Lobzy
Telefon: 377 824 030
Email: kubik.mereniemisi@tiscali.cz
Kontakt: Ing. Jiří Beneš

1567 ENERGETIKA - EKOLOGIE, spol. s r.o. IČ: 27319121
Laboratoř měření emisí
osvědčení čj. 320/2014 z 22.05.2014, platnost do 20.09.2017
Předmět akreditace:
Odběr a měření emisí znečišťujících látek ze stacionárních zdrojů
Adresa: Nad Nádražím 322,  403 23 Velké Březno
Telefon: 475 533 310; 774 716 644
Fax: 475 533 310
Email: v_rehak@volny.cz
Kontakt: Ing. Vladimír Řehák

1610 Controltest, s.r.o. IČ: 48394386
Zkušební laboratoř
osvědčení čj. 285/2014 z 02.05.2014, platnost do 02.05.2019
Předmět akreditace:
Nedestruktivní zkoušení materiálů prozařováním, ultrazvukem, metodou magnetickou a kapilární
Adresa: Boleslavova 901/7,  709 00 Ostrava - Mariánské Hory
Telefon: 596 627 006
Fax: 596 620 780
Email: info@controltest.cz
Kontakt: Ing. Kateřina Satková

1611 Technická univerzita v Liberci IČ: 46747885
Laboratoř chemických sanačních procesů
osvědčení čj. 335/2014 z 30.05.2014, platnost do 30.05.2019
Předmět akreditace:
Chemické a mikrobiologické zkoušky vod, půd, hornin, kalů, sedimentů a odpadů, výluhů, rostlinných 
materiálů, chemikálií, kovů, silikátových materiálů a ovzduší, vzorkování vod a vnitřního a vnějšího ovzduší. 
Testování výrobků pro styk s vodou a přímý styk s potravinami. Charakterizace nanomateriálů
Adresa: Bendlova 1409/7,  461 17 Liberec
Telefon: 485 353 017
Email: miroslav.cernik@tul.cz
Kontakt: Ing. Lenka Lacinová, Ph.D.

2.	 Kalibrační laboratoře

2223 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679
Odštěpný závod ZÚLP - kalibrační laboratoř
osvědčení čj. 284/2014 z 02.05.2014, platnost do 08.02.2016
Předmět akreditace:
Kalibrace měřidel délky a rovinného úhlu, elektrických veličin, tlaku, teploty a vlhkosti
Adresa: Čechova 59,  370 65 České Budějovice
Telefon: 386 709 189
Fax: 386 357 863
Email: radek.linhart@zulpcb.cz
Kontakt: Radek Linhart
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2240 JELÍNEK - TRADING spol. s r.o. IČ: 42339723
provoz Vrbno pod Pradědem, kalibrační laboratoř
osvědčení čj. 336/2014 z 30.05.2014, platnost do 30.05.2019
Předmět akreditace:
Kalibrace měřidel v oborech měření délka, rovinný úhel a tlak
Adresa: Jesenická 146,  793 26 Vrbno pod Pradědem
Telefon: 554 721 008, 728 620 128
Fax: 554 721 023
Email: vajdakova@jelinek-trading.cz; 
Kontakt: Jitka Vajďáková

2246 Výzkumný a zkušební ústav Plzeň s.r.o. IČ: 47718684
Kalibrační laboratoř
osvědčení čj. 304/2014 z 16.05.2014, platnost do 16.05.2019
Předmět akreditace:
Kalibrace měřidel pro měření geometrických veličin (délky, drsnosti povrchu a rovinného úhlu) a kalibrace 
měřidel pro měření síly, mechanického pohybu a vibrací
Adresa: Tylova 1581/46,  301 00 Plzeň
Telefon: 379 852 294, 737 237 989
Fax: 378 134 293
Email: batek@vzuplzen.cz; kosek@vzuplzen.cz
Kontakt: Ing. Jiří Košek

2262 OT Energy Services a.s. IČ: 49433431
Kalibrační laboratoř
osvědčení čj. 318/2014 z 22.05.2014, platnost do 20.03.2017
Předmět akreditace:
Kalibrace deformačních tlakoměrů, číslicových tlakoměrů, převodníků tlaku s elektrickým proudovým 
výstupem, přímoukazujících teploměrů, odporových teploměrů a termoelektrických článků z obecných kovů
Adresa: ČEZ - Elektrárny Prunéřov,  432 01 Kadaň
Telefon: 471 103 496
Fax: 474 332 472
Email: zhrdlicka@ic-energo.eu
Kontakt: Ing. Zdeněk Hrdlička

2298 JD Dvořák, s.r.o. IČ: 49621815
JD Dvořák, s.r.o., kalibrační laboratoř
osvědčení čj. 287/2014 z 05.05.2014, platnost do 05.05.2019
Předmět akreditace:
Kalibrace měřidel teploty a vlhkosti teplotních, klimatických komor a skříní a měření teploty v zařízeních 
s regulací teploty a vlhkosti, jedno nebo vícebodově s časovou závislostí
Adresa: V Holešovičkách 1448/14,  180 00 Praha 8
Telefon: 543 210 936, 602 287 213
Fax: 543 234 040
Email: kalibrace@testsysteme.cz
Kontakt: Ing. Radko Zálešák

2299 VÁHOSERVIS, s.r.o. IČ: 25565427
Kalibrační středisko
osvědčení čj. 289/2014 z 05.05.2014, platnost do 05.05.2019
Předmět akreditace:
Kalibrace vah, závaží a jiných těles
Adresa: Charbulova 105,  618 00 Brno
Telefon: 548 538 523, 602 550 194, 606 272 251
Fax: 548 538 523
Email: info@vahoservis.cz 
Kontakt: Dušan Beňo
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2300 Kontrolní a měrová služba v.o.s. IČ: 26957035
Kalibrační laboratoř KMS
osvědčení čj. 328/2014 z 26.05.2014, platnost do 26.05.2019
Předmět akreditace:
Kalibrace měřidel délky a měřidel rovinného úhlu
Adresa: U Cihelny 2,  586 01 Jihlava
Telefon: 567 300 058
Fax: 567 300 058
Email: kms@ji.cz
Kontakt: Ing. Luboš Jonáš

2335 INPEK spol. s r. o. IČ: 41196848
Kalibrační laboratoř
osvědčení čj. 321/2014 z 23.05.2014, platnost do 13.04.2015
Předmět akreditace:
Kalibrace přístrojů/zařízení pro kontinuální měření koncentrace CO, NO, SO2, C3H8, O2 a CO2 a kalibrace 
konvertoru NO2/NO 
Adresa: V Holešovičkách 41,  182 00 Praha 8
Telefon: 284 681 611, 266 009 389
Fax: 284 681 611
Email: inpek@inpek.cz; vanek@inpek.cz
Kontakt: RNDr. Vladimíra Heppnerová, CSc.

2382 BioTech a.s. IČ: 25664018
Kalibrační laboratoř BioTech
osvědčení čj. 308/2014 z 19.05.2014, platnost do 19.05.2017
Předmět akreditace:
Kalibrace pístových pipet gravimetrickou metodou, vah s neautomatickou činností a spektrometrických 
veličin (UV-VIS)
Adresa: Tymiánová 619/14,  101 00 Praha 10
Telefon: 272 701 739
Email: hlavacek@biotech.cz
Kontakt: Ing. Antonín Hlaváček

3.	 Certifikační orgány

3075 Výzkumný a vývojový ústav dřevařský, Praha, s.p. IČ: 00014125
Certifikační orgán pro výrobky
osvědčení čj. 333/2014 z 29.05.2014, platnost do 13.03.2018
Předmět akreditace:
Certifikace výrobků dřevařského průmyslu, výrobků ze dřeva pro konstrukční i nekonstrukční účely, výrobky 
stavebního truhlářství a tesařství, chemické výrobky pro ochranu, povrchovou úpravu a lepení dřeva
Adresa: Na Florenci 7-9,  111 71 Praha 1
Telefon: 221 773 718
Fax: 224 818 221
Email: co@vvud.cz 
Kontakt: Ing. Ludmila Kotenová

3081 Česká společnost pro jakost, o.s. IČ: 00417955
CSQ-CERT - certifikační orgán pro certifikaci systémů 
managementu
osvědčení čj. 325/2014 z 23.05.2014, platnost do 12.07.2018
Předmět akreditace:
Certifikace systémů managementu kvality, environmentálního managementu, managementu bezpečnosti 
a ochrany zdraví při práci, managementu bezpečnosti informací, managementu IT služeb, managementu 
společenské odpovědnosti, managementu bezpečnosti potravin a HACCP 
Adresa: Novotného lávka 5,  116 68 Praha 1
Telefon: 221 082 602
Fax: 221 082 610
Email: koten@csq.cz; michalkova@csq.cz;
Kontakt: Ing. Eliška Michálková
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3160 Certing s.r.o. IČ: 27280551
Certing s.r.o.
osvědčení čj. 288/2014 z 05.05.2014, platnost do 05.05.2019
Předmět akreditace:
Certifikace systému managementu kvality podle ČSN EN ISO 9001:2009
Adresa: Chodská 545/ 7,  460 10 Liberec
Telefon: 485 151 265
Fax: 485 150 496
Email: zahradnik@certing.cz
Kontakt: Ondřej Polívka

3161 AZ Cert EU s.r.o. IČ: 26975831
Certifikační orgán AZ Cert EU
osvědčení čj. 303/2014 z 15.05.2014, platnost do 15.05.2019
Předmět akreditace:
Certifikace systémů managementu
Adresa: Palackého třída 318/159, Medlánky,  612 00 Brno
Telefon: 722 945 412
Email: info@azcert.eu
Kontakt: Ing. Radek Veselý, MBA

3230 Polskie Centrum Badań i Certyfikacji S.A. IČ: KRS0000144813
Polish Centre for Testing and Certification
osvědčení čj. 305/2014 z 16.05.2014, platnost do 16.05.2017
Předmět akreditace:
Certifikace systémů managementu podle schématu FSSC 22000
Adresa: Kłobucka 23a,  02-699 Warsaw, Poland
Telefon: 0048 224 645 523
Email: smborowska@pcbc.gov.pl
Kontakt: MSc. Eng.Sylwia Młot-Borowska

4.	 Inspekční orgány

4003 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679
Inspekční orgán
osvědčení čj. 296/2014 z 12.05.2014, platnost do 05.01.2017
Předmět akreditace:
Inspekční činnost orgánu typu A v oblasti stavebnictví a provozovaných výtahů. Inspekce projektů, 
inženýrské přípravy a provádění staveb pozemních a inženýrských včetně jejich realizace, údržby, oprav, 
rekonstrukcí a odstraňování. Inspekce výrobků a technologií pro stavby
Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9
Telefon: 286 019 447, 724 695 777
Fax: 286 891 393
Email: kuzvart@tzus.cz
Kontakt: RNDr. Miloš Kužvart

4024 IHAS s.r.o. IČ: 26824922
Inspekční orgán
osvědčení čj. 292/2014 z 07.05.2014, platnost do 31.03.2015
Předmět akreditace:
Inspekční činnost orgánu typu C. Posuzování shody výběru nových a provozovaných zařízení a ochranných 
systémů s nebezpečím výbuchu s požadavky platných technických předpisů 
Adresa: Stodolní 1785/31,  702 00 Ostrava
Telefon: 596 114 342
Fax: 596 114 342
Email: info@ihas.cz; podstawka@ihas.cz
Kontakt: Ing. Tadeáš Podstawka, Ph.D.
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4037 Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481
Inspekční orgán EZÚ
osvědčení čj. 331/2014 z 28.05.2014, platnost do 25.01.2018
Předmět akreditace:
Inspekční orgán typu A pro inspekci hracích přístrojů a technických zařízení pro posuzování sázkových her 
včetně přídavných zařízení a provádění atestací ISVS
Adresa: Pod Lisem 129,  171 02 Praha 8 - Troja
Telefon: 266 104 111
Fax: 284 680 070
Email: prerichova@ezu.cz
Kontakt: Petra Řeřichová

4039 Biokont CZ, s.r.o. IČ: 26978474
Inspekční orgán Biokont CZ, s. r. o.
osvědčení čj. 327/2014 z 26.05.2014, platnost do 26.05.2019
Předmět akreditace:
Provádění inspekční činnosti orgánu typu A v procesu výroby bioproduktů, biopotravin, dovozů bioproduktů 
a biopotravin ze třetích zemí, smluvních dodávek, zpracování krmiv a krmných směsí, hnojiv, kompostů 
a substrátů
Adresa: Měříčkova 34,  621 00 Brno
Telefon: 541 212 308
Email: havlicek@biokont.cz; lnfo@biokont.cz
Kontakt: MVDr. Jan Havlíček

5.	 EMAS
6.	 Zahraniční EMAS
7.	 OPZZ

7007 Studio D - akustika s.r.o. IČ: 25174240
Poskytovatel PT 
osvědčení čj. 309/2014 z 19.05.2014, platnost do 19.05.2019
Předmět akreditace:
Programy zkoušení způsobilosti v oblasti měření hluku, neprůzvučnosti a vibrací
Adresa: U Sirkárny 467/2a,  370 04 České Budějovice
Telefon: 737 705 636
Fax: 387 202 590
Email: akustikad@akustikad.com
Kontakt: Ing. Jana Dolejší

8.	 Zdravotnické laboratoře

8007 Zdravotní ústav se sídlem v Ústí nad Labem IČ: 71009361
Laboratoř lékařské mikrobiologie Hořovice
osvědčení čj. 302/2014 z 15.05.2014, platnost do 15.05.2019
Předmět akreditace:
Vyšetřování vzorků klinického materiálu v oboru lékařské mikrobiologie (diagnostika bakteriálních 
a mykotických infekcí, sérologie, virologie, parazitologie) a stěrů z prostředí
Adresa: K Nemocnici 1395,  268 01 Hořovice
Telefon: 311 512 391
Fax: 311 512 370
Email: vera.haskova@zuusti.cz
Kontakt: RNDr. Věra Hásková

8014 Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě IČ: 71009396
Centrum klinických laboratoří
osvědčení čj. 295/2014 z 07.05.2014, platnost do 07.05.2019
Předmět akreditace:
Vyšetřování klinického materiálu včetně vzorků z nemocničního prostředí a laboratorní diagnostika v oblasti 
lékařské mikrobiologie, cytogenetiky, imunologie a alergologie. Odběry primárních vzorků a vzorků 
z prostředí zdravotnických zařízení
Adresa: Partyzánské náměstí 7,  702 00 Ostrava
Telefon: 596 200 162
Fax: 596 118 661
Email: alena.kloudova@zuova.cz
Kontakt: RNDr. Alena Kloudová
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8016 BioLab spol. s r. o. IČ: 46882901
Centrum laboratorní medicíny
osvědčení čj. 298/2014 z 12.05.2014, platnost do 12.05.2019
Předmět akreditace:
Laboratorní vyšetření v oblasti klinické biochemie, hematologie, lékařské mikrobiologie a sdílená vyšetření 
včetně odběru primárních vzorků
Adresa: Nádražní 844,  339 01 Klatovy III
Telefon: 376 322 081, 603 213 560
Fax: 376 322 398
Email: musil@biolab-kt.cz
Kontakt: MUDr. František Musil

8041 Všeobecná fakultní nemocnice v Praze IČ: 00064165
Klinické laboratoře Ústavu lékařské biochemie a laboratorní 
diagnostiky
osvědčení čj. 312/2014 z 21.05.2014, platnost do 24.04.2017
Předmět akreditace:
Laboratorní diagnostika v oblasti klinické biochemie, alergologie a klinická imunologie, hematologie, 
cytogenetiky, lékařské mikrobiologie (mikroskopické, kultivační a sérologické metody a stanovení rezistence 
k antimikrobiálním látkám) včetně odběrů krve. Vyšetření sterility lékárenských a transfuzních přípravků 
a vzorků z nemocničního prostředí, kontrola účinnosti sterilizátorů
Adresa: U Nemocnice 2,  128 08 Praha 2
Telefon: 224 962 841
Fax: 224 962 848
Email: zimatom@cesnet.cz
Kontakt: prof. MUDr.Tomáš Zima, DrSc., MBA

8078 Topelex s.r.o. IČ: 28207190
Laboratoř pro likvorologii a neuroimunologii
osvědčení čj. 313/2014 z 21.05.2014, platnost do 23.11.2017
Předmět akreditace:
Laboratorní vyšetření v oborech klinická biochemie včetně cytologie likvoru, imunologie, a lékařská 
mikrobiologie
Adresa: Sokolovská 810/304,  190 00 Praha 9
Telefon: 220 612 349
Fax: 220 941 135
Email: likvor@likvor.cz
Kontakt: MUDr. Ondřej Sobek, CSc.

8123 Nemocnice Na Homolce IČ: 00023884
Bioptická laboratoř Oddělení patologie
osvědčení čj. 315/2014 z 21.05.2014, platnost do 21.05.2019
Předmět akreditace:
Vyšetření v oboru histopatologie a cytopatologie včetně imunohistochemických vyšetření a vyšetření 
peroperačních biopsií
Adresa: Roentgenova 37/2,  150 30 Praha 5
Telefon: 257 272 896
Fax: 257 272 730
Email: pat@homolka.cz
Kontakt: MUDr. Martin Syrůček

8298 U.S.G.POL s.r.o. IČ: 28627539
Laboratoř molekulární genetiky
osvědčení čj. 334/2014 z 30.05.2014, platnost do 30.05.2017
Předmět akreditace:
Vyšetření v oblasti molekulární genetiky 
Adresa: Hanáckého pluku 1153/6,  772 00 Olomouc
Telefon: 585 242 733; 773 602 369
Email: lmg@usgpol.cz; radek.vodicka@post.cz
Kontakt: Mgr. Radek Vodička, Ph.D.
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B. Pozastavená osvědčení
1.	 Zkušební laboratoře
2.	 Kalibrační laboratoře
3.	 Certifikační orgány
4.	 Inspekční orgány
5.	 EMAS
6.	 Zahraniční EMAS
7.	 OPZZ
8.	 Zdravotnické laboratoře

C. Obnovená osvědčení:
1.	 Zkušební laboratoře
2.	 Kalibrační laboratoře
3.	 Certifikační orgány
4.	 Inspekční orgány
5.	 EMAS
6.	 Zahraniční EMAS
7.	 OPZZ
8.	 Zdravotnické laboratoře

D. Zrušená osvědčení
1.	 Zkušební laboratoře
2.	 Kalibrační laboratoře
3.	 Certifikační orgány
4.	 Inspekční orgány
5.	 EMAS
6.	 Zahraniční EMAS
7.	 OPZZ
8.	 Zdravotnické laboratoře

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách www.cai.cz

Ředitel ČIA, o.p.s.:
Ing. Růžička, MBA, v. r.

http://www.cai.cz/
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Oddíl 6. Ostatní oznámení

OZNÁMENÍ č. 08/14
MINISTERSTVA OBRANY

1. �Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám NATO, zrušení 
standardizačních dohod NATO a zařazení návrhů nových vydání standardizačních dohod NATO

a) V květnu 2014 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO:

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice Anglický název Český název

NU 1152
27

ALLIED ANTISUBMARINE WARFARE MANUAL Spojenecká příručka protiponorkového boje

NU 1385
6

GUIDE SPECIFICATION (MINIMUM QUALITY 
STANDARDS) FOR NAVAL DISTILLATE FUELS 
(F-75 AND F-76)

Průvodní specifikace (minimální standardy 
kvality) destilovaných paliv pro vojenské 
námořnictvo (F-75, F-76)

NU 2021
7

MILITARY LOAD CLASSIFICATION OF 
BRIDGES, FERRIES, RAFTS AND VEHICLES

Stanovení vojenské klasifikace mostů, 
přívozů, prámů a vozidel

Neozn. 2060
5

IDENTIFICATION OF MEDICAL MATERIAL FOR 
FIELD MEDICAL INSTALLATIONS

Identifikační označení zdravotnického 
materiálu pro polní zdravotnická zařízení

NU 2515
2

COLLECTIVE PROTECTION IN A CHEMICAL, 
BIOLOGICAL, RADIOLOGICAL AND NUCLEAR 
ENVIRONMENT (COLPRO)

Kolektivní ochrana (COLPRO) v chemickém, 
biologickém, radiologickém a jaderném 
(CBRN) prostředí

NU 2522
2

SPECIALIST CBRN DEFENCE CAPABILITIES Specializované schopnosti ochrany v CBRN 
prostředí

Neozn. 3098
11

AIRCRAFT JACKING Zvedání letadel

NU 3910
2

HIGH SPEED DATA TRANSMISSION 
UNDER STANAG 3838 AVS OR FIBRE OPTIC 
EQUIVALENT CONTROL

Řízení vysokorychlostního přenosu 
dat v souladu se STANAG 3838 nebo 
ekvivalentním systémem s optickými vlákny

NU 3912
5

ADA – REAL TIME HIGH ORDER COMPUTER 
PROGRAMME LANGUAGE

ADA – vyšší počítačový programovací jazyk 
pro řízení v reálném čase

NU 4569
3

PROTECTION LEVELS FOR OCCUPANTS OF 
ARMOURED VEHICLES

Úrovně ochrany osádek obrněných vozidel

Neozn. 4676
1

NATO INTELLIGENCE, SURVEILLANCE AND 
RECONNAISSANCE TRACKING STANDARD

Standard NATO pro data o sledování ze 
systémů zpravodajství, sledování a průzkumu

NU 7091
3

GUIDE SPECIFICATION FOR NATO 
LAND SYSTEM OILS FOR ENGINES AND 
TRANSMISSIONS

Průvodní specifikace pro motorové 
a převodové oleje pozemní techniky NATO

Neozn. 7141
6

JOINT NATO DOCTRINE FOR ENVIRONMENTAL 
PROTECTION DURING NATO-LED MILITARY 
ACTIVITIES

Společná NATO doktrína ochrany životního 
prostředí při vojenské činnosti pod vedením 
NATO

b) �V květnu 2014 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto doplňky standardizačních dohod 
NATO:

K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.

c) �V květnu 2014 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod 
NATO:

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice Anglický název Český název Datum 

zrušení

NU 2050
5

STATISTICAL CLASSIFICATION OF 
DISEASES, INJURIES AND CAUSES OF 
DEATH

Statistická klasifikace nemocí, 
poranění a příčin úmrtí

20. 5. 2014



Věstník č. 8/2014

74

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice Anglický název Český název Datum 

zrušení

NU 2570
1

MILD TRAUMATIC BRAIN INJURY – 
AMedP-70

Středně těžké poranění mozku –  
AMedP-70

19. 5. 2014

NU 2981
1

PREVENTION OF COLD INJURY Prevence poškození organismu 
chladem

20. 5. 2014

NU 3864
1

THE MEASUREMENT OF PROTECTION 
PROVIDED TO THE RESPIRATORY TRACT 
AND EYES BY AIRCREW EQUIPMENT 
ASSEMBLIES AGAINST NBC AGENTS IN 
PARTICULATE, AEROSOL AND VAPOUR 
FORM

Měření ochranného účinku 
ochranných prostředků posádky 
letadla pro dýchací ústrojí a zrak 
proti prostředkům ZHN  
ve formě částic, aerosolu a par

6. 5. 2014

NU 3946
2

MAXIMUM DOSAGE OF NERVE AGENT 
VAPOUR TO THE EYES ACCEPTABLE FOR 
AIRCREW

Maximální povolená dávka 
zasažení očí posádky letadla parami  
nervově-paralytické látky

6. 5. 2014

NU 4242
1

VIBRATION TESTS METHOD AND 
SEVERITIES FOR MUNITIONS CARRIED IN 
TRACKED VEHICLES – AOP-34

Metody a rozsah vibračních 
zkoušek munice vezené v pásových 
vozidlech – AOP-34

5. 5. 2014

d) �V květnu 2014 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto návrhy nových edicí standardizačních 
dohod NATO:

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název

Neozn. 4370
5,1

ENVIRONMENTAL TESTING Zkoušky vlivu prostředí

Neozn. 4427
3,1

CONFIGURATION MANAGEMENT IN SYSTEM 
LIFE CYCLE MANAGEMENT

Management konfigurace v systému 
managementu životního cyklu

NU 7136
3,1

NATO SPECIFICATIONS FOR IDENTIFICATION 
OF HARD COPY LAND MAPS, AERONAUTICAL 
CHARTS AND IMAGE PLANS

Specifikace NATO pro označování 
tištěných pozemních map, leteckých map 
a fotomap

2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název Anotace

Přistoupeno 
dne

Způsob 
přistoupení

Datum 
předpokládaného 

zavedení

NU 1372
11,1

ALLIED GUIDE 
TO DIVING 
OPERATIONS

Spojenecká 
příručka pro 
potápění 
(činnost pod 
vodou)

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability  
při mnohonárodních 
operacích upravuje 
činnost při potápění 
(činnosti pod vodou), 
v souladu se standardem 
ADivP-01(C), který 
přejímá.

19. 5. 2014
Přistoupit 
a zavést 

s výhradami

Datum vyhlášení
+ 30 měsíců
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Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název Anotace

Přistoupeno 
dne

Způsob 
přistoupení

Datum 
předpokládaného 

zavedení

NU 1432
4,1

ALLIED GUIDE 
TO DIVING 
MEDICAL 
DISORDERS

Spojenecká 
příručka  
ke zdravotním 
potížím  
při potápění 
(činnosti pod 
vodou)

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability  
při mnohonárodních 
operacích upravuje 
činnost při zdravotních 
potížích souvisejících 
s potápěním (činností 
pod vodou), v souladu 
se standardem  
ADivP-02(C), který 
přejímá.

19. 5. 2014
Přistoupit 
a zavést 

s výhradami

Datum vyhlášení
+ 30 měsíců

NU 1476
1,1

TECHNICAL 
AND MEDICAL 
STANDARDS 
AND 
REQUIREMENTS 
FOR 
SUBMARINE 
SURVIVAL AND 
ESCAPE

Technické 
a zdravotnické 
standardy 
a požadavky 
pro přežití 
a únik 
z ponorky

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
stanovuje jednotné 
základy technických 
a zdravotnických 
standardů k zajištění 
minimálních podmínek 
pro přežití v ponorce 
v tísni při čekání  
na záchranu nebo  
pro únik, v souladu  
se standardem  
ANEP-86(A), který 
přejímá.

28. 5. 2014
Neúčastnit se

nestanoveno

NU 2399
2,1

RECOVERY AND 
EQUIPMENT 
EVACUATION 
OPERATIONS

Vyprošťování 
a odsun 
techniky

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
standardizuje 
plánování a provádění 
vyprošťování 
a odsunu techniky při 
nepředvídaných/mimo-
řádných událostech 
a během humanitárních 
operací, v souladu  
se standardem  
ATP-83(A), který 
přejímá.

15. 5. 2014
Přistoupit 
a zavést

Datum vyhlášení
+ 24 měsíců

Neozn. 3204
8,1

AEROMEDICAL 
EVACUATION

Vzdušný 
zdravotnický 
odsun

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
standardizuje 
terminologii, postupy, 
výcvik a vybavení  
pro vzdušný 
zdravotnický odsun 
nemocných a raněných, 
aby pacienti z jednoho 
státu NATO mohli být 
přepraveni personálem 
a letadly jiného státu 
NATO, v souladu  
se standardem 
AAMedP-1.1(A), který 
přejímá.

28. 5. 2014
Přistoupit 
a zavést

Datum vyhlášení
+ 36 měsíců
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Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název Anotace

Přistoupeno 
dne

Způsob 
přistoupení

Datum 
předpokládaného 

zavedení

Neozn. 3624
6,1

NITROGEN AND 
REPLENISH-
MENT 
EQUIPMENT 
CHARACTERIS-
TICS

Charakteristiky 
dusíku 
a zařízení pro 
doplňování

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
standardizuje 
charakteristiky 
plynného a kapalného 
dusíku, jeho tlak, 
hadice, spojky 
a další vybavení pro 
vzájemnou obsluhu 
letadel a leteckých 
řízených střel, v souladu 
se standardem  
AAGSP-1(A), který 
přejímá.

6. 5. 2014
Přistoupit 
a zavést

Datum vyhlášení
+ 24 měsíců

NU 4280
3,1

NATO 
PACKAGING 
AND 
PRESERVATION

Balení 
a ochrana 
v NATO

Dohoda na 
základě požadavku 
interoperability 
stanovuje úrovně balení 
a standardní metody 
k ochraně zboží před 
zkažením, fyzikálním 
a mechanickým 
poškozením, 
a k zajištění 
použitelného stavu 
zboží od jeho pořízení  
až do použití, 
navzdory prodloužené 
době skladování a/
nebo mnohonásobné 
přepravě, v souladu  
se standardem  
APP-21(A), který 
přejímá.

19. 5. 2014
Přistoupit 
a zavést 

v budoucnu

nestanoveno

3. Zavedení standardizačních dohod NATO

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice Anglický název Český název Zaváděcí dokumenty

Datum 
skutečného 

zavedení
NU 3150

8
CODIFICATION – 
UNIFORM SYSTEM OF 
SUPPLY CLASSIFICATION

Kodifikace – Jednotný systém 
zásobovací klasifikace

Normativní výnos 
Ministerstva obrany  
č. 23/2014 Věstníku

14. 4. 2014

NU 3151
9

CODIFICATION – 
UNIFORM SYSTEM OF 
ITEM IDENTIFICATION

Kodifikace – jednotný systém 
identifikace položek

Normativní výnos 
Ministerstva obrany  
č. 23/2014 Věstníku

14. 4. 2014

NU 4177
5

CODIFICATION – 
UNIFORM SYSTEM OF 
DATA ACQUISITION

Kodifikace – Jednotný systém 
získávání dat

Normativní výnos 
Ministerstva obrany  
č. 23/2014 Věstníku

14. 4. 2014

NU 4199
4

CODIFICATION – 
UNIFORM SYSTEM OF 
EXCHANGE OF MATERIEL 
MANAGEMENT DATA

Kodifikace – Jednotný systém 
výměny dat managementu 
vojenského materiálu

Normativní výnos 
Ministerstva obrany  
č. 23/2014 Věstníku

14. 4. 2014

NU 4333
1

UNDERWATER 
MUNITIONS, PRINCIPLES 
FOR SAFE DESIGN

Principy konstrukční 
bezpečnosti munice používané 
pod vodou

ČOS 130008,  
1. vydání,  
Oprava 1

27. 5. 2014
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Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice Anglický název Český název Zaváděcí dokumenty

Datum 
skutečného 

zavedení
NU 4438

2
CODIFICATION 
OF EQUIPMENT – 
UNIFORM SYSTEM OF 
DISSEMINATION OF DATA 
ASSOCIATED WITH NATO 
STOCK NUMBERS

Kodifikace materiálu 
(techniky) – Jednotný systém 
šíření dat spojených se 
skladovými čísly NATO

Normativní výnos 
Ministerstva obrany  
č. 23/2014 Věstníku

14. 4. 2014

NU 4496
1

FRAGMENT IMPACT, 
MUNITIONS TEST 
PROCEDURE

Postupy zkoušek munice  
na náraz střepiny

ČOS 130024,  
1. vydání

15. 5. 2014

4. �Seznam nových standardizačních doporučení NATO, zrušení standardizačních doporučení NATO a zařazení návrhů 
nových vydání standardizačních doporučení NATO

a) V květnu 2014 byla do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazena tato standardizační doporučení NATO:
K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.

b) �V květnu 2014 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních doporučení 
NATO:
K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.

c) �V květnu 2014 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto návrhy nových edicí standardizačních 
doporučení NATO:

Stupeň 
utajení 
NATO

Označení
Edice, návrh Anglický název Český název

Neozn. 4174
4,1

GUIDANCE FOR DEPENDABILITY 
MANAGEMENT

Pokyny pro řízení spolehlivosti

Neozn. 4750
1,1

ADVANCED DATA STORAGE TECHNOLOGY 
MEMORY SYSTEMS SANITIZATION GUIDE

Příručka pro bezpečný výmaz paměťových 
systémů s pokročilou technologií ukládání dat

5. �Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů, schválených českých obranných standardů, českých 
obranných standardů zrušených v průběhu tvorby, zrušených českých obranných standardů a opravy textu v českých 
obranných standardech

a) Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů
K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.

b) Seznam schválených českých obranných standardů

Číslo
Vydání

Stupeň utajení
Název Charakteristika Datum 

schválení Adresa zpracovatele

130024
1

Neutajované

POSTUPY 
ZKOUŠEK MUNICE 
NA ZÁSAH 
STŘEPINOU

Standard stanovuje jednotné postupy 
zkoušek pro hodnocení reakce 
nově vyvíjené vojenské munice na 
zásah střepinou, která je určena pro 
následné zavedení do užívání.

15. 5. 2014 Vojenský technický ústav, s.p.
odštěpný závod VTÚVM
Dlouhá 300
763 21 Slavičín

139805
3

Neutajované

HODNOCENÍ 
BEZPEČNOSTI 
A POUŽITELNOSTI 
DĚLOSTŘELECKÉ 
MUNICE RÁŽE 
VĚTŠÍ NEŽ 40 MM

Standard stanovuje jednotný způsob 
hodnocení a zkoušek bezpečnosti 
velkorážové dělostřelecké munice.  
Je závazný pro munici vyvíjenou 
a zaváděnou do užívání po dni 
nabytí účinnosti ČOS. Netýká se 
tankové a minometné munice.

28. 5. 2014 Vojenský technický ústav, s.p.
odštěpný závod VTÚVM
Dlouhá 300
763 21 Slavičín
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c) Seznam českých obranných standardů zrušených v průběhu tvorby
K tomuto měsíci se nevztahuje žádný dokument.

d) Seznam zrušených českých obranných standardů

Číslo
Vydání
Oprava

Stupeň utajení

Název Datum 
zrušení

139805
2

Neutajované

HODNOCENÍ BEZPEČNOSTI A POUŽITELNOSTI DĚLOSTŘELECKÉ MUNICE 
RÁŽE VĚTŠÍ NEŽ 40 MM

28. 5. 2014

e) Opravy textu v českých obranných standardech

Číslo
Vydání
Oprava

Stupeň utajení

Název
Datum 

schválení 
opravy

130008
1
1

Neutajované

KONSTRUKČNÍ BEZPEČNOST MUNICE POUŽÍVANÉ POD VODNÍ HLADINOU 27. 5. 2014

235002
1
1

Neutajované

PROTIPOŽÁRNÍ ZAŘÍZENÍ OBRNĚNÉ TECHNIKY. VŠEOBECNÉ TECHNICKÉ 
POŽADAVKY

6. 5. 2014

254001
1
1

Neutajované

TAKTICKÉ OSVĚTLENÍ VOJENSKÝCH VOZIDEL A JEJICH PODVOZKŮ. 
VŠEOBECNÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY

13. 5. 2014

999926
1
1

Neutajované

OCHRANA LETECKÝCH MOTORŮ PROTI KOROZI A STÁRNUTÍ. VŠEOBECNÉ 
POŽADAVKY NA DOČASNOU OCHRANU

13. 5. 2014

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a  státní 
ověřování jakosti, odbor obranné standardizace. Písemné objednávky zasílejte na adresu Úřadu, náměstí Svobody 471, 160 01 
Praha 6, objednávky elektronickou poštou defstand@army.cz. Elektronické verze ČOS jsou dostupné na internetové adrese  
www.oos.army.cz. Při objednávání vyžadujte pouze schválené české obranné standardy.

Legenda:
Neozn. 					     NEOZNAČENÝ NEUTAJOVANÝ DOKUMENT
NU	 NATO UNCLASSIFIED		  OZNAČENÝ NEUTAJOVANÝ DOKUMENT
					     (v prostředí rezortu MO dokument  kategorie  PRO SLUŽEBNÍ POTŘEBU)
NR	 NATO RESTRICTED		  UTAJOVANÝ DOKUMENT STUPNĚ UTAJENÍ VYHRAZENÉ
NC	 NATO CONFIDENTIAL		  UTAJOVANÝ DOKUMENT STUPNĚ UTAJENÍ DŮVĚRNÉ
NS	 NATO SECRET			   UTAJOVANÝ DOKUMENT STUPNĚ UTAJENÍ TAJNÉ

Čj. 56-10/2014-1419

Ředitel
Ing. Martin DVOŘÁK, Ph.D. v. r.
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ČÁST B – INFORMACE

INFORMACE č. 08/14
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

Informačního střediska WTO/TBT

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO)

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a  státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst.  3 
písm. b) zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v červnu 2014 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy technických předpisů, 
norem a  postupů posuzování shody. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a  další materiály je možné si vyžádat 
prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese:

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Informační středisko WTO/TBT

Gorazdova 24
P. O. BOX 49

128 01  Praha 2
tel.: 224 907 219, fax: 224 907 122

e-mail: wto.tbt@unmz.cz

Podrobnosti o níže uvedených notifikacích 
jsou uvedeny na 

www stránkách Úřadu 
http://www.unmz.cz/urad/notifikace-clenu-dohody

Číslo
Notifikace
G/TBT/N/

Vydaná
dne
(2014)

Výrobkový
kód

Stát Lhůta pro
připomínky

ECU/114/Add.2 2.6. X00M Ekvádor -
ECU/151/Add.1 2.6. X00M Ekvádor -
KOR/494 2.6. T00T Korea 2. 8. 2014
MYS/42 2.6. C50A Malajsie 2. 8. 2014
MYS/43 2.6. C50A Malajsie 2. 8. 2014
NZL/65/Add.1 2.6. X00M Nový Zéland -
BRA/590 3.6. S00S Brazílie 25. 7. 2014
BRA/591 3.6. S10S Brazílie 25. 7. 2014
CAN/135/Add.2 3.6. C10C Kanada -
CHN/806/Add.1 3.6. X00M Čína -
CHN/1051 3.6. X00M Čína 3. 8. 2014
CHN/1052 3.6. X00M Čína 3. 8. 2014
CHN/1053 3.6. X00M Čína 3. 8. 2014
CHN/1054 3.6. S00S, X00M Čína 3. 8. 2014
CHN/1055 3.6. X00M Čína 3. 8. 2014
EGY/68 3.6. X00M Egypt 3. 8. 2014
KOR/495 3.6. C20A Korea 3. 8. 2014
USA/751/Add.2 3.6. X00M USA -
USA/893/Add.1 3.6. C50A USA 1. 8. 2014
USA/894/Add.1 3.6. C50A USA 1. 8. 2014
USA/904/Corr.1 3.6. C70A USA -
ARE/207 4.6. X00M Spojené Arabské Emiráty 4. 8. 2014
CAN/365/Rev.1/Add.4 4.6. C50A Kanada 18. 7. 2014
CAN/377/Add.1 4.6. X00M Kanada -
CRI/145 4.6. X00M Kostarika 4. 8. 2014
TPKM/153/Add.1 4.6. C50A Samostatné celní území 

Tchaj-wanu, Penghu, 
Kinmen a Matsu

10. 7. 2014

mailto:wto.tbt@unmz.cz
http://www.unmz.cz/urad/notifikace-clenu-dohody
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TPKM/159/Add.1 4.6. C50A Samostatné celní území 
Tchaj-wanu, Penghu, 
Kinmen a Matsu

-

USA/873/Add.1 4.6. X00M USA -
USA/893/Add.2 4.6. C50A USA -
USA/894/Add.2 4.6. C50A USA -
COL/205 5.6. N40E Kolumbie 3. 9. 2014
COL/206 5.6. C50A Kolumbie 29. 8. 2014
GTM/86 5.6. X00M Guatemala 5. 8. 2014
KOR/496 5.6. C10P Korea 5. 8. 2014
KOR/497 5.6. C10P Korea 5. 8. 2014
KOR/498 5.6. C00P Korea 5. 8. 2014
MDA/22 5.6. C70A Moldavsko 30. 6. 2014
NIC/138 5.6. X00M Nikaragua 5. 8. 2014
NZL/68 5.6. T40T Nový Zéland 27. 6. 2014
PAN/44 5.6. X00M Panama 5. 8. 2014
BRA/520/Add.1 5.6. I20 Brazílie -
BRA/533/Add.1 5.6. I20 Brazílie -
CAN/394/Rev.1 5.6. C50A Kanada 31. 7. 2014
ECU/252 5.6. I30 Ekvádor 28. 8. 2014
ECU/253 5.6. X00M Ekvádor 28. 8. 2014
ECU/254 5.6. C50A Ekvádor 28. 8. 2014
ECU/255 5.6. C50A Ekvádor 28. 8. 2014
ECU/256 5.6. X00M Ekvádor 28. 8. 2014
SWE/128 5.6. C20A Švédsko 4. 9. 2014
UKR/97/Suppl.1 5.6. S00E - -
ZAF/176 5.6. C50A Jihoafrická republika 5. 8. 2014
AUS/97 10. 6. X00M Austrálie 18. 7. 2014
EGY/3/Add.1        10. 6. B10 Egypt -
CHL/267/Add.1        11. 6. C50A Chile 13. 6. 2014
DEU/12/Rev.1        11. 6. N40E Německo 11. 8. 204
ISR/804        11. 6. C50A Izrael 11. 8. 2014
ISR/805        11. 6. C50A Izrael 11. 8. 2014
ISR/806        11. 6. X00M Izrael 11. 8. 2014
ISR/807        11. 6. X00M Izrael 11. 8. 2014
PAN/45        11. 6. N00E Panama -
ZAF/66/Rev.1        11. 6. C50A Jihoafrická republika 11. 8. 2014
CAN/415        12. 6. C10P Kanada 18. 8. 2014
CHL/270        12. 6. X00M Chile 12. 8. 2014
CHL/271        12. 6. X00M Chile 12. 8. 2014
CHL/272        12. 6. X00M Chile 12. 8. 2014
ECU/66/Add.2        12. 6. N40E Ekvádor -
ECU/173/Add.1        12. 6. X00M Ekvádor -
JPN/458        12. 6. C10P, S10S Japonsko 12. 8. 2014
KOR/499        12. 6. X00M Korea 12. 8. 2014
USA/560/Add.2        12. 6. B00 USA -
USA/698/Add.1        12. 6. N20E USA 4. 8. 2014
USA/857/Add.1        12. 6. X00M USA -
USA/859/Add.2        12. 6. X00M USA -
USA/882/Add.1        12. 6. X00M, T00T USA 2. 10. 2014
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USA/901/Add.1        12. 6. N40E USA 2. 7. 2014
PHL/179/Corr.1        13. 6. C50A Filipíny -
PHL/180/Corr.1        13. 6. C50A Filipíny -
BRA/198/Rev.1        16. 6. X00M Brazílie 7. 7. 2014
BRA/373/Rev.1        16. 6. X00M Brazílie 7. 7. 2014
BRA/451/Add.2        16. 6. X00M Brazílie 7. 7. 2014
BRA/458/Add.2        16. 6. X00M, T00T Brazílie 7. 7. 2014
BRA/491/Rev.1/Add.1        16. 6. X00M Brazílie -
BRA/494/Add.2        16. 6. X00M Brazílie -
CAN/416        16. 6. C50A, T00T Kanada -
KOR/500        16. 6. C10P Korea 16. 8. 2014
VNM/38        16. 6. S70E, X00M Vietnam 16. 8. 2014
VNM/39        16. 6. S70E Vietnam 16. 8. 2014
VNM/40        16. 6. S70E, X00M Vietnam 16. 8. 2014
VNM/41        16. 6. S70E, X00M Vietnam 16. 8. 2014
VNM/42        16. 6. S70E, X00M Vietnam 16. 8. 2014
VNM/43        16. 6. S70E, X00M Vietnam 16. 8. 2014
VNM/44        16. 6. C00C Vietnam 16. 8. 2014
VNM/45        16. 6. X00M Vietnam 16. 8. 2014
VNM/46        16. 6. X00M Vietnam 16. 8. 2014
VNM/47        16. 6. X00M Vietnam 16. 8. 2014
ZAF/177        16. 6. X00M, S10S Jihoafrická republika 16. 8. 2014
IRL/1        17. 6. C70A Irsko 17. 9. 2014
KEN/413        17. 6. C50A Keňa 17. 7. 2014
KOR/501        17. 6. C10P Korea 17. 8. 2014
ARE/208        18. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 18. 8. 2014
ARE/209        18. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 18. 8. 2014
ARE/210        18. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 18. 8. 2014
ARE/211        18. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 18. 8. 2014
ARE/214        18. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 18. 8. 2014
CRI/146        18. 6. S10S Kostarika 18. 7. 2014
EU/216        18. 6. C00C EU 18. 8. 2014
HND/85        18. 6. X00M Honduras 18. 8. 2014
KEN/414        18. 6. C50A Keňa 18. 7. 2014
KEN/415        18. 6. C50A Keňa 18. 7. 2014
KEN/416        18. 6. T50T Keňa 18. 7. 2014
KEN/417        18. 6. X00M Keňa 18. 7. 2014
KEN/418        18. 6. C20A Keňa 18. 7. 2014
KEN/419        18. 6. X00M Keňa 18. 7. 2014
KEN/420        18. 6. C20A Keňa 18. 8. 2014
ARE/212        19. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 19. 8. 2014
ARE/213        19. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 19. 8. 2014
ARE/215        19. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 19. 8. 2014
ARE/216        19. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 19. 8. 2014
EU/215        19. 6. C40A EU 19. 8. 2014
SAU/760        19. 6. X00M, T00T Saudská Arábie 19. 8. 2014
TPKM/164        19. 6. C00P Samostatné celní území 

Tchaj-wanu, Penghu, 
Kinmen a Matsu

19. 8. 2014

CHL/267/Add.2        20. 6. C50A Chile 27. 6. 2014
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CHL/273        20. 6. X00M Chile 20. 8. 2014
CHL/274        20. 6. I10 Chile 20. 8. 2014
ECU/44/Add.5        20. 6. X00M Ekvádor -
TPKM/160/Add.1        20. 6. C50A Samostatné celní území 

Tchaj-wanu, Penghu, 
Kinmen a Matsu

-

USA/885/Add.1        20. 6. C50A USA -
BRA/592        23. 6. C50A Brazílie 18. 8. 2014
BRA/593        23. 6. C00C, C20A Brazílie 8. 8. 2014
ECU/257        23. 6. X00M Ekvádor 17. 9. 2014
ECU/258        23. 6. X00M Ekvádor 17. 9. 2014
ECU/259        23. 6. X00M Ekvádor 17. 9. 2014
ECU/260        23. 6. X00M Ekvádor 17. 9. 2014
ECU/261        23. 6. C50A Ekvádor 17. 9. 2014
MEX/264/Add.1        23. 6. X00M Mexiko -
PRY/77/Add.1        23. 6. X00M Paraguay 30. 6. 2014
SGP/20/Add.2        23. 6. C50A Singapur 23. 8. 2014
ZAF/85/Rev.1/Add.1        25. 6. C50A Jihoafrická republika -
ZAF/86/Rev.1/Add.1 25. 6. C50A Jihoafrická republika -
CZE/175        26. 6. I10 Česká republika 26. 8. 2014
EU/217        26. 6. C50A EU 26. 8. 2014
CHL/219/Add.3        27. 6. C50A Chile -
CHL/221/Add.2        27. 6. C50A Chile -
JPN/459        27. 6. C10C Japonsko 24. 7. 2014
KWT/223        27. 6. C50A Kuvajt 27. 8. 2014
OMN/154        27. 6. C50A Omán 27. 8. 2014
OMN/155        27. 6. C50A Omán 27. 8. 2014
OMN/156        27. 6. C50A Omán 27. 8. 2014
OMN/157        27. 6. C50A Omán 27. 8. 2014
OMN/158        27. 6. C50A Omán 27. 8. 2014
SAU/761        27. 6. C50A Saudská Arábie 27. 8. 2014
ARE/209/Corr.1        30. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty -
ARE/217        30. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 30. 8. 2014
ARE/218        30. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 30. 8. 2014
ARE/219        30. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 30. 8. 2014
ARE/220        30. 6. C50A Spojené Arabské Emiráty 30. 8. 2014
EU/218        30. 6. C40A EU 30. 8. 2014
USA/647/Add.1        30. 6. S10S USA -
USA/872/Add.2        30. 6. N00E USA -
USA/908        30. 6. X00M USA 18. 8. 2014

Předseda ÚNMZ:
Mgr. Pokorný, v. r.
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ČÁST C – SDĚLENÍ

SDĚLENÍ  ÚNMZ

o ukončení platnosti norem

ÚNMZ pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že v období od 2014-09-01 do 2014-09-30 končí platnost dále uvedených 
norem, u kterých již bylo v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost).

Označení ČSN
(třídicí znak)

Datum vydání 
nebo schválení

Název ČSN

ČSN EN 61587-2
(18 8003)

2001-09-01 Mechanické konstrukce pro elektronická zařízení - Zkoušky pro IEC 60917 
a IEC 60297 - Část 2: Seismické zkoušky pro skříně a stojany

ČSN 33 0120
(33 0120)

2001-08-01 Elektrotechnické předpisy - Normalizovaná napětí IEC

ČSN 33 0121
(33 0121)

2001-08-01 Elektrotechnické předpisy - Jmenovitá napětí veřejných distribučních sítí nn

ČSN EN 61970-301
(33 4910)

2006-05-01 Rozhraní aplikačního programu pro systémy řízení elektrické energie  
(EMS-API) - Část 301: Základ obecného informačního modelu (CIM)

ČSN IEC 68-3-1
(34 5791)

1992-05-01 Elektrotechnické a elektronické výrobky - Základní zkoušky vlivu vnějších 
činitelů prostředí - Část 3-1: Návod a informace ke zkouškám chladem 
a suchým teplem

ČSN EN 60684-2
(34 6553)

1998-07-01 Ohebné izolační trubičky - Část 2: Zkušební metody

ČSN EN 60470
(35 4280)

2001-01-01 Vysokonapěťové stykače a stykačové spouštěče motorů

ČSN EN 62208
(35 7040)

2004-12-01 Prázdné skříně pro rozváděče nn - Všeobecné požadavky

ČSN EN 61439-1
(35 7107)

2010-10-01 Rozváděče nízkého napětí - Část 1: Typově zkoušené a částečně typově 
zkoušené rozváděče

ČSN EN 61439-2
(35 7107)

2010-10-01 Rozváděče nízkého napětí - Část 2: Výkonové rozváděče

ČSN EN 60794-2-10
(35 9223)

2003-08-01 Optické kabely - Část 2-10: Vnitřní kabely - Rodová specifikace pro kabely 
simplexní a duplexní

ČSN EN 61754-1
(35 9244)

1999-01-01 Rozhraní optických konektorů - Část 1: Všeobecně a návod

ČSN EN 836+A4
(47 0617)

2012-04-01 Zahradní stroje - Motorové žací stroje - Bezpečnost

ČSN EN 1341
(72 1861)

2003-03-01 Desky z přírodního kamene pro venkovní dlažbu - Požadavky a zkušební 
metody

ČSN EN 1342
(72 1862)

2003-03-01 Dlažební kostky z přírodního kamene pro venkovní dlažbu - Požadavky 
a zkušební metody

ČSN EN 1343
(72 1863)

2003-03-01 Obrubníky z přírodního kamene pro venkovní dlažbu - Požadavky a zkušební 
metody

Ředitel odboru technické normalizace:
Ing. Kratochvíl v. r.
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SDĚLENÍ  ÚNMZ

o zajištění návaznosti měřidel prostřednictvím hlavního etalonu

Ve smyslu § 5 odst. 5 zákona č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o metrologii“), 
tvoří hlavní etalony základ návaznosti měřidel u subjektů a podléhají povinné kalibraci. Kalibraci hlavních etalonů provádí na 
žádost uživatele Český metrologický institut (ČMI) nebo akreditované kalibrační laboratoře a zahraniční subjekty, které zaručují 
srovnatelnou metrologickou úroveň. Vzhledem k tomu, že se množí dotazy na používání a udržování hlavního etalonu zpracoval 
ÚNMZ, ve spolupráci s ČMI a Českým institutem pro akreditaci, o.p.s. (ČIA), toto sdělení. 

Možnost realizovat návaznost měřidel jiným způsobem než prostřednictvím národních metrologických institutů a akreditovaných 
kalibračních laboratoří připouští za určitých podmínek i dokument ILAC-P10:01/2013 Politika ILAC pro návaznost výsledků 
měření (ILAC Policy on the Traceability of measurement Result). Podle české právní úpravy lze tuto možnost realizovat pouze 
prostřednictvím hlavních etalonů, což je zohledněno v dokumentu  MPA 30-02-13 Politika ČIA pro metrologickou návaznost 
výsledků měření.

Hlavní etalon

Podle § 5 odst. 5 zákona o metrologii platí, že hlavní etalony tvoří základ návaznosti měřidel u subjektů a podléhají povinné 
kalibraci. Tuto kalibraci jsou na žádost uživatele zmocněni zákonem provádět pouze:

-	 Český metrologický institut,

-	 akreditovaná kalibrační laboratoř (míněna akreditovaná kalibrační laboratoř podle ČSN EN ISO/IEC 17025, v  jejímž 
rozsahu akreditace je kalibrace s potřebnou metrologickou úrovní zahrnuta a současně laboratoř, která kalibraci hlavního 
etalonu jako akreditovanou provede),

-	 zahraniční subjekty, které zaručují srovnatelnou metrologickou úroveň (čímž je míněna garance kvality kalibrace 
postavením národního metrologického orgánu nebo akreditace v zahraničí).

Hlavní etalon je také etalonem „v obecném měřítku“, a proto je třeba dbát i na ustanovení § 3 odst. 2 zákona o metrologii, které 
jednak obecně definuje etalon měřicí jednotky anebo stupnice určité veličiny jako měřidlo sloužící k realizaci a uchovávání 
této jednotky nebo stupnice a k jejímu přenosu na měřidla nižší přesnosti, ale zároveň definuje pojem „uchovávání etalonu“ 
jako všechny úkony potřebné k zachování metrologických charakteristik etalonu ve stanovených mezích. To se vztahuje i na 
hlavní etalony.

Hlavním etalonem mohou být tzv. referenční etalony ve smyslu čl. 5.6 Mezinárodního metrologického slovníku VIM 3  
(vydán jako TNI 01 0115) a tzv. pracovní etalony ve smyslu čl. 5.7 tohoto slovníku.

Stanovení hlavního etalonu

Zákon o metrologii se vztahuje na právnické osoby, fyzické osoby, které jsou podnikateli, (obojí se souhrnně nazývá „subjekty“) 
a orgány státní správy, a to v rozsahu potřebném pro zajištění jednotnosti a správnosti měřidel a měření. Podle ustanovení  
§ 5 odst. 6 zákona o metrologii si uživatelé pracovních měřidel zajišťují jejich kalibraci pomocí svých hlavních etalonů nebo 
u jiných tuzemských nebo zahraničních subjektů, které mají potřebné hlavní etalony příslušné veličiny navázány v souladu 
s ustanovením § 5 odst. 5 zákona o metrologii výše citovaným. Z uvedených ustanovení je zřejmé, že pokud je realizována 
kalibrace pracovních měřidel v jednom a témž subjektu (pracovně lze říci v subjektu s jedním a týmž IČ, tedy interní kalibrace), 
je měřidlo, které stojí na vrcholu metrologické návaznosti v tomto subjektu, hlavním etalonem. Na tuto skutečnost nemá vliv, 
zda do posloupnosti přenosu hodnoty veličiny z hlavního etalonu na pracovní měřidla je či není zařazen jeden nebo více řádů 
etalonů nižší přesnosti. Nemá na ni vliv ani to, zda je tato návaznost realizována napříč různými organizačními útvary téhož 
subjektu. 

Pokud jde o metrologické parametry hlavního etalonu, musí je subjekt zvolit tak, aby nejistoty měření, se kterými jsou 
kalibrována pracovní měřidla, resp. nejistoty měření prováděných těmito pracovními měřidly, korespondovaly s požadavky na 
měření (případně se, kde je to relevantní, staly součástí interpretace výsledků měření), a to s ohledem na povinnost subjektů 
stanovenou v  § 18 písm. b) zákona o metrologii zajišťovat jednotnost a  správnost měřidel a  měření. Tento princip platí 
i v případě víceřádové hierarchie metrologické návaznosti v rámci příslušného subjektu.

Jako nástroj pro dosažení jednotnosti a správnosti měřidel lze chápat realizaci metrologické návaznosti kalibrací měřidel, a to 
kalibrací ve smyslu výše citovaných ustanovení zákona o metrologii. Nástroji pro dosažení jednotnosti a správnosti měření 
(jinak vyjádřitelné jako metrologická návaznost výsledků měření s požadovanou metrologickou úrovní) jsou:

-	 používání měřidel včetně etalonů správných (ve smyslu předchozí věty),

-	 řádné uchovávání měřidel (tj. realizace ostatních činností spadajících kromě již zmíněné kalibrace do rozsahu metrologické 
konfirmace), 
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-	 kvalifikovaná realizace procesů měření. 

U subjektu, který vlastní kalibrace neprovádí, není problematika hlavního etalonu relevantní. Takový subjekt si jednotnost 
a  správnost svých měřidel zajišťuje v  rámci zadávacích podmínek pro výběr dodavatele kalibrací a  průběžným řízením 
dodávek těchto služeb.

Dokumentace k hlavnímu etalonu

Jak je již bylo uvedeno v  části Stanovení hlavního etalonu, je obecně povinností subjektů stanovenou v § 18 písm. b) 
zákona o metrologii zajišťovat jednotnost a správnost měřidel a měření. Dále je povinností subjektů respektovat i (výše již 
zmíněná) ustanovení § 5 odst. 5 zákona o metrologii ve věci metrologické návaznosti hlavních etalonů a § 5 odst. 6 zákona 
o metrologii ve věci metrologické návaznosti pracovních měřidel. Současně platí, že plnění těchto povinností podléhá 
kontrole Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 13 odst. 1 písm. e) zákona o metrologii 
a  státnímu metrologickému dozoru Českého metrologického institutu prováděného podle § 14 odst. 1 písm. e) zákona 
o metrologii. Povinností subjektů (při této kontrolní činnosti metrologických orgánů potenciálně kdykoli uskutečnitelné) je 
prokázat, že plnění svých zákonných povinností zajišťují. V případě hlavního etalonu je tedy nad veškerou pochybnost, že 
jeho uživatel musí prokázat metrologickou návaznost kalibrací v Českém metrologickém institutu, akreditované kalibrační 
laboratoři nebo v  zahraničí (se zaručením srovnatelné metrologické úrovně), což provede předložením kalibračního 
listu (případně obdobného dokumentu srovnatelné úrovně). Kromě toho by měl být uživatel hlavního etalonu schopen 
prokázat, že režim kalibrací hlavního etalonu má nastaven v souladu s požadavkem § 5 odst. 5 zákona o metrologii podle 
metrologických a technických vlastností a způsobu a četnosti používání etalonu, tedy tak, aby byla jednotnost a správnost 
měření v příslušné oblasti měření v jeho působnosti zajištěna (prokázání řízení rekalibračních intervalů v souladu se zákonem 
apod.). Pro stanovování popř. upřesňování rekalibračních intervalů lze využít mezinárodních dokumentů OIML D10  
(Edition 2007) nebo Guidance ILAC – G24 (Edition 2007), které jsou v podstatě totožné.

Uchovávání hlavního etalonu

Pro naplnění zákonné povinnosti subjektu zajistit jednotnost a  správnost měřidel a  měření je zapotřebí kromě regulérní 
kalibrace hlavního etalonu připravit i podpůrné podmínky, kterými si uživatel měřidla zajišťuje a ubezpečuje se, že aktuální 
metrologické vlastnosti měřidla, včetně hlavního etalonu, odpovídají stavu doloženému kalibrací a nacházejí se v rámci jeho 
požadavků (či v  rozsahu jemu známých a prokazatelných trendů). Tyto podpůrné podmínky jsou poskytovány především 
činnostmi metrologické konfirmace (při nastavení systému těchto konfirmací lze s výhodou využít ČSN EN ISO 10012) a lze 
je ztotožnit s pojmem „uchovávání etalonu“, jako všech úkonů potřebných k zachování metrologických charakteristik etalonu 
ve stanovených mezích, definovanému v § 3 odst. 2 zákona o metrologii. Za hlavní podmínky pro uchovávání etalonu tak lze 
označit zejména:

-	 používání a ošetřování hlavního etalonu kvalifikovaným personálem a v souladu s pokyny výrobce a dalšími relevantními 
pokyny a návody,

-	 zajišťování podmínek prostředí pro ukládání a  používání hlavního etalonu tak, aby byly zachovány metrologické 
charakteristiky etalonu ve stanovených mezích,

-	 řízení intervalů konfirmačních činností zajišťující zachování metrologických charakteristik etalonu ve stanovených mezích,

-	 zajišťování justování, údržby či oprav hlavních etalonů kvalifikovaným personálem včetně případných dodavatelů,

-	 vedení dokumentace o uchovávání hlavního etalonu.

S  řádným uchováváním hlavního etalonu se může spojovat otázka, zda hlavní etalon smí být použit pouze k  realizaci 
a  uchovávání měřicí jednotky nebo stupnice určité veličiny a  k  jejímu přenosu na měřidla nižší přesnosti, nebo zda je 
přípustné jej použít i  k měření v pozici pracovního měřidla. Právní úprava výslovně nezakazuje použití hlavního etalonu 
jako „pracovního měřidla“. Protože však etalon musí být uchováván tak, aby neztratil svoje metrologické charakteristiky 
jako hlavní etalon, musí jeho použití být zajištěno při splnění podmínek zaručujících, že nedojde k metrologické degradaci. 
Zpravidla půjde zejména o zajištění toho, že k takovému použití dojde za následujících podmínek:

-	 k použití dojde mimořádně, kdy subjekt nemá jinou měřicí technologii k dispozici,

-	 operátorem měřidla bude obsluha s  dostatečnou kvalifikací a  praxí v použití tohoto měřidla (táž, která s  ním provádí 
kalibrace) – jakákoli manipulace s měřidlem bude provedena kvalifikovaně a s největší šetrností,

-	 měřidlo bude použito v podmínkách prostředí, pro které je určeno (zpravidla v laboratoři, kde je používáno k provádění 
kalibrací),

-	 v případě byť jen podezření, že mohlo dojít ke změně metrologických charakteristik měřidla jako hlavního etalonu, musí 
být před jeho dalším použitím realizována (mimořádná) kalibrace.  
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Kontrola hlavních etalonů 

Plnění povinností souvisejících s  používáním a  uchováváním hlavních etalonů podléhá kontrole Úřadu pro technickou 
normalizaci, metrologii a  státní zkušebnictví podle § 13 odst. 1 písm. e) zákona o metrologii a  státnímu metrologickému 
dozoru Českého metrologického institutu prováděnému podle § 14 odst. 1 písm. e) zákona o metrologii. Je třeba mít na zřeteli, 
že za neplnění povinností subjektu, včetně uživatele hlavního etalonu, stanovených v § 18 zákona o metrologii hrozí subjektu 
pokuta podle § 23 odst. 1 písm. f) zákona o metrologii, vyměřitelná Úřadem pro technickou normalizaci, metrologii a státní 
zkušebnictví, a to až do výše 1 milionu Kč.

Náměstek předsedy ÚNMZ: 
Mgr. Zdeněk Veselý v. r. 
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SDĚLENÍ 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s.

Na základě kladného výsledku vzájemného hodnocení (podle čl. 10 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 765/2008) byla Českému institutu pro akreditaci, o.p.s. (dále jen ČIA) dne 27. května 2014 rozšířena Dohoda  
o vzájemném uznávání výsledků akreditace EA MLA o oblast ověřování, a to ke dni 3. října 2013.

Do textu uvedené dohody lze nahlédnout v Kanceláři ředitele ČIA, Olšanská 54/3, Praha 3 nebo na internetové adrese  
www.cai.cz/ Mezinárodní spolupráce/ Publikace a dokumenty.

Ředitel:
Ing. Jiří Růžička, MBA v. r.


	OBSAH Věstníku ÚNMZ 8/2014
	ČÁST A - OZNÁMENÍ
	Oddíl 1. Harmonizované normy a určené normy
	OZNÁMENÍ č. 89/14 ÚNMZ o harmonizovaných normách

	OZNÁMENÍ č. 90/14 ÚNMZ O ZRUŠENÝCH HARMONIZOVANÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH HARMONIZACÍCH PLATNÝCH NO

	Oddíl 2. České technické normy
	OZNÁMENÍ č. 92/14 ÚNMZ o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení
	VYDANÉ  ČSN
	ZMĚNY  ČSN
	OPRAVY  ČSN
	ZRUŠENÉ  ČSN

	OZNÁMENÍ č. 93/14 ÚNMZ o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN

	EVROPSKÉ  A  MEZINÁRODNÍ  NORMY  SCHVÁLENÉ  K  PŘÍMÉMU  POUŽÍVÁNÍ  JAKO  ČSN
	ZMĚNY  ČSN
	ZRUŠENÉ  ČSN

	OZNÁMENÍ č. 94/14 ÚNMZ o zahájení zpracování návrhů českých technických norem

	OZNÁMENÍ č. 95/14 ÚNMZ o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN

	OZNÁMENÍ č. 96/14 ÚNMZ o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC

	OZNÁMENÍ č. 97/14 ÚNMZ o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem


	Oddíl 3. Metrologie
	OZNÁMENÍ č. 98/14 ÚNMZ o autorizaci metrologických středisek v období od 1.4.2014 do 30.6.2014
	OZNÁMENÍ č. 99/14 ÚNMZ o zrušení autorizace metrologických středisek v období od 1.4.2014 do 30.6.2014

	OZNÁMENÍ č. 100/14 ÚNMZ o autorizaci subjektů k výkonu úředního měření v období od 2.4.2014 do 30.6.2014 

	Oddíl 4. Autorizace
	OZNÁMENÍ č. 91/14 ÚNMZ o změně oprávnění

	Oddíl 5. Akreditace
	OZNÁMENÍ č. 08/14 ČIA OSVĚDČENÍ O AKREDITACI

	Oddíl 6. Ostatní oznámení
	OZNÁMENÍ č. 08/14 MINISTERSTVA OBRANY


	ČÁST B - INFORMACE
	INFORMACE č. 08/14 ÚNMZ Informačního střediska WTO/TBT

	ČÁST C - SDĚLENÍ
	SDĚLENÍ  ÚNMZ o ukončení platnosti norem
	SDĚLENÍ  ÚNMZ o zajištění návaznosti měřidel prostřednictvím hlavního etalonu
	SDĚLENÍ  ČIA o rozšíření Dohody o vzájemném uznávání výsledků akreditace EA MLA o oblast ověřování


